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ΔΙΙ1ΓΗΜΛ 
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(Συ/έχϊ'.α — "Ιοε ιρνλλ. 111'.)

«Πρό δέκα περίπου έτών, σταθμεύοντας τού 
συντάγματος μου έν Μελίτη, μοί παρουσιάσθη 
πολλάκις ευκαιρία να έπισκεφθώ τήν Σικελίαν* 
έν τοιαύττι δέ τινι περιστάσει διατρίψας πολλά; 
ήμερα; έν Παλέρμο», έσχετίσθην, ώς μή ώφειλε, 
μετά τίνος Γάλλου εΰγενοϋς τού Μχρκησίου 
Γάστ ωνος Πονταρλίκ. Έάν εύρισκόμην άλλα- 
7μύ δυσκόλω; θά εξέλεγαν τόν Μαρκήσιον ώς 
σύντροφόν μου" έν Παλέρμω όμως δεν ήταν 
πολλοί ξένοι, ό δέ Γάστων ήν όχι μ.όνον εύγε- 
νής, άλλά καί ευφυέστατος, καί περιέκοσμ,εΐτο 
υπό πολλών προτερημάτων. Κ ατά πρώτον, δτε 
πον είδον,ήσθά/θην αποστροφήν τινα ποό; αυτόν*

μ ε τ ά  τ ι ν α ς  ό μ ω ς  ώ ρ α ; σ υ ν α ν α σ τ ρ ο φ ή ; ή - ρ  "  η 
ψ ίς  μ ο υ  έ ξ η λ ε ίφ θ η . Ό  Γ ά σ τ ω ν  ή ν 3 θ ε τ ή ;  - - / 
π ο υ , υ ψ η λ ό ς , κ α ί  μ ε  λ ε π τ ά  χ α ρ α κ τ η ρ ισ τ ικ ά  
έ κ δ η λ ο ύ ν τ α  ά νθ ρ ω π ο ν  ζω η ρ ό ν κ α ί  ε μ π α θ ή  
Λ ά σ ο ; μ ε λ α ν ή ;  κ α ί  ο ύλ η ς  κ ό μ η : έ π ε σ κ ία ζ ε  το 
υψ η λ ό ν  μ έ τ ω π ο ν  κ α ί  τ ο ύ ;  κ ρ ο τά φ ο υ ς  του*' ε ; 
μ .ε γ ά λ η ν  άέτειΟ ν ρ ίνα , ή ;  ο ί ρ ώ θ ω νες  ή σ α  - 
κ α ν ο ν ικ ο ί ,  έ μ ε γ ε θ ύ ν ο ν τ ο  δ μ ω ;  ΰπ ερ φ υΤ ικΓ .; 
κ ις  ώ ρ γ ίζ ε τ ο *  έ π ί  τ ο ύ  μ ικ ρ ο ύ  σ τό μ α  
έπ ε κ ά ^ η τ ο  π ά ν τ ο τ ε  μ έ ιδ ίχ μ α  ε ίρ ω 'η  
π ρ ο σ β λ η τ ικ ό ν  δ ιά  τ ό ν  μ.ετ* α ύ τ ο ύ  λ:.·: , .
Τά κ υ ν ικ ά  φ ρ ο νή μ α τ α  τ ο υ  κ α ί  ό σαρκ.ο .. \  
τ ρ ό π ο ; τ ο υ  π ρ ο ε κ ά λ ε σ α ν  π ο λ λ ά κ ις  έριδας, 
ο π ο ία ς  α υ τ ό ς  ο υ δ έ π ο τ ε  ά π ίφ ε υ γ ε ν  ώ ν  ά μ . 
σ κ ο π ε υ τ ή ;  ε ίχ ε ν  ά π ο σ τ ε ίλ ε ι  π ο λ λ ο ύ ς  μ  ον 
χ ώ ν  ε ίς  τό ν  α δ η ν . *Η ν δ έ  ε ίς  άκρον δ ε ιτ ν -  ·. 
μ  ιόν κ α ί  κ α τ ε γ ί ν ε τ ο  μ ε τ ά  ζ ή λ ο υ  π ερ ί τ ά ς  
σ τ ικ ά ς  λ ε γ ό μ έ ν α ς  έ π ισ τ ή μ α ς .

« Ή  π ρ ώ τ η  ή μ ώ ν  σ ύ ν ά ν τ η σ ις  έ γ έ ν ε τ ο  ήμ,έρα 
π α ο α σ κ ε ύ ή ν  ώ ς  κ α ί  ή τ ε λ ε υ τ α ία » .
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Ό  Σ υ ν τ α γ μ α τ ά ρ χ η ;  μ ε τ ά  τ ο υ ;  λ ί γ ο υ ς  τ ο ύ τ ο υ ;  
¿ σ ι ώ π η σ ε ,  π ε ρ ι έ φ ε ρ ε ν  ε ι ς  τ ό  δ ω μ ά τ ι ο · /  τ ά  β λ έ μ 
μ α τ ά  τ ο υ ,  έ π λ ή ρ ω σ ε ν  ο ί ν ο υ  τ ό  π ο τ ή ρ ι ο ν  κ α ί  
κ έ ν ω σ α ;  α ύ τ ό  α π ν ε υ σ τ ί  έ ξ η κ ο λ ο ύ θ η σ ε  :

(ΐ Χ α ρ τ ο π α ί κ τ η ;  δ έ ν  ε ί μ α ι ,  Κ ύ ρ ι ε  Β χ λ φ ο ύ ο ,  
ο ύ τ ε  ή σ θ ά ν θ η ν  π ο τ έ  κ λ ί σ ι ν  π ρ ο ;  τ ά  τ υ χ η ρ ά  
π α ί γ ν ι α ’  τ η ν  έ σ π έ ρ α ν  ό μ ω ς  π α ρ α σ κ ε υ ή ;  τ ι ν ο ; ,  
ό ' τ ε  ή  π α ν σ έ λ η ν ο ;  έ ' χ υ ν ε ν  έ π ΐ  τ ή ;  α ρ χ α ί α ;  ’ Ι τ α 
λ ι κ ή ;  π ό λ ε ω ς  τ ό  ά ρ γ υ ρ ο ε ι δ έ ς  φ ω ς  τ η ; ,  ή κ ο λ ο ύ -  
θ η σ α  κ α τ ά  π ρ ώ τ η ν  φ ο ρ ά ν  τ ο ν  Γ ά σ τ ω ν α  ε ΐ ;  § ν  
Σ ι κ ε λ ι κ ό ν  κ α φ φ ε ν ε ΐ ο ν .  Γ ν ω ρ ί ζ ε τ ε  β ε β α ί ω ;  τ ό ν  
ε ΰ ε ρ έ θ ι σ τ ο ν  τ ω ν  Χ ι κ ε λ ι ω τ ώ ν  χ α ρ α κ τ ή ρ α "  δ ι ά  
ν ά  έ ν ν ο ή σ ν )  τ ι ;  ό ' μ ω ;  π ό σ ο ν  σ φ ο δ ρ ά  ε ί ν α ι  τ ά  
ά γ ρ ι α  π ά θ η ,  τ ά  κ α θ ι σ τ ω ν τ α  τ ό  σ τ ή θ ο ς  τ ο υ  
α ν θ ρ ώ π ο υ  α λ η θ έ ς  ή φ α ί σ τ ε ι ο ν ,  π ρ έ π ε ι  ν ά  π α ρ α -  
τ η ρ η σ ν ι  τ ό ν  ε π ί  τ ω ν  π ρ ο σ ώ π ω ν  ε ί κ ο ν ι ζ ό μ ε ν ο ν  
α γ ώ ν α  π α ρ ά  τ η ν  τ ρ ά π ε ζ α ν  τ ο ύ  π α ι γ ν ί ο υ .  Ό  
φ ί λ ο ς  μ ο υ  τ η ν  έ σ π έ ρ α ν  ε κ ε ί ν η ν  έ π α ι ζ ε ν  ά π ρ ο -  
σ έ κ τ ω ;  κ α ί  έ κ έ ρ δ ι ζ ε ν ’  ό ρ ο ;  χ ρ υ σ ο ύ  κ α ί  τ ρ α π ε 
ζ ι κ ώ ν  γ ρ α μ μ α τ ί ω ν  ύ ψ ο ύ τ ο  β α θ μ η δ ό ν  ε ν ώ π ι ο ν  
τ ο υ - ή  α λ α ζ ο ν ε ί α  τ ο ύ  κ ε ρ δ ί ζ ο ν τ ο ;  χ α ρ τ ο π α ί 
κ τ ο υ  τ ό ν  κ α τ έ λ α β ε - ά γ ρ ι ο ι  κ α ί  π υ ρ ώ δ ε ι ;  ο φ θ α λ 
μ ο ί  τ ό ν  ή τ έ ν ι ζ ο ν  π λ ή ρ ε ι ς  μ ί σ ο υ ς  π α ν τ α χ ό θ ε ν ,  
ά λ λ ’  ε κ ε ί ν ο ;  ά φ ω σ ι ω μ έ ν ο ;  ε ί ;  τ ό  π α ί γ ν ι ο ν  ο ύ δ έ ν  
έ β λ ε π ε .  ‘ Ο λ ό κ λ η ρ ο ν  π ε ρ ι ο υ σ ί α ν  έ ν ώ π ι ό ν  τ ο υ  
ε χ ω ν  ά π ε φ ά σ ι σ ε ν  ώ ;  ά φ ρ ω ν  π α ί ;  ν ά  κ ε ρ δ ί σ τ )  
κ α ί  τ ά  ο λ ί γ α  χ ρ υ σ ά  ν ο μ ί σ μ α τ α  τ ά  ό π ο ι α  έ γ ώ  
ε ί χ ο ν .  Κ α τ η ρ α μ έ ν η  ή  σ τ ι γ κ ή  κ α θ ’ ή ν  π ε ι σ θ ε ί ;  
ε ι ς  τ ο ύ ;  λ ό γ ο υ ς  τ ο υ  π α ρ ε κ ι ν ή θ η ν  ΐ ν α  π α ί ζ ω .  
Ε Ϊ ;  τ η ν  π ρ ώ τ η ν  β ο λ ή ν  ¿ κ έ ρ δ ι σ α ’  ε ί ;  τ η ν  δ ε υ τ έ -  
ρ α ν  έ π ί σ ι ι ς .  Έ χ ε ι ς  τ ύ χ η ν  μ ο ί  ε λ ε γ ο ν  ο ί  π ε ρ ί  
ε μ έ .  Έ δ ι π λ α σ ί α σ α ,  έ τ ρ ι π λ α σ ί σ α ,  έ ν δ ε κ α π λ α -  
σ ί α σ α  τ ά ;  κ α τ α β ο λ ά ς  κ α ί  ή  τ ύ χ η  μ έ  έ β ο ή θ ε ι ’ 
κ α τ ά  π ρ ώ τ η ν  τ ό τ ε  φ ο ρ ά ν  ή σ θ ά ν θ η ν  τ ό ν  π υ ρ ε 
τ ό ν  τ ό ν  έ κ  τ ο ύ  π α ι γ ν ί ο υ ’  σ υ ν ά θ ρ ο ι σ α ;  ο λ ο ν  
τ ό ν  έ ν ώ π ι ό ν  μ ο υ  χ ρ υ σ ό ν  τ ό ν  έ θ ε σ α  κ α ί  ¿ κ έ ρ 
δ ι σ α  π ά λ ι ν  τ ό  ο ρ ο ς  τ ο ύ  Γ ά σ τ ω ν ο ;  έ σ μ ι κ ρ ό ν ε τ ο  
β α θ μ η δ ό ν ,  ώ ;  δ ε  μ ε τ ’ ο λ ί γ ο ν  π α ρ ε τ ή ρ η σ α  τ ό  
π ρ ό σ ω π ό ν  τ ο υ  έ γ έ ν ε τ ο  ώ χ ρ ό ν ,  ο ί  ρ ώ θ ω ν έ ;  τ ο υ  
ή ν ο ί γ ο ν τ ο  ΰ π ε ρ φ υ σ ι κ ώ ;  κ α ί  ο ί  ο φ θ α λ μ ο ί  τ ο υ  
¿ σ π ι ν θ η ρ ο β ο λ ο ύ ν ’  έ π ί  τ ή ;  φ υ σ ι ο γ ν ω μ ί α ;  τ ο υ  
έ ζ ε δ η λ ο ύ τ ο  τ ό  φ ο β ε ρ ό ν  έ κ ε ΐ ν ο  μ ί σ ο ς ,  τ ό  ό π ο ι ο ν  
μ ό ν ο ι  ο ί  χ α ρ τ ο π α ΐ κ τ α ι  κ α ί  ο ί  ε χ θ ρ ο ί  α ι σ θ ά 
ν ο ν τ α ι ’ έ γ ώ  δ ε  έ π α ι ζ ο ν  ώ ;  μ α ι ν ό μ ε ν ο ς ,  έ ω ;  ο ύ  
ζ ω η ρ α ί  χ ε ι ρ ο κ ρ ο τ ή σ ε ι ;  κ α ί  έ π ε υ φ η υ ί α ι  τ ώ ν  
π ε ρ ι ε σ τ ώ τ ω ν  μ έ  έ κ α μ α ν  ν ά  σ υ ν έ λ θ ω .  ‘ Ο  Γ ά σ τ ω ν  
ε ί χ ε ν  ά π ο λ έ σ ε ι  κ α ί  τ ό  τ ε λ ε υ τ α ΐ ο ν  α ύ τ ο ύ  ν ό μ ι 
σ μ α ,  κ α ί  έ γ ώ  κ α τ ε ϊ χ ο ν  ή δ η  δ , τ ι  α  ό τ ό ς  π ρ ό  
λ ί γ ω ν  λ ε π τ ώ ν  ώ / ό μ α ζ ε ν  ί δ ι ο ν .  Β υ θ ί σ α :  τ ά ;

χ ε ϊ ρ ά ;  μ ο υ  ε ί ;  τ ο ύ ;  σ ω ρ ο ύ ς  τ ο ύ  χ ρ υ σ ο ύ  τ ώ  
ε ί π ο ν  γ ε λ ώ . :  « ’ Α ρ κ ε τ ά  κ α λ ά  δ ι ’  έ ν α  α ρ χ ά ρ ι ο ν ,  ί  
Γ ά σ τ ω ν ; »  ’ Α λ λ ά  δ έ ν  ε π ρ ό φ θ α σ α  ν ά  τ ε λ ε ι ώ σ ω  
τ η ν  φ ρ ά σ ι ν  μ ο υ ,  έ κ π λ α ^ ε ί ;  έ κ  τ ή ς  ά λ λ ο ι ώ σ ε ω ;  
τ ή ;  φ υ σ ι ο γ ν ω μ ί α ;  τ ο ύ  Γ ά λ λ ο υ .  —  ’ Α ρ χ ά ρ ι ο ς  ! > 
έ κ ρ α ξ ε  γ ε λ ώ ν  σ α ρ δ ω ν ι κ ώ ; ’  ε ί σ α ι  π ι σ τ ό ς  α ν τ ι 
π ρ ό σ ω π ο ς  τ ή ;  π α τ ρ ί δ ο ;  σ ο υ ’  ά π ι σ τ ο ;  υ π ό  τ ά

» Έ ν ό μ ι σ α  ό τ ι  μ έ  ή π ά τ η σ ε ν  ή  ά κ ο ή  μ ο υ .  —  
Β ε β α ί ω ς ,  Γ ά σ τ ω ν  δ έ ν  ό μ ι λ ε ΐ ;  σ π ο υ δ ά ζ ω ν  τ ώ  ε ί 
π ο ν .  « Σ π ο υ δ α ι ό τ α τ α ,  ά π ε κ ο ί θ η ,  ΰ β ρ ί ζ ω ν  κ α ί  
κ τ υ π ώ ν  τ ο ύ ;  γ ρ ό ν θ ο υ ;  έ π ί  τ ή ;  τ ρ α π έ ζ η ς .  Λ ι ι -  
σ χ υ ρ ί ζ ο μ α ι  ό τ ι  ε ί σ α ι  π α λ α ι ό ς  ¡ιάστοηης, κ α ί  
σ τ ο ι χ η μ α τ ί ζ ω  ο τ ι  έ ν τ ό ;  τ ώ ν  θ η λ α κ ί ω ν  σ ο υ  
έ χ ε ι ;  π α ρ α π ε π ο ι η μ έ ν α  π α ι γ ν ι ό χ α ρ τ α .

» ’ Α κ ο ύ σ α ;  τ ά ;  λ έ ξ ε ι ς  τ α ύ τ α ;  έ ν ό μ ι σ α  δ τ ι  
έ π λ ή γ η ν  υ π ό  κ ε ρ α υ ν ο ύ .  Ό  Γ ά σ τ ω ν  ε ί χ ε  π ί ε ι  
τ η ν  έ σ π έ ρ α ν  έ κ ε ί ν η ν  π ο λ ύ ,  κ α ί  τ ή ν  σ τ ι γ μ ή ν  
έ κ ε ί ν η ν  έ π λ ή ρ ο υ  π ά λ ι ν  μ έ χ ρ ι  σ τ ε φ ά ν η ς  τ ό  π ο τ ή -  
ρ ι ο ν .  Ώ θ η σ α  δ ι ά  τ ή ;  χ ε ι ρ ό ;  π ρ ό ;  α ύ τ ό ν  τ ά  χ ρ ή 
μ α τ α  κ α ί  ε ί π ο ν .  —  Ό  ο ί ν ο ;  έ π ι τ ρ έ π ε ι  π ο λ λ ά ;  
ά ν ο η σ ί α ; ’ ι δ ο ύ  λ ά β ε  τ ά  χ ρ ή μ α τ α .  Ε ί ν α ι  ή  π ρ ώ τ η  
κ α ί  τ ε λ ε υ τ α ί α  φ ο ρ ά  κ α θ ’ ή ν  έ π α ι ξ α .  ’ Α λ λ ά  δ έ ν  
ε ί χ ο ν  τ ε λ ε ι ώ σ ε ι  α κ ό μ η  τ ή ν  φ ρ ά σ ι ν  κ α ί  ό  Γ ά σ τ ω ν  
ά ν α π η δ ή σ α ς  κ ά τ ω χ ρ ο ;  υ π ό  θ υ μ ο ύ  κ α ί  έ κ τ ε ί ν ω ν  
τ ο ύ ς  γ ρ ό ν θ ο υ ;  έ κ ρ α ξ ε  :  —  Κ ο μ ί ζ ε ι ;  ο τ ι  ε ί μ α ι  
μ ε θ υ σ μ έ ν ο ς ;  ά π α τ ά σ α ι  ά θ λ ι ε ’  ε ί μ α ι  α ρ κ ε τ ά  ν ή -  
φ ω ν ,  ώ σ τ ε  έ ν ν ο ώ  ό τ ι  ό μ ι λ ώ  π ρ ό ;  α π α τ ε ώ ν α  
ψ ε ύ σ τ η ν  κ α ί  ά τ ι α ο ν .

» Τ ό τ ε  ά ν ε π ή δ η σ α  κ α ί  έ γ ώ ,  ά λ λ ’ ε ύ γ ε ν ή ;  τ ι ;  
χ ε ι ρ  έ κ ρ ά τ η σ ε  τ ό ν  έ τ ο ι μ ο ν  ν ά  κ τ υ π ή σ ρ  β ρ α χ ί ο -  
ν ά  μ ο υ  κ α ί  ή κ ο υ σ α  φ ω ν ή ν  ψ ι θ υ ρ ί ζ ο υ σ α ν  ε ί ;  τ ό  
ο υ ;  μ ο υ  : « Ό  ά λ η θ ώ ς  γ ε ν ν α ί ο ;  έ χ ε ι  υ π ο μ ο ν ή ν ,  
π ε ρ ι μ ε ί ν α τ ε  έ ω ;  ο ύ  π α ρ έ λ θ ν )  ή  μ έ θ η ’  π ε ρ ι μ ε ί -  
ν α τ ε  έ ω ;  α ΰ ρ ι ο ν » .

» Έ ν ν ο ή σ α ;  τ ό  ο ρ θ ό ν  τ ή ;  σ υ μ β ο υ λ ή ;  ή τ ο ι μ α -  
ζ ό μ η ν  ν ’ α π ο μ α κ ρ υ ν θ ώ  τ ή ;  τ ρ α π έ ζ η ς ’  ά λ λ ’  ό  
μ α ν ι ώ δ η ;  φ ί λ ο ;  μ ο υ  ύ ψ ώ σ α ς  τ ό  π λ ή ρ ε ς  ο ΐ ν ο υ  
π ο τ ή ρ ι ό ν  τ ο υ  έ κ ρ α ξ ε  : — Δ ε ι λ ό ;  κ α ί  ά τ ι μ ο ;  ι δ ο ύ  
τ ά  έ π ί θ ε τ ά  σ ο υ ’  ε ϊ θ ε  τ ο ύ τ ο  ν ά  χ ρ ω μ α τ ί σ η  ο λ ί -  

| γ ο ν  τ ά ;  π α ρ ε ι ά ;  σ ο υ » .  Κ α ί  π ρ ι ν  ο ί  π ε ρ ι ε σ τ ώ τ ε ;  
π ρ ο φ θ ά σ ω σ ι  ν ά  τ ό ν  έ μ π ο δ ί σ ω σ ι  έ ρ ρ ι ψ ε  τ ό  π ο τ ή -  
ρ ι ο ν  ε ΐ ;  τ ό  π ρ ό σ ω π ό ν  μ ο υ .  Ό ρ μ ή σ α ;  τ ό ν  ή ρ π α -  
σ α  ά π ό  τ ο ύ  λ α ι μ ο ύ  κ α ί  ά μ φ ό τ ε ρ ο ι  έ κ υ λ ι ό μ ε θ α  
π α λ α ί ο ν τ ε ς  έ π ί  τ ο ύ  έ δ ά φ ο υ : .  Τ έ λ ο ς  ο ί  π α ρ ό ν τ ε ;  
ε π ε μ β ά ν τ ε ς  μ ά ;  έ χ ώ ρ ι σ α ν ,  κ α ί  ή δ η  ί σ τ ά μ ε θ α  
ώ ;  δ ύ ο  τ ί γ ρ ε ι ς ,  δ ι ψ ώ ν τ ε ;  α ί μ α  κ α ί  έ τ ο ι μ ο ι  ν ’ 
ά ν α ν ε ώ σ ω μ ε ν  τ ή ν  π ά λ η ν .  —  " Α τ ι μ ε !  α ν έ κ ρ α ξ α ,
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μ ή  ώ ν  π λ έ ο ν  κ ύ ρ ι ο ς  τ ο ύ  έ α υ τ ο ύ  μ ο υ ’ α ύ ρ ι ο ν  θ ά  
α ο ί  δ ώ σ η ;  ί κ α ν ο π ο ί η σ ι ν  δ ι ά  τ ά ;  π ρ ο σ β ο λ ά ;  σ ο υ .  
—  Α ύ ρ ι ο ν ,  έ π α ν έ λ α β ε  κ χ γ χ ά ζ ω ν  ό  Γ ά λ λ ο ς ’ ό  
δ ε ι λ ό ς  θ έ λ ε ι  ν ά  δ ι α φ ύ γ τ ι ’  ά λ λ ’ ό χ ι ’  τ ώ ρ α  α μ έ 
σ ω ς  θ ά  μ ο ν ο μ α χ ή σ ω μ ε ν .

# Π ε ρ ι μ ε ί / α τ ε  έ ω ;  ο ύ  π α ρ έ λ θ η  τ ό  μ ε σ ο ν ύ 
κ τ ι ο ν ,  ¿ ψ ι θ ύ ρ ι σ ε  π ά λ ι ν  ε ι ς  τ ό  ο ύ ;  μ ο υ  ή  π ρ ώ η ν  
φ ω ν ή ’ ε ί ν α ι  έ ν δ ε κ ά τ η  κ α ί  ή μ ί σ ε ι α ’  α φ ή σ α τ ε  ν ά  
π α ρ έ λ θ ρ  ή  π α ρ α σ κ ε υ ή » .  Ά λ λ ’  έ γ ώ  ο ύ δ ε μ ί α ν  
π ρ ο σ ο χ ή ν  έ δ ω κ α  ε ι ς  τ ή ν  ά π ο τ ε ι ν ο μ έ ν η ν  μ ο ι  
σ υ μ β ο υ λ ή ν  ή μ η ν  έ ξ ω  φ ρ ε ν ώ ν .

» Έ ξ ε λ θ ό ν τ ε ;  τ ο ύ  κ α φ φ ε ν ε ί ο υ  δ ι η υ θ ύ ν θ η μ ε ν  
π ρ ό ;  τ ή ν  π ρ ο κ υ μ α ί α ν ,  κ α ί  μ ή  ύ π α ρ χ ό ν τ ω /  
π ι σ τ ο λ ί ω / ,  ή ρ π ά σ α μ ε ν  τ ά  ξ ί φ η ,  δ ι ψ ώ ν τ ε ;  έ κ δ ί -  
κ η σ ι ν ,  ή μ ε ΐ ς  ο ι τ ι ν ε ς  μ ό λ ι ς  π ρ ό  δ ύ »  ω ρ ώ ν  ε ί σ ή λ -  
θ ο μ ε ν  φ α ι δ ρ ο ί ,  ώ ς  α δ ε λ φ ο ί ,  σ τ η ρ ι ζ ό μ ε ν ο ι  ό  ε ί ;  
ε ί ;  τ ο ύ  έ τ έ ρ ο υ  τ ό ν  β ρ α χ ί ο ν α .  Τ ά  ξ ί φ η  έ σ τ α υ -  
ρ ώ θ η σ α ν  κ α ί  δ ο θ έ ν τ ο ;  ύ π ό  τ ώ ν  μ α ρ τ ύ ρ ω ν  
τ ο ύ  σ η μ ε ί ο υ  ή ρ χ ί σ χ μ ε ν  τ ά ;  π ρ ο σ β ο λ ά ;  μ ε τ ά  
λ ύ σ σ η ; .  Ή μ η ν  π ά ν τ ο τ ε  έ π ι τ ή δ ε ι ο ;  ξ ι φ ο μ ά 
χ ο ς ,  ή δ η  δ έ ,  δ τ ε  ό  έ γ κ έ φ α λ ο ;  κ α ί  ο ί  ο φ θ α λ 
μ ο ί  μ ο υ  ά π η λ λ ά γ η σ α ν  τ ή ;  φ λ ο γ ε ρ ά ;  τ ο ύ  π ά -  
θ ο υ ;  π ν ο ή ; ,  ή μ η ν  σ τ α θ ε ρ ό ;  κ α ί  έ π ρ ο φ υ λ α τ -  
τ ό μ η ν ,  έ ν  ού ό  Γ ά σ τ ω ν ,  ύ π ό  τ ή ν  έ π ι ρ ρ ο ή ν  α κ ό μ η  
τ ο ύ  ο ΐ ν ο υ  ε υ ρ ι σ κ ό μ ε ν ο ς ,  ύ β ρ ι ζ ε ν  ά κ α τ α π α ύ σ τ ω ;  
Κ α ί  ή ν  α υ τ ό χ ρ η μ α  π α ρ ά φ ρ ω ν .  Σ π α θ ι σ μ ό ;  δ ι ε -  
δ έ χ ε τ ο  τ ό ν  σ π α θ ι σ μ ό ν  μ ε τ ά  τ κ χ ύ τ η τ ο ;  κ α ί  
ι σ χ ύ ο ς ,  α ΐ τ ι ν ε ;  μ ’ έ κ α μ α ν  ν ά  έ ν ν ο ή σ ω  ό τ ι  α ν α μ 
φ ί β ο λ ο ι ;  ε ί ;  έ ξ  ή μ ώ ν  θ ά  έ π ι π τ ε .

Β λ έ π ω ν  τ ό ν  α ν τ ί π α λ ό ν  μ ο υ  μ ή  δ υ ν ά μ ε ν ο ν  
έ ν ε κ α  τ ή ;  μ έ θ η ;  ν ά  π ρ ο φ υ λ α χ θ ή  α ρ κ ο ύ ν τ ω ς ,  τ ό ν  
π α ρ ε α ά λ ε σ α  ν ά  π α ύ σ ω μ ε ν  δ ι ό τ ι  ή ν  ά ν ι σ ο ;  ό  
ά γ ω ν ’  α ύ τ ό ;  ο μ ω ;  ά ν τ ί  π ά σ η ;  ά π α ν τ ή σ ε ω ς  μ έ  
π ρ ο σ έ β α λ ε  μ ε τ ά  τ ο σ α ύ τ η ;  ό ρ μ ή ς ,  ώ σ τ ε  τ ό  
ξ ί φ ό ;  τ ο υ  π λ η γ ώ σ ά ν  μ ε  ο λ ί γ ο ν  ε ΐ ;  τ ό ν  λ α ι μ ό ν  
ώ λ ί σ θ η σ ε ν  έ π ί  τ ή ;  ώ μ ο π λ ά τ η ;  μ ο υ ’  σ υ ν ε π ε ί α  
δ ε τ ο ύ  σ π α θ ι σ μ ο ύ  τ ο ύ τ ο υ  έ χ α σ ε  τ ή ν  ι σ ο ρ ρ ο π ί α ν  
π α ί  π ρ ι ν  ή  έ γ ώ  τ ό  α ι σ θ α ν θ ώ  έ π ε σ ε ν  έ π ί  τ ο ύ  
τ ε τ α μ έ ν ο υ  ξ ί φ ο υ ς  μ ο υ ,  τ ό  ό π ο ι ο ν  έ β υ θ ί σ θ η  
μέχρι τ ή ;  λ α β ή ;  ε ί ;  τ ό  σ τ ή θ ό ;  τ ο υ .  " Ο τ ε  δ έ  τ ό  
ϊ σ υ ρ ο ν ,  ό  Γ ά σ τ ω ν  έ π ε σ ε ν  έ π ί  τ ώ ν  γ ο ν ά τ ω ν  τ ο υ ,  
ά τ ε ν ί ζ ω ν  μ ε  μ έ  π λ ή ρ ε ς  μ ί σ ο υ ς  β λ έ μ μ α . — Σ ή μ ε 
ρ ο ν  μ ’  έ ν ί κ η σ ε ς ,  ε ί π ε ν  τ ο ύ  ε ν ώ  τ ό  έ κ  τ ο ύ  σ τ ό μ α 
τ ο ς  έ ξ ο ρ μ ώ ν  α ί μ α  έ π ν ι γ ε  τ ή ν  φ ω ν ή ν  τ ο υ ,  ά λ λ ά  
θ ά  σ υ ν α ν τ η θ ώ μ ε ν  κ α ί  π ά λ ι ν .

» Ο ί  π α ρ ι σ τ ά μ ε ν ο ι  τ ό ν  μ ε τ έ φ ε ρ ο ν  ε ί ;  τ ό  κ α φ 
φ ε ν ε ΐ ο ν ,  έ γ ώ  δ έ  ώ ;  ό ν ε ι ρ ε υ ό μ ε ν ο ;  τ ο ύ ;  ή κ ο λ ο ύ -  
θ η σ α .  Τ ό  θ έ α μ α  ε ί χ έ  τ ι  μ υ σ τ η ρ ι ώ δ ε ς  κ α ί  α π α ί 
σ ιο  /· δ  ψ υ χ ο ρ ρ α γ ώ · /  έ τ ί θ η  έ π ί  τ ρ α π έ ζ η ;  έ ν

μ έ σ ω  π α ι γ ν ι ό χ α ρ τ ω ν ,  κ ύ β ω ν ,  τ ε θ ρ ;  /σμένων 
π ο τ η ρ ί ω ν  κ α ί  φ ι α λ ώ ν ,  έ ν  φ  τ ό  ώ ίο ό ν  τ ή ;  σ β ε ν -  
ν υ μ έ ν η ;  λ υ χ ν ί α ς  φ ώ ;  έ φ ώ  ; ι ζ ε ν  ά μ υ δ ρ  ώ ς  τ ά  έ ν  
τ ώ  κ α φ φ ε ν ε ί ω .  Ό  Γ ά σ τ ω ν  ε κ π ν έ *  ν  μ έ  ή τ έ ν ι σ ε  
μ έ  τ ά  χ α ύ ν ο ν  ό μ μ α  τ ο υ ,  έ ν ώ  ί σ τ ά μ η ν ο υ  π α ρ ά  
τ ή ν  τ ρ ά π ε ζ α ν  ώ ;  ά π ο λ ε λ ι θ ω μ έ ν ο ; ’  μ ο ί  έ ν ε υ σ ε  
ν ά  π λ η σ ι ά σ ω ,  ο ί  δ έ  λ ο ι π ο ί  ο π ι σ θ ο χ ώ ρ η σ α ν ’  
—  Σ υ ν τ α γ μ α τ ά ρ χ α  Τ ρ ε γ κ ά ρ θ ε ν ,  μ ο ί  ε ί π ε ,  π λ η -  
σ ί α σ ο ν  τ ό  , ο ύ ;  σ ο υ  ε ί ;  τ ό  σ τ ό μ α  μ ο υ ’  ε ί μ α ι  ό 
τ ε λ ε υ τ α ί ο ;  τ ή ;  ο ί κ ο γ ε ν ε ί α ;  μ ο υ ’  μ ε τ ’  έ μ ο ύ  
κ α τ α β ι β ά ζ ε τ α ι  τ ό  ό ν ο μ α  τ ώ ν  Π α ν τ  α ρ λ ί κ  ε ι ς  
τ ό ν  τ ά φ ο ν ,  κ α ί  α ί τ ι ο ς  τ ο ύ τ ο υ  ε ί σ α ι  ο ύ ’

» Ί Ι θ έ λ η σ α  ν ά  ό υ . ι λ ή σ ω ,  ά λ λ ά  δ ι ά  σ η μ ε ί ω ν  
μ ο ί  τ ό  ά π η γ ό ρ ε υ σ ε ,  κ α ί  σ υ ν ά θ ρ ο ι σ α ,  τ ά ;  έ κ λ ε ι -  
π ο ύ σ α ς  δ υ ν ά μ ε ι ς  τ ο υ  έ ξ η κ ο λ ο ύ θ η σ ε  : — Έ χ ω  ν ’ 
ά φ ή σ ω  κ λ η ρ ο δ ό τ η μ ά  τ ι  ε ί ς  τ ο ύ ς  ν ε κ ρ ο ύ ; ’  ό μ ω -  
σ ο ν  ό τ ι  θ ά  τ ό  έ κ τ ε λ έ σ ν ι ς  σ ύ  ό  ί δ ι ο ς  κ α ί  
μ ό ν ο ς  σ ύ .

—  Π ώ ς  ;  ε ι ς  τ ο ύ ;  ν ε κ ρ ο ύ ς ;  ή ρ ώ τ η σ α .
» Ά π α ί σ ι ο ν  μ ε ι δ ί α μ α  έ φ ά ν η  π ρ ό ς  σ τ ι γ μ ή ν

έ π ί  τ ο ύ  π ε λ ι δ ν ο ύ  π ρ ο σ ώ π ο υ  τ ο υ .  —  Έ ν ν ο ώ  τ ό  
ξ ί φ ο ς  τ ώ ν  π ρ ο γ ό ν ω ν  μ ο υ ,  π ρ ο σ έ θ η κ ε ,  τ ά  ξ ί φ ο ς ,  
τ ό  ό π ο ι ο ν  α ν  ε ί χ ο ν  τ ή ν  έ σ π έ ρ α ν  τ α ύ τ η ν  ή θ ε λ ε ς  
ε ί σ θ α ι  σ ύ  ά ν τ ’ έ μ ο ύ  έ π ί  τ ή ;  τ ρ α π έ ζ η ;  τ α ύ τ η ; .  
Τ ό  ξ ί φ ο ;  α ύ τ ό  π ρ έ π ε ι  ν ’  ά ν α ρ τ η θ ή  ύ π ό  σ ο ύ  
μ , ό ν ο υ  έ ν  τ ώ  ό π λ ο σ τ α σ ί ω  τ ο ύ  π ύ ρ γ ο υ  τ ώ ν  Π ο ν -  
τ α ρ λ ί κ  ύ π ό  τ ό  ο ί κ ό σ η μ ο ν  τ ή ;  ο ί κ ο γ ε ν ε ί α ;  μ ο υ ,  
ο π ό θ ε ν  τ ό  έ λ α β ο ν  γ ώ .

—  ’ Ο μ ν ύ ω  ό τ ι  θ ά  έ κ τ ε λ έ σ ω τ ή /  θ έ λ η σ ί ν  σ ο υ ,  
ε ί π ο ν ,  ά λ λ ά  π ο ύ  θ ά  ε υ ρ ω  τ ό  ξ ί φ ο ; ;

—  Τ ό  έ χ ε ι  ό  ο π λ ο π ο ι ό ;  ’ Ι ε ρ ώ ν υ μ ο ς ,  ε ί ;  8 ν  τ ό  
έ δ ω κ α  σ ή μ ε ρ ο ν  δ ι ά  ν ά  τ ό  κ α θ α ρ ί σ ρ .

» Μ ε τ ά  τ ο ύ ;  λ ό γ ο υ ;  τ ο ύ τ ο υ ; ,  ό  ψ υ χ ο ρ ρ α γ ώ ν  
σ τ ρ α φ ε ί ;  π ρ ό ;  τ ο ύ ;  π α ρ ι σ τ α μ έ ν ο υ ; ,  ε ί π ε ν  Ί τ α -  
λ ι σ τ ί  :  —  Έ σ τ έ  μ ά ρ τ υ ρ ε ς  ό τ ι  α π α ι τ ώ  ό  ο π λ ο 
π ο ι ό ς  ‘ Ι ε ρ ώ ν υ μ ο ;  ν ά  δ ώ σ η  τ ό  ξ ί φ ο ς  τ ο ύ  μ α ρ -  
κ η σ ί ο υ  Π ο ν τ α ρ λ ί κ  ε ί ς  τ ό ν  Ά γ γ λ ο ν  Σ υ ν τ α γ μ α 
τ ά ρ χ η ν  Τ ρ ε γ κ ά ρ θ ε ν .  Τ ό  έ κ  τ ή ;  π ω λ ή σ ε ω ;  τ ώ ν  
έ π ί π λ ω ν  κ α ί  έ ν δ υ μ ά τ ω ν  μ ο υ  π ο σ ό ν  ν ά  δ ο θ ή  
ε ί ;  τ ο ύ ς  ¡ iL la r c it ; άΰ ι.Ιφ οο ς  ό π ω ς  ε ΰ χ ω ν τ α ι  ύ π έ ρ  
ά ν α π α ύ σ ε ω ;  τ ή ;  ψ υ χ ή ;  μ ο υ .

»  Ή  φ ω ν ή  τ ο υ  έ ξ έ λ ι π ε ν ’  ή  κ ε φ α λ ή  τ ο υ  
έ π ε σ ε ν  ε ί ς  τ ά  ό π ί σ ω  κ α ί  ά ρ π ά σ α ;  τ ή ν  χ ε ι ρ ' 
μ ο υ  τ ή ν  έ σ φ ι γ ξ ε  τ ό σ ο ν  δ υ ν α τ ά ,  ώ σ τ ε  ο ί  ό ν υ  
χ έ ;  τ ο υ  ά φ η σ α ν  ε π ’  α υ τ ή ;  α ι μ α τ η ρ ά  σ η μ ε ί α  
δ ι ά  τ ε λ ε υ τ α ί α ν  δ έ  φ ο ρ ά ν  ά τ ε ν ί σ α ς  μ ε  έ ν ώ  έ ξ έ  
π ν ε ε ν  ε ί π ε ν  :  —  Ή μ ω σ α ;  !  έ π ι κ α τ ά ρ α τ ο ς  ό  π α 
ρ α β α ί ν ω /  τ ό ν  δ ο θ έ ν τ α  ό ρ κ ο ν .

Οότως άπέθα/εν 6 Γάστων μέ άοάν έπί τώνi \
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χειλέων. Τήν επαύριον, ζητήσας έλαβον παρά 
'·τλ,οποιοϋ τό ξίφος, όπερ ήν όντως οπλ.ον 

ο:ον. Ή λαβή καί τά προφυλάττον τήν 
ί , -,-ε^υ; ησχν θαυμ.ασίω; έπεξεφγασμένα,

■ '; κεκοσμημ.ένη ύπά αραβουργημάτων 
: '■■■■;.·.- ίων καββαλιστικών. Πρίν δ’ έκτε.λέσω

τελευταίαν του Πονταρλίκ θελησιν έπε- 
•"ρ-ψκ εις Μελατην, ένθα ιύρον τό σύνταγμά 
■υ έτοιμον ν’ άπέλθτ], συνέπεια δ ιαταγή;, εις. 

- -ραλταρην. Οικοθεν εννοείται, δτι έτρεπε ν’ 
άχωρησω και έγω καί ούτως άνέβαλον τήν 

ήρωσιν τήν ύποχρεώσεώ; μου.
»’Από τής έποχή; δε ταύτης άρχεταί, φ ίλ
ε, ή ουστυχια μου. Τήν πρώτη·/ τή , εις 
ραλτάρην άφίςεώς μου νύκτα, άοήτας τούς 
τους ώςιωμ,ατικού; έν τώ  έστια τορίφ, έξήλ- 
νά περιπατήσω έπί των επάλξεων ή/ ί ’ 
ίρα παρασκευής. Οίνον δεν ειχον πίει ούδό- 

ή κεφαλή μου ήν ψυχρά, καί ό σφυγμός 
νκτικωτατος· τό μόνον δ’ απασχολούν με 
ήμεραν έκεί,ην ήν εσωτερικός τις άγων 
τού αν ή το καλλίτερου δι’ έμ.έ νά έκπλη- 

σω δι’ άλλου τήν απέναντι του Πανταρλίκ 
/ρέωσιν ή να υπάγω  ό ίδιος, όπόταν αί 
σ -άσεις καί ή υπηρεσία μου ήθελον μοί τό 
·. ψει. Τοιαϋται δε σκέψεις άπησχόλουν,κατά 

αν εκείνην τον νοϋν μ,ου, καί σχεδόν ειχον 
' ίσει νά πέμψω άλλον, ό'τε αίφνης ένώ 
■ ν γωνίαν τινα. τής έττάλξεως ειδον Οεα- 
- δυξον καί τρομερόν. ’Ακριβώς απέναντι 

ιστατρ εκείνος ό ύπ’ εμού φονευθείς Γ ά
ταν όποιον είδον ταφέντα έν τώ  κοιυ.η 

φ τών μελανών αδελφών έν Παλεου,ω. Τό 
ν. τόν του ήν ωχρόν ώς νεκρού, καί έπί τού 

ή ν  ύπήρχε μεγάλη αιμοσταγής πληγή, 
,.-νζεν  ώσεί με έμίμφετο, καί μ’ ό'λον ότι 
ε:··.νοϋντο τα  χείλη του ήκουσα εύκρινώς 
: ;ή , λόγους : —  Είμαι ό τελευταίος των 

τ,.ρλίκ’ μ.ετ’ έμ,οϋ καταβιβ άζεται τό όνομα 
οικογένειας μου εις τόν τάφον, τό ξίφος 
■ ίονταρλίκ πρέπει ν’ άναρτηθή ύπά σου, 
μ.' σας. Μετά τούτο, τό φάσμα έξηφανίσθη 
_γω έπεσα λειποθυμημένρς έπί του εδάφους, 

λάβετε με ώς φρενοβλαβή ή φαντασιοκόπον, 
ό χβεβαιώ όμως ότι έβλεπαν τόν νεκοόν 
εκάστην παρασκευής εσπέραν, έν τή αυτή 

·*ΐ- ε ί~ε ρώνός είτε μετά των συναδέλφων 
ήμη'ν έκαστο τ& δέ ήκουον τάς μυστήριω

ν·· . ,κεί/κς λέξεις’ ούδείς όμως άλλος εκτός

εμού έβλεπε τό φάντασμα, τό όποιον έβλεπον 
¿πί ούο μήνας, έως ού, φοβούμενος μή. πάθνι έκ 
τής συνεχούς ταραχή; ή υγεία μου, έζήτησχ 
καί έλαβον παρά τού υπουργείου δίμηνον άδειαν, 
όπως επισκεφθώ την πατριόα καί τους συγ
γενείς μου. Πρίν δ’ άπέλθω εις Γιβραλτάρην 
ήρεύνησα καί έμαθαν πού κεΐτχι ό πύργος των 
IΙονταρλίκ. Άποβιβασθεις εις μ,ίαν των παρα
λίων τή ; Βρετανίας πόλεων κα ί λαβών ίππον,· 
ωόευσα προ; τό μερο; ένθα έμχθον ότι έκειτο 
ό πύργος· μόλις δ’ είχον αφιππεύσει έν τω  
ξενοδοχείο) τού πλησίον τού πύργου χωρίου, τό 
όνομα τού Μαρκησίου προσέβαλε τάς άκαάς 
μου, προφερόμενον υπό Βρετανών χωρικών, οϊτι- 
νε; έπινον καθήμενοι περί τήν έστίαν,

—  Ναι, μετά τού Γάστωνο; έξελιπε μεγάλη 
οικογένεια είπεν εις.

■— "Ονομ.α διάσημον, άλλά κακά; αναμνήσεις 
καταλιπόν, προσέ.θηκεν άλλος.

—  Πού άπέθανεν ό τελ.ευταϊος των Πονταρ
λίκ; ήρώτησε τρίτος.

—  Νομίζω έν Ίταλ ίγ , καί, ώς λέγουσιν έπεσε 
μονομαχών μετά τίνος Ά γ γ λ ο υ» , άπεκρίθη ό 
πρώτος.

—  ’Εγώ δεν πιστεύω, υ,πέλαβεν ό ξενοδόχος, 
ότι υπάρχει άνθρωπος λυπηθείς διά τον θάνα
τόν του’ οί Πονταρλίκ ήσαν κακή γενεά, καί 
ό τελευταίος ό χειρότερος πάντων.

»Μετά τήν άναχώρησιν των χωρικών ή;ώ- 
τησα τόν ξενοδόχον πόσον απείχε των Πονταρ
λίκ 6 πύργος- οϋτος δ’ άτενίσας με έκθαμβος,

—  ©έλετε νά έπισκεφθήτε τόν πύργον; ήρώ
τησε·

—  Μάλιστα, άπεκρίθην.
—  Γνωρίζετε ότι ό πύργος είναι ακατοίκη

τος καί ότι ό τελευταίος Πονταρλίκ άπέθανεν έν 
’Ιταλία;

-—- Μάλιστα.
«Ό ξενοδόχο; παρατηρήσας με έπί τινας 

στίγμα; ώς εί θέλων νά βεβαιωθή ότι είχον 
σώας τάς φρένας, είπεν : —  ’Από εδώ έως εις 
τόν πύργον είναι δύο ώραι καί ό δρόμος διέρχε
τα ι διά τού δάσους.

—  Δύναμαι νά ευρω οδηγόν ;
—  Διά τά  τρία τέταρτα τού δρόμ,ου, μά

λιστα.
—  Καί διά τ ι όχι δι’ όλον;
—  Διότι κανείς δέν αποφασίζει μετά τήν δύ- 

σιν τού ήλιου νά πλησίασα εις τόν πύργον.
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—  Διατί;
(ΓΟ ξενοδόχος ΰψώσας τους ώμους·, —  Διότι 

έχει κακήν φήμην, είπε-διηγούνται πολλά παρά
δοξα καί τρομερά περί αύτού.

.— Καί δεν κατοικεί ούδείς τώρα έν τώ πύρ- 
γω 3 TjpcoTYi'jCC*

.— Ό γέρων θυρωρός μόνον μετά τής συζύγου 
<tou, μένοντες έν σμικρώ παρά τήν θύραν τού 
πύργου οΐκισκω.
. ■— Καλά’ πού είναι ό οδηγός ;

—  ’ΐδοΰ, κύριε, άπεκρίθη |ό Βρετανός, δει- 
κνύων δεκαπενταετή περίπου|παΐδα* ό υιός μου 
Παύλο; θά έλθη μαζή σας.

(’ΛκολουΟεΤ).

Ο ΠΡΙΓΚΙ1Ψ ΔΕ ΒΙΣΜΑΡΚ.

ΒΙΣΜΑΡΚ Σχζγχάουζεν ("Οθων, βαρόνος 
είτα κόμης δέ), πρώσσο; πολιτικός, γενν. τή 
1 άπριλίου 1 8 1 4  έν Σχεγχάουζεν, παρά τόν 
Έλβαν, κατάγεται έξ εύγενούς καί αρχαίου οί
κου, ελκοντος τό γένος, ώς λέγουσιν, εκ των άρ- 
χηρών σλαυϊκής φυλής. Έσπούδασε τά νομικά 
ί ι  Γοτ'γγτ, Βερολίνω καί Γρεισβουάλδη, είτα 
κατετάχθη εις τά στρατιωτικόν. Εθελοντή; 
τό πρώτον έν τώ έλαφρώ ίππικώ, έγένετο λο
χαγός έν τή πολιτοφυλακή. Μέλος τή; Διαιτη; 
τή; επαρχία; τή; Σαξωνίας τώ 18 4 6 , καί τή; 
γενική; Διαίτης τώ 18 4 7 , διεκρίθη έπί ύξύτητι 
νοός καί παραδόξω τόλμν] έν τοΐς λ.όγοις αυ
τού. Διετ'ίνετο, λέγουσιν, ότι πασαι αί μεγά- 
λαι πόλεις έπρεπε νά σαρωθώσιν άπό προσώ
που τής γη; διότι καθίστανται κέντρα τής ά
κρατου δημοκρατίας καί τού συνταγματισμού. 
Τά συμβάντα τού 18 4 8  δέν άπέστειλαν ουτε 
¿τροποποίησαν τάς τάσεις αυτού.

Ή αφετηρία αύτού, έν διπλωματικό) σταδίω 
χρονολογείται άπό τοΰ 1 8 5 1 . Τό προσωπον 
όπερ διεδραμάτισεν έν τή δεύτερα Βουλή τού 
πρωσσι/,οϋ κοινοβουλίου έφειλκυσεν εττ’ αύτου 
την προσοχήν του βασιλέως Φριδερίκου Γουλιελ- 
μου Δ'. Ή πρεσβεία Φραγκφόρτης παρουσίαζε 
κατ’ εκείνην τήν στιγμήν έξαιρετικας δυσχε- 
ρείας· ό βασιλ.εύ; διεπιστεύθη αύτήν τφ  Βίσ- 
μαρκ, ό'στις έδειχθη άξιος τής εκλογής ταύτη;. 
Εις άκρον συνταγματικός καί πολέμιος τών 
αποκλειστικών συμμαχιών, ό Βίσμαρκ εθεώρει

τήν Αυστρίαν ώς αντίπαλον τής Πρωσσιας 
καί επικίνδυνον τή Γερμ.ανία. Τώ 18 5 2 , άπε 
στάλη εις Βιέννην, συνετέλεσεν όπως άπο- 
κρουσθή ή Αυστρία έκ τού Ζολβερείου, καί 
έδείχθη έν τε τή πόλει ταύτη καί έν Φραγκ- 
οόρτη, ένθα διέμενε υ.εχοι τού 18 5 9 , σταθερός 
αντίπαλος τού 'Ρεχβέρόου. Τώ 18 5 8  έδηυ,ο- 
σιεύθη πολύκροτον φυλλαδιον. Η Ώ^ωΟαια 
xal τό Ua.hxor ζ ή τ ψ α ,  ού ένομίσθη συγγρα
φείς, ούχί άπιθάνως, διότι έν αύτώ άνεπτύσ- 
σετο, άπ’ άρχή; μ.έχρι τέλους, ή πολίτικη ην 
ήκολούθησε πάντοτε. Ό άνώνυμ,ος συγγραφεύς, 
άναμιμ.νήσκων τον παλαιόν ανταγωνισμόν τής 
Πρωσσίας καί τή ; Αυστρίας, ΰπεστήριζε ν.ιτ% 
πολλής ευφυΐας καί ένεργητικώτητος τό ζήτη
μα τριπλή; συμ.μαχίας μεταζυ τή ; Γαλλίας, 
Πρωσσίας καί 'Ρωσσίας, ώς μέσον προς άνα- 
πόφευκτον έπίτευξιν τής γερμανική; ένότητος 
διά τή ; υπεροχή; τή; Πρωσσίας.

Kara μάρτιον τού 18 5 9 , ό Βίσμαρκ διωρί- 
σθη πρεσβευτής έν Πετρουπόλει, ένθα όιεμ.εινε 
μέχρι τού 18 6 2 , έφεήκύσας τήν εύνοιαν καί 
ΰπόληψιν τού τσάρου, όστις. άπένειμ,εν αύτώ τά 
παράσηαον τού ’Αγίου Αλέξανδρου Νεσκτ̂ . 
Κατά μάϊον τού αύτού έτους, μετέβη ώς πρε
σβευτή; εις Παρισιού';’ ό διορισμός αύτού ένε- 
ποίησε καλήν έντύπωσιν, διότι ό Βίσμαρκ έφη- 
μίζετο έπί εύθύτητι, ειλικρίνεια, συμβιβαστι
κό) πνεύματι καί άσφαλεί καί βεβαία κρίσει" 
άλλά τήν νέαν ταύτην θέσιν δέν έτήρησεν έπί 
ποθώ. Κατά συνέπειαν ταραχών διεγερθεισών 
έν τώ πεωτσικώ κοινοβουλίω, ένεκα τού προϋ- 
πολογισμ.ού τοΰ στρατού, έκλή^η, τή 22  σε- 
πτεμβρίου 18 6 2 , εις τήν πρωθυπουργικήν έδραν 
μετά δύο χαρτοφυλακίων, τού βασιλικού οίκου 
καί τών εξωτερικών.

Τά πράγματα διέκειντο τότε λίαν κακώς. 
Ό Βίσμαρκ, μεθ’ όλους τούς αγώνας αύτού, 
δέν ήδυνήθη νά νικήσν] τήν άντίστασιν τής 
Βουλή; τών αντιπροσώπων, ήτις ήναντιούτο 
εις τόν στρατιωτικόν άναδιοργανισμόν, ώς τεί- 
νοντα είς τό νά έξασθενήσ/j τήν πολ .τοφυλ·: κήν 
χάριν του στρατού, ήτοι τή; άντιδράσεως. 'Τπό 
τήν έποψιν ταύτην, οί αντιπρόσωποι έδέξαντο 
διά μεγίστης πλειονοψηφίας τά ; προτάσεις τής 
έπί τού προϋπολογισμού επιτροπής, αίτινες ύπά 
τής κυβερνήσεως έκηρύχθησαν ανεφάρμοστοι.

Ή Βουλή τών αριστοκρατών έξεναντίας 
παρεδέξατο τόν προϋπολογισμόν τού Βίσμαρκ-

- L
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ά λ λ ’  ε π ε ι δ ή  ο ι  ά ν τ ι π ρ ό σ ω π ο ι  δ ι ε μ α ρ τ υ ρ ή θ η σ α ν  
κ α τ ά  τ ή ;  ψ η φ ο φ ο ρ ί α ς  τ α ύ τ η ς  κ α ί  έ κ ή ρ υ ξ α ν  
α υ τ ή ν  π α ρ ά ν ο μ ο ν ,  ή  β ο υ λ ε υ τ ι κ ή  π ε ρ ί ο δ ο ς  έ κ λ ε ί -  
σ θ ' η  δ ι ά  β α σ ι λ ι κ ο ύ  δ ι α τ ά γ μ α τ ο ς .  Ί 1  υ π ο υ ρ γ ε ί α  
α ύ τ ο ύ  έ ξ η κ ο λ ο ύ θ ε ι  δ ι α κ ρ ι ν ο μ έ ν η  δ ι ά  ζ ω η ρ ο τ ά -  
τ ω ν  φ ι λ ο ν ε ι κ ι ώ ν ,  σ υ γ κ ρ ο ύ σ ε ω ν  τ ή ;  ε ξ ο υ σ ί α ς  κ α ί  
α υ σ τ η ρ ώ ν  μ έ τ ρ ω ν  κ α τ ά  τ ο υ  τ ύ π ο υ .  Κ α τ ’  Ι α ν ο υ ά 
ρ ι ο ν  τ ο ύ  18 6 2 , δ ι ε μ α ρ τ υ ρ ή θ η  ε ν α ν τ ί ο ν  τ ή ς  
α ν α φ ο ρ ά ς ,  ·?,ν ο ί  β ο υ λ ε υ τ α ί  έ π έ δ ω κ α ν  τ ώ  β α σ ι -  
λ ε ϊ ,  κ α ί  έ ν  ή  υ . ε τ α ξ ύ  ά λ λ ω ν  κ α τ η γ ο ρ ο ύ ν  τ ο ύ  
υ π ο υ ρ γ ο ύ  ώ ς  π α ρ α β ι ά σ α ν τ ο ς  τ ό  σ ύ ν τ α γ μ α .  Τ ά  
τ ή ς  Π ο λ ω ν ί α ς  π ρ ά γ μ α τ α  κ α τ ά  μ ι κ ρ ό ν  έ δ ε ι -  
ν ο ύ ν τ ο *  μ υ σ τ ι κ ή  σ υ ν θ ή κ η  μ ε τ ά  τ ή ς  ' Ρ ω σ σ ί α ς ,  
σ υ ν ο μ ο λ ο γ η θ ε ΐ σ α  τ ή  8  φ ε β ρ ο υ α ρ ί ο υ ,  κ α τ ε κ ρ ί θ η  
σ φ ο ό ρ ώ ς  υ π ό  τ ή ;  Β ο υ λ ή ;  δ ι ά  π λ ε ι ο ν ο ψ η φ ί α ς  
2 46  ψ ή φ ω ν  κ α τ ά  46. Ά π ό  τ ο ύ τ ο υ  α ί  ε φ η μ ε 
ρ ί δ ε ς  τ ή ;  ά ν τ ι π ο λ ι τ ε ύ σ ε ω ς  ή ρ ξ α ν τ ο  μ υ ρ ί α ς  ύ φ ι -  
σ τ ά μ ε ν α ι  κ α τ α δ ι ώ ξ ε ι ; ·  κ α τ ’ ε κ ε ί ν η ν  τ η ν  έ π ο -  
χ ή ν  ή  π ρ ω σ σ ι κ ή  κ υ β έ ρ ν η σ ι ς  κ α θ υ π έ β α λ ε  τ ο ν  
τ ύ π ο ν  ε £ ; τ ό  σ ύ σ τ η μ α  τ ω ν  ε π ι τ ι μ ή σ ε ω ν  κ α ί  
π α ύ σ ε ω ν ,  ό π ε ρ  ά π ό  δ ε κ α ε τ ί α ς  ϊ σ χ υ ε ν  έ ν  Γ α λ 
λ ί α .  Α ί  έ π ι τ υ χ ί α ι  τ ή ;  ε ξ ω τ ε ρ ι κ ή ;  π ο λ ι τ ι κ ή ς  τ ο ύ  
υ π ο υ ρ γ ε ί ο υ  κ α τ ά  τ ή ;  Δ α ν ι μ α ρ κ ί α ς ,  δ ε ν  έ τ ρ ο -  
π ο π ο ί η σ α ν  μ ε τ ά  τ ή ;  Β ο υ λ ή ;  τ ά ς  σ χ έ σ ε ι ς  α ύ τ ο ύ ,  
α ϊ τ ι ν ε ς  έ γ έ ν ο ν τ ο ,  κ α τ ’  ΐ ο ύ ν ι ο ν  τ ο ύ  18 6 5 , τ ρ ι -  
κ υ μ ι ω δ έ σ τ ε ρ α ι  π α ρ ά  π ο τ ε .  Ε ί ν α ι  δ ’ α ύ τ η  ή  
ε π ο χ ή  τ ω ν  μ ε γ ά λ ω ν  ρ η τ ο ρ ι κ ώ ν  α γ ώ ν ω ν  τ ο ύ  
Β ί σ μ α ρ κ  μ ε τ ά  τ ο ύ  Β ι ρ σ χ ώ β .  Έ δ ε ι  δ ε  ν ά  έ π έ λ -  
θ ω σ ι ν  ο ί  θ ρ ί α μ β ο ι  τ ο ύ  έ π ι ό ν τ ο ς  έ τ ο υ ς ,  ό π ω ς  
σ ι γ ή σ ω σ ι ν  α π έ ν α ν τ ι  τ ή ;  ε π ι ρ ρ ο ή ;  τ ο ύ  π α ν τ ο δ υ 
ν ά μ ο υ  υ π ο υ ρ γ ο ύ  α ί  φ ι λ ε λ ε ύ θ ε ρ ο ι  τ ά σ ε ι ς  τ ή ;  
π λ ε ι ο ν ο ψ η φ ί α ς .

Έν ταϊς συζητησεσι περί τή; διαμαρτυρή- 
σεως τή; Βουλή; των αντιπροσώπων κατά τή; 
είί 8ίν. ην αγωγή; δύο των μελών αύτή;, τού 
ΤννΰηβΙβη καί Ρτεπίζε] (κατά φεβρουάριον 
τού 1866), ό Βίσμαρκ έλάλησε μεθ’ υπερβολι
κή; έπάρσεως· ήσθάνθη δ'τι ύπεστήριζεν αυτόν 
ή Βουλή των Αρχόντων, ή; ή πλειονοψηφία 
διεμαρτυρήθη, έν αναφορά πρός τόν βασιλέα, 
κατά των έναντιώσεων τή ; άλλης Βουλή; εις 
τάς απαιτήσεις τού πρωθυπουργού. Τή 23  
φεβρουαρίου, ό πρόεδοος τού υπουργείου, «άπα- 
ναινόμενος τήν συνδρομήν των αντιπροσώπων», 
έκήρυξε τήν λήξιν τής βουλευτικής περιόδου. 
"Ηδη ήρξατο προοιμιαζομένη ή μεγάλη μετά 
τής Αυστρίας πάλη. Ό  Βίσμαρκ έμέμφετο 
αυτής ώς ΰποβοηθούσης, έν τοΐ; δουκάτοις τού 
“Ελβα, τά συαοέοοντα τού δουκό; τού Αύνου-/  ί  1 ί *

στεμβούργου’ ή δέ Αυστρία άπήντ* κατηγο
ρούσα τού πρώσσου υπουργού ("ο; προπαρα
σκευάζοντας, διά των ραδιουργιών τών πρα
κτόρων αυτού, τήν προσάρτηση» τών δουκά
των εί; τήν Πρωσσίαν. Κατόπιν έπήλθε τό 
ζήτημα τών έξοπλισμών. Αί έγκύκλιοι τού 
άπριλίου δεικνύουσιν ήμϊν έκάστην τών δύο 
δυνάμεων, καταγγέλλουσαν τάς πολεμικάς 
παρασκευάς τή; έτέρας καί έπιβάλλουσαν ώς 
ό'ρον τή; ειρήνης τόν αφοπλισμόν τή; αντιπά
λου αύτή;. Κατά τόν χρόνον τούτον, ό Βίσμαρκ 
διεπραγματεύετο μετά τή; ’Ιταλίας συνθήκην 
συμμαχίας καί έπιμαχίας, ήτις έπέβαλλε τή; 
Αυστρία τήν ανάγκην τού νά ίσχυροποιήσν) τά  
αμυντικά αύτή; μέσα έν ταΐς ένετικαΐ; έπαρ- 
χίαις* ταύτα δ’ έξήγειραν νέας άφορμάς παρα
πόνων έκ μέρους τού πρώσσου υπουργού.

ΤΙ έ’ρις ηΰξανεν. Ό Βίσμαρκ διαφίλονεικει 
τή Διαίτν) τή; Φραγκφόρτη; τό δικαίωμα τή; 
έπεμβάσεως εις τήν αύστροδανικήν διαφοράν. 
Αίτεΐται μεταρρύθμιση» τού διοργανισμού τής. 
γερμανική; 'Ομοσπονδίας καί προτείνει νά συγ- 
καλήται τού λοιπού έθνικόν κοινοβούλιον, έκλε- 
γόμενον διά καθολική; ψηφοφορίας. ’Επειδή 
δε πολλά τών δεύτε; ευόντων κρατών διενο- 
ούντο όπως άντιστώσιν ένόπλως κατά τών 
σχεδίων τή ; πρωσσική; πολιτική;, ό Βίσμαρκ 
εϊδοποίησεν αύτά ότι όφείλουσι ν’ άφοπλισθώ- 
σιν. Ή Σαξωνία ιδίως άπαντά δι’ υπεκφυγών 
είς τάς πρωσσικάς διαταγάς, διά μέσου τού 
υπουργού αύτή; Βέουστ, ό'στις άπ’ έκείνου τού 
χρόνου έγένετο ατομικός έχθρός τού πρώσσου 
πρωθυπουργού. Απόπειρα κατά τή; ζωής τού 
Βίσμαρκ, τή 8 μα'ίου, έπήνεγκεν ευνοϊκήν ύπέρ 
αύτού άντίδρασιν παρά πολλοϊς άντιδοξοΰσιν 
αύτώ’ έλαφρώ; πληγωθείς υπό μια; τών τεσ
σάρων κατ’ αύτού βληθεισών βολών πιστολιού, 
ό υπουργός συλλαμβάνει τόν δολοφόνον, όνό- 
ματι Βλίνδ, ό'στις ηύτοκτόνησεν έν τή ειρκτή 
δι’ έγχειριδίου. “Αμα τή έπαύριον, ό Βίσμαρκ 
έξγτήσατο παρά τού βασιλέως τήν διάλυσιν 
τή ; Βουλή; τών αντιπροσώπων καί έπανελάμ- 
βανε, μετ’ ειρηνικών δήθεν προθέσεων, τάς δια
μαρτυρήσεις αύτού έναντίον τών υποθετικών 
έξοπλισμών τή ; Αυστρίας, Σαξωνίας καί τής 
Βυρτεμβέργης. Μέχρι μεσούντος ίουνίου, προσ
παθεί διά τών έγκυκλίων καί τών διπλωμα
τικών αύτού διάκοινώσεων, όπως έπιρρίψη τοϊς 
άλλοι; τήν ευθύνην τού παρασκευαζόμενου πο
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λέμου. Κατά τήν εποχήν ταύτην έγένοντο αί 
μυστικαί έκεΐναι συνθήκαι τή ; Γαλλίας μετά 
τή; Πρωσσίας, αΐτινες άπεκαλύφθησαν βραδύ- 
τερον έπί τού γαλλοπρωσσικού πολέμου καί 
έν αίς ό Βενεδέττη; ένεπαίχθη τοσούτο φανε- 
ρώ; ύπό τού πολυμηχάνου Βίσμαρκ.

Τέλος ή περίφημος σύμβασις τού Γάστεϊν 
παρεβιάσθη διά τή; είσελάσεο>ς τών Πρώσσων 
στρατιωτών εις τό “Ολστεϊν, μεθ’ όλας τάς 
διαμαρτυρήσεις τή ; Διαίτη; καί τάς τελευ
ταίας διπλωματικά; παραστάσεις τή ; Αύ- 
στρίας έν διακοινώσει τού υπουργού αύτή; κό- 
μητος Μενσδόρφ. Ό Βίσμαρκ άπαντα είς αύτήν 
διακηρύττων ότι θεωρεί έχθρικάς τάς κυβερ
νήσεις, αϊτινες ψηφίζουσιν, έν τή Διαίτη, τόν 
συνασπισμόν τή; ομοσπονδίας κατά τής Πρωσ
σίας· τή 15  ίουνίου, έπιδίδει τώ πρεσβευτή 
τής Αύστρίας τά  διαβατήρια αύτού καί εισάγει 
τά στρατεύματα τού βασιλέως είς Άννόβερον, 
Έσσην καί Σαξωνίαν. Τά τού πολέμου βαίνουσι 
μετά τή ; γνωστή; ήμϊν άστραπιαίας ταχύτη- 
τος’ μετά σειράν άλλεπάλληλον στρατηγημα- 
τικών έργων καί άσημάντων συμπλοκών, ή 
μεγάλη μάχη τής Σαδόβας (3 ίουλίου) τίθησι 
τήν Αύστρίαν εις τήν διάκρισιν τής πρωσσική; 
φιλοδοξίας.

Ό Βίσμαρκ έξακολουθεϊ διαδραματίζων τό 
πρόσωπον αύτού μ.ετά νέας δραστηριότητος. Υ 
πογράφει μετά τής Αύστρίας, άπ’ αύτή; έτι τή; 
26 ίουλίου, τήν προεισαγωγικήν συνθήκην τή; 
ειρήνης τού Νικολσβούργου" δι’ αύτή; μή ώθο 
μένη; είς τήν έσχάτην άπελπισίαν τή; χθες έτι 
τοσούτω φοβερά; δυνάμεω;, άφαιρούνται άπ’ 
αύτή; πάνθ’ όσα δύναται ν’ άπολέση καί κατα- 
λείπονται αύτή τά άπολύτως άναγκαΐα εί; 
ϋπαρξιν καί συντήρησιν αύτή;’ πρό παντός άλ
λου άποκλείται τής γερμανική; ομοσπονδίας, 
ή'τις σύμπασα άνήκει τώ νικητή. ΤΙ γραμμή τού 
Μοίνου χωρίζει τάς προσωρινώς Βορείου; άπό 
τών Γίοτίων χοορών, ών αί πρώται συμπαρα- 
σύρονται τού λοιπού ύπό τών ένεργειών τή; 
ΙΙρωσσίας. Έπαρχείαι καί βασίλεια προσαρτών- 
ται αμέσως- ή έλευθέρα πόλις τή ; Φραγκφόρ
τη; δέχεται πρωσσικήν φρουράν, ήν μάτην 
αγωνίζεται όπως άποβάλγ διά διαμαρτυρή
σεων καί στρατιωτικών κινημάτων τό Άννό 
βερον συγχωνεύεται ολόκληρον έν τή Πρωσσία 
μετά τή; χώρας, τού στρατού καί τή; έξου- 
σίας. Αί εκδηλώσει; τής πίστεω; πρό; τόνεκ

πτωτον βασιλέα ή τή ; άποστροφή; πρός τήν 
πρωσσικήν δυναστείαν καταστέλλονται δι’ αύ- 
στηρών μέτρων. Ό Βίσμαρκ ομολογεί τρανώς 
τά κατεπείγοντα αί'τια ών ένεκα διατηρεί τήν 
νέαν τών πραγμάτων τάξιν, ή τις άποκατέστη 
ύπέρ τή; ιδίας αύτού χώρας. ’Εννοείται δέ 
ότι καί τά  δουκάτα τού Σλέσβικ-’Ολστέϊν, ά- 
τινα άφορμή έγένοντο τού πολέμου, θά προσαρ- 
τηθώση* έπίση; άνευ όρων καί έπιφυλάξεω; 
είς τήν πρωσσικήν μοναρχίαν άλλά τό έγγρα
φον τή ; προσαρτήσεως νά δημοσιευθή έν Κιέλώ 
μόλις περί τάς άρχάς τού έπομ.ένου έτους. Ό 
Βίσμαρκ υπογράφει, κατά τούς τελευταίους 
μήνας τού 18 8 6 , μ.ετά τή; Βαυαρίας, τού 
δουκάτου τή ; Βάδης, τή ; Βυτεβέργη;, κάλ, 
συνθήκας συμμαχία; καί έπιμαχίας, δι’ ών έν 
καιρώ πολέμου άνατίθεται τώ βασΛεΐ τή ; 
Πρωσσίας ή άρχιστραήηγία. Έν μέσω τού ορ
γασμού τούτου πρό; τήν αύξησιν τή ; γή; καί 
τή ; δυνάμεως,ή Πρωσσία ήθέτησε τάς πρός τήν 
Γαλλίαν δοθείσας υποσχέσεις περί άπονομή; 
χωρών. Τ ώ  18 6 7  συνεπληρώθη ό  διοργανισμός 
τή ; Βορείου 'Ομοσπονδίας, ήτοι τό σημαντικώ-
τατον τών έργων τού Βίσμαρκ. Έν τή 'Ομο
σπονδία ταύτν) συμπεριελήφθησαν 22  χώραι 
περιέχουσαι πληθυσμόν 29  έκατομμυρίων* ή 
προεδρεία άπενεμήθη τώ βασιλ-.'ι τή ; Πρωσσίας, 
συνέστη έν ομοσπονδιακόν συμβούλιου , άπαρτι- 
ζόμενον έκ τών άπεσταλμ-ένων τών ’Ομόσπον
δων Πολιτειών καί Δίαιτα, έκλεγομένων, κατά 
τήν άρχαίαν γνώμην τού Βίσμαρκ, διά καθολι
κή; ψηφοφορία;. 'Γό νέον ομοσπονδιακόν πολί
τευμα γίνεται δεκτόν παρά τών πρωσσικών Βου
λών, εί; ας υποβάλλεται έν άρχή τού ίουνίου, 
καί άρχεται ίσχύον άπό τή; 1η ; επομένου ίου
λίου. Έκ φυσικού αισθήματος εύγνωμοσύνη; ΰ 
πάντα ταύτα κατορθώσας διωρίσθη άρχιγραμ- 
ματεύς τή ; 'Ομοσπονδίας καί πρόεδρος τού ά- 
μοσπονδιακού Συμβουλίου.

(’Ακολουθεί)
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ΠΕΓΙ ΣΙΝΙΚΗΣ ΓΛΩΣΣΗΣ.
π η

Α. ΛΙΒΑΘΙΙΝυΠΟΓΛΟΪ.

(Έκ το3 Ιταλικοί.)

Μία τών μάλλον σαθρών ιδεών έν Ευρώπη, 
καθόσον άφορά τους Σίνας, είναι ή ιδέα δ τι ή 
γλώσσα των είναι δυσκολωτάτη καί ότι μ.όλις 
έχαρκεΐ βιος ολόκληρος όπως έκμάθή τις αύτήν. 
Λι’ δπερ όλίγιστοί είσίν οί γινώσκοντες αύτήν 
Ευρωπαίοι· και αύτοί έ'τι οί εμπορευόμενοι, καί 
έν Καντώννι καί Μακάω διαμένοντες, δεν φρον- 
τίζουσι τό παράπαν νά τήν έκρ.άθωσι, καί δη 
μεταχειρίζονται διερμηνείς Σίνας. Πρέχει μέν 
νά συμφωνήσωρ.εν ότι ή Σινική γλώσσα είναι 
ή ίδιοτροχωτέρα άφ’ ό'σας λαλοΰνται καί γρά
φονται έν τή ύδρογείω' άλλ’ είναι απολύτως 
λελανθασμ.ένη ή ιδέα ότι είναι δυσκολωτάτη 
καί ότι ϊνα έκαάθνι τις αύτήν δεΐται χρόνου 
πολλοΰ.

Ή Σινική παράδοσις αποδίδει τήν έφεύρε- 
σιν τών Κινεζικών χαρακτήρων εις τον πρίγκηχα 
Φού-Xt, δστις, κατά τήν χρονολογίαν τών Σι- 
νών, έβασίλευσε 34 αιώνας καί ήμισυν προ 
Χριστού- καί καθάχερ φαίνεται ή τοιαύτη πα- 
ράδοσις δέν απομακρύνεται έπί χολύ τή; αλή
θειας. Ή γραφομένη Σινική γλώσσα είναι ού 
μ,όνον χασίγνωστος καθ’ 0λον τό Ουράνιον Κρά
τος, άλλ’ είναι συνάμα καί αυτή ή κατά τήν 
’Ιαπωνίαν, τήν Τονχίνην καί τήν Κογχιγχινην 
γλώσσα. Ούχ’ ούτως όμως έχει περί τής λαλου
μένης, ήτις ού μόνον είναι διάφορος εις τά ποι
κίλα αύτά κράτη, άλλά και έν αυτή ετι τή Σι
νική Αυτοκρατορία, οί κάτοικοι τών μεσημ
βρινών μερών όμ.ιλούσι διαφόρως τών τά βόρεια 
οίκούντων, καί τοι, καθά προέφημεν, αί λέ;εις 
γράφονται κατά τον αύτόν τρόπον απανταχού.

"Απασαι αί Σινικαί λέξεις είσίν ούσιωδώς 
μονοσύλλαβοί Τά ψηφία των δεν έχουσιν εί μή 
2 1 2  ριζικά σημεία, δι’ ών συνθέτουσι τάς 80, 
000  λέξε.ς, έξ ών σχεδόν σύγκειται ή γλώσσά 
των, ών ή πολυσυνθετωτέρα συνίσταται εις τόν 
συνδυασαάν 60 ή 70 γραμμών ή πάντη διακε
κριμένων στιγμών. Αί λ,έξεις αχασαι παριστά- 
νονται δι’ ιδιαιτέρου σημείου, δπερ σύγκειται έκ 
μιας ρίζης έξηγμένη; έκ τών 2 12  ριζικών ση
μείων καί έξ άλλων έκ τών ανωτέρω σημείων, 
ατινα έγγράφονται δεξιόθεν, αριστερόθεν, κά
τωθεν ή άνωθεν.

"Ινα δώμ.εν λεπτομερή ίδέαν"τή; χερί ής 6 
λόγος παραδόξου γλώσσης, άς άναχτύξωμεν τό1* 
τρόπον όι’ ού συντάσσονται τά  Σινικά λε·* 
ξικά. Τά 2 1 2  ριζικά σημεία είσίν εύδιακρίτως 
έκτετυχωμένα έν τή κεφαλίδι έκάστης σελίδος" 
ύχοκάτωθεν άρχεται ή σημείωσις τών χαρα- 
κτήρων συντεθειμένων έν τώ μικροτέρφ αριθμώ 
τών στιγμών καί γραμμών, καί εξακολουθεί 
βαθμηδόν ή τών πολυσυνθετωτέρων, Έπί τού 
περιθωρίου τής σελίδος σημειούνται οί αριθμη
τικοί χαρακτήρες 1 , 2, 3, κτλ. δπερ έμφαίνει 
ότι ή ρίζα (ή άνωθεν τή; σελίδος ύπάρχουσα) 
αντιστοιχεί με τάς 1 , 2 ,  3 . . . . στιγμάς ή 
γραμμάς. Ύχοθετέον, χάριν παραδείγματος, δτι 
σχουδάζων τις τήν έν λόγω γλώσσαν, θέλει νά 
έξηγήσ·/] χαρακτήρα τινά δν αγνοεί, άλλ’ εις δν 
διακρίνει δτι τό σημεΐον τό έκφράζον τήν λέξιν 
νδωρ, είναι ή ρίζα τού χαρακτήρας μεθ’ ού έ- 
νούνται ϊ-ζ γραμμαί ή έςηγημ-ατικαί στιγμαί. 
’Ανοίγει τότε τό λεξικόν καί ζητεί τήν σελίδα 
έπί κεφαλή; ή; τίνος εύρίσκεται ό χαρακτήρ 
νδωρ' διατρέχει τότε μέ τά βλέμμα τό περι- 
θώριον, άχρις ού άνεύρει τόν αριθμητικόν χαρα
κτήρα έξ καί πάραυτα βλέπει τόν χαρακτήρα 
ού τίνος τήν έννοιαν έζήτει' καθόσον άπαντες οί 
χαρακτήρες τή ; γλώσσης, οί άνήκοντες εις τήν 
ρίζαν δδωρ, καί οΐτινες σύγκεινται ύπό 6 έτέρων 
στιγμών ή γραμμών, εύρίσκονται καταχωρημέ- 
νοι εις τήν έν λόγω σελίδα. Τό όνομα ή ό ήχος 
έκάστου χαρακτήρας σημειούται αμέσως ύπό 
τόν αύτόν χαρακτήρα έκπεφρασμένος δι’ έτέρων 
ήχων μάλλον οικείων, καθώς ήμ.εϊς ποιοΰμενέίς 
τά λεξικά μ.ας δίδοντες τήν έννοιαν τή; λέξεω; 
δι’ έτέρων κοινοτέρων καί μάλλον οικείων λέ
ξεων.

"Οταν ό καταγινόμενος προόδεύσή κάπως 
εις τήν γλώσσαν, δύναται συχνάκις δι’ ένός 
βλέμματος νά έννοήση όπωσούν τήν έννοιαν 
πολλών χαρακτήρων* καθόσον τό πλεΐστον μέ
ρος έχουσιν έννοιαν κατά τά μάλλον καί ήττον 
παραπλήσιον τής έννοιας τή ; ρίζης. Τά σημεία 
φέρ'είπεΐν άτινα έκφράζουσι τήν ονΐμα καί τήν 
χιρδέαν είσί δύο ρίζαι.

"Ολαι αί λέξεις αί άναγόμεναι εις τάς τέχνας, 
τά επαγγέλματα, τά  έργα, έχουσιν ώς ρίζαν 
τά πρώτον αί λέξεις δέ αϊτινες ανάγονται εις 
τά πάθη, τήν αγάπην, τά  αίσθήμ.ατα, έχουσιν 
ώ; ρίζαν τό δεύτερον. ΊΙ ρίζα τή; μονάδος, ήτοι 
τού άριθ. 1 , περιλαμβάνει τού; χαρακτήρας ά-

itαντας τούς μ» τήν ενότητα, τήν συμφωνίαν, 
τήν άρμονίαν σχετιζομ,ένους. Διό όταν εύρεθή 
χαρακτήρ σύνθετος έκ δύο άχλών ριζών, έν 
καί χαρβία δέν δεΐται κόπου πολλού ίνα 
έννοηθή δτι σημ.αίνει συνεννόησή’ άλλ’ έάν 
εις τόν αύτόν χαρακτήρα εύρίσκεται τό ση
μεΐον τή; άρνήσεως, τότε σημαίνει διαφωναν.

Έάν αί λέξεις πάσαι ήσαν συντεθειμέναι 
τοιουτοτρόπως, ή Σινική γλώσσα ήδελεν είσθαι 
ή φιλοσοφικωτέρα πασών τών ύπαρχουσών ή 
ύπαρξασών γλωσσών, καί ήθελε καταστή ή 
μάλλον ενδιαφέρουσα γλώσσα τή ; ύφηλίου, 
άλλά δυστυχώς δέν έχει πάντοτε ούτως" πολ- 
λάκις δεν δυνάμεθα νά έννοήσωμεν τήν σύζευ- 
ξιν χαρακτήρων τινών μηδεμίαν έχόντων 
σχέσιν μ.ε τήν λέζιν ήν θέλουσι νά σημάνωσι.
Ό χαρακτήρ, φέρ’ είπεΐν, ό έμφαίνων τό ημισυ 
(οίουδήποτε πράγματος) ένούμενος μέ τόν ση- 
μ,αίνοντα χαρδίαν έκφράζει φαντασιωδώς πως 
ένα (pi.lor πο.Ιυφί.Ιητον' καί ό χαρακτήρ χαρ
βία μέ τήν έπισημείωσιν τού άρνητικού ση
μείου, έκφράζει άξιολογώτατα τήν αδιαφορίαν! 
άλλά δέν δυνάμεθα νά μαντεύσωαεν διατί ό 
χαρακτήρ ό προφερόμ.ενος .πένα καί σηυ.αίνων 
τάζιν, σχηματίζεται έκ τού χαρακτήρος 
τού σημαίνοντος τό στόμα" καθώς προσέτι 
διατί ό έκ τεσσάρων *οι> έσχηαατισμένος χαρα
κτήρ εχων έν τώ μ.έσω τό σηυ.εϊον τά, δ έστί 
μέγας, σημαίνει έν οργανον.

Καθά προέφημεν, αί λέξεις άπασαι είσί 
μονοσύλλαβοι, καί τοι φαίνονται έν τή γραφή 
σύνθετοι έκ ποσότητος κατά τό μάλλον ή 
ήττον μ.εγάλης σημείων. Ούτως ό χαρακτήρ 
δ σημαίνων ευχαριστημένος, σύνθετος έκ τεσ
σάρων διαφόρων χαρακτήρων, τοι (πνεύμα, 
δαιμόνιον), γ>'ε, (έν), χοϋ (στόμα) καί τeέκ 
(καλλιεργημένη γη), προφέρεται διά τού μονο
συλλάβου <ροΰ. Ιδού τό πάντη άσχετον καί 
ϊδιότροπον τού σχημ,ατίζειν τάς λέξεις !

Καί μ’ δλας τάς τοιαύτας εξαιρέσεις, ή 
Σινική γλώσσα δέν δύναται νά θεωρηθή ώς 

Ε δύσκολος, καθόσον έννοηθεισών άπαξ τών ριζών, 
καί γενομένη; μικρά; πρακτικής, όσον έκ πρώ
τη; όψεως νά άναγνωρίζωνται αίρίζαι τών ποι
κίλων χαρακτήρων, ή κατάληψίς των καθίστα
ται εύκολος. Ή μεγαλ.ητέρα δυσχέρεια ΰφί- 
σταται μάλλον έν ταΐς μ.ονοχραφαΐς τών χα
ρακτήρων, αϊτινες άν διά τούς Σίνας είσίν 
εύκατάληπτοι, είναι όμω; πολύ δυσκατάλη-
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πτοι διά τούς πρωτόπειρους. Ή μεγαλητέρα 
δυσκο’λία διά τούς Σίνας είναι ή διδακτική 
μ.έθοδος ήν μεταχειρίζονται οί διδάσκαλοί των, 
δι’ ή; καήορθούσι νά διανύσωσιν ολόκληρα έτη, 
χωρίς νά ώφελήσιοσι τό παράπαν τούς μαθη- 
τάς των. Διά τούς Ευρωπαίους, αί εις τήν έκ- 
μάθησιν τής Σινικής δυσκολίαι συνίστανται 
εις τρεις· πρώτη είναι ή έξήγησις τών χαρα
κτήρων^ ών ή óvvota είναι άσχετος μ.έ τά ση- 
μ.εΐα δι’ ών σχηματίζονται, ή ή διάκρισις τής 
ρίζης των, ήτις κάποτε συγχέεται έν μέσω τών 
προσθέτων σημείων· δευτέρα δυσκολία eívat 
at μ,ονογραφαί αί έν χρήσει εις τά χειρόγοαφα, 
αϊτινες έπί τοσοΰτον παραμ.ορφόνουσι τό ση- 
μεΐον, ώστε καταντά άγνωστον' τρίτη τέλος 
είναι ή φρασεολογία (πρό πάντων εις τά τετορ- 
νευμένου ύφους συγγράμματα), δι’ ήν απαιτεί
ται βαθεια γνώσις τών ηθών, τών εθίμων καί 
τών αρχών τού Σινικού λαού.

Έν Σινική, ή καθομιλουμένη είναι εις άκρον 
άπλή· δέν έχουσι διόλου διαφοράν τά ρήματα 
άπό τά ονόματα’ πάσα λέξις είναι άμετατρέ- 
πτως μονοσύλλαβος εις πάντα άριθμ.όν, γένος, 
πτώσιν, έγκλισιν ή χρόνον, καί επειδή τό μέγι- 
στον μέρος τών έν λόγω μονοσυλλάβων άρχονται 
άπό συμφώνου καί λήγουσιν εις φωνήεν (εξαι
ρέσει τών ληγόντων εις λ, ν, νγκ), ό αριθμός 
τών φωνών ή συλλαβών τούτων, είναι πάντη 
περιωρισμένος. Διά τόν Εύρωπαιον μόλις ανέρ
χεται εις 3 5 0 ’ άλλ’ ό Σίνος, είθισμένος έξ 
απαλών ονύχων, αποκτά μεγίστην ίσχύν έπί 
τών οργάνων τού λάρυγγος καί μετριάζει τήν 
προφοράν του ούτως, ώστε εις τό αύτά μονοσύλ- 
ύ,αβον δίδει πέντε ειδών φωνάς· διό δύναται νά 
προφέρφ πλέον τών 13 0 0  ριζικών λέξεων αϊτι- 
νες, μέ τάς συνθέτους λέξεις, τώ άρκούσιν ίνα

Υ < t > ~ \ » /εκφρα,,τ) αττασας αυτου τας αναγκας.
Ό πίναξ δν κατωτέρω προσφέρομεν τώ ανα

γνώστη, είναι κατάλογος άπασών τών λέξεων, 
ή άπλών συλλαβών τής Σινική; γλώσσης, μέ 
τάς στροφάς τής προφοράς των, καί τόν τόνον 
τή; φωνής των διά μέσου τών όποιων πολλα- 
πλασιάζονται έπί τοσοΰτον, έφ’ όσον ή εΰστρο- 
φοιτέρα γλώσσα δύναται νά άρθρώσ·/] καί τά 
εύαισθητότερον ούς νά διακρίνιρ. Ή πρώτη στήλη 
εμφαίνει άπαντα τ ’ αρκτικά γράμματα τά δυ- 
νάμενα προφέρεσθαι ύπό τών Σινών ή δευ
τέρα περιέχει τόν άριθμ.όν τών καταλήξεων, δ 
έστι τό υπόλοιπον τού μονοσυλλάβου ρ.'τά τό
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αρκτικόν γράμμα, καί ή τρίτη τον αριθμόν των 
φωνών αΐτινες ούνανται νά δοθώσιν εις έκαστον 
μονοσύλλαβον, τη; διαφόρου στροφής τή; προ
φοράς καί συγκεράσεως τής φωνής τής διά τής 
αναπνοής έπιτυγχανομένης.

’Εκ τού πίνακος αύτού 
έμφαίνεται ότι ό εύρωπαΐος 
δέν δύναται νά προφέρη έκ 
πρώτης αφετηρίας εΐμή 332  
άπλάς φωνάς ή μονοσύλλα
βα, εν όλη τή υπό των Σι- 
νών όμιλουμένη, καί οτι 
μέσον των έπαλλαγών, συ- 
στροφών καί τονισμών τή; 
φωνής, ό Σίνος δύναται νά 
έπαυξήση τον αριθμών αύτόν 
εις 1 3 3 1  διά την προφοράν 
των οποίων ό εύρωπαΐος 
πρέπει νά '/αταγίνη έπιτο- 
πίως εις την έκμάθησιν διά 
τής πείρας. Τής γραφομένη; 
γλώσσης,περιεχούση;80σχε- 
δόν χιλιάδας χαρακτήρων, 
καί έκαστου χαρακτήρας ση
μαίνοντος μ,ίαν λέξιν, εξά
γεται ότι διαιρούντες τάς
80 ,000  διά τού 13 3 1  δέν 
εύρίσκομεν εϊμ,ή εν μόνον 
μονοσύλλαβον άνά 60 λέ
ξεις, δ έστιν άναγκαίως πρέ
πει νά έννοηθή ότι έκαστον 
μονοσύλλαβον είναι έφαρμο- 
στέον επί 60 διαφόρων χα
ρακτήρων, έχει δηλονότι 60  
διαφόρους έννοίας. Τοιουτο
τρόπως, οίονδήποτε Σινικόν

σύγγραμμα είναι πάντη άκατάληπτον εις τό 
ούς καί διά την κατάληψιν αύτού πρέπει νά 
μεσολάβηση ή όρασις, διότι ό τρόπος δι’ οΰ 
σχηματίζεται ό χαρακτήρ έπιβοηθεΐ εις την έξή- 
γησίν του. Εις τάς κοινάς όμως εργασίας καί 
τάς αδιάλειπτους τού βίου άνάγκας, αί παρά 
των Σινών έν χρήσει λέξεις αναβιβάζονται εις 
μόνον 15 ,0 0 0  σχεδόν’ εις τρόπον ώστε τό αϋτό 
μονοσύλλαβον δεν έχει πλέον των 1 1  ή 12  μό
νον διαφόρων σημασιών.

Έννοητέον δε ότι ή άνάγκη τού μ,εταχειρί- 
ζεσθαι τάς αύτά; λέξεις προς έκφρασιν ποικί

λων αντικειμένων, άναγκαίως επιφέρει εις τήν 
συνομιλίαν πολλά; παρεννοήσεις καί δίδωσιν 
άφορμάς εις παρεξηγήσεις, κατά τό μάλλον καί 
ήττον περιέργους, πρό πάντων παρά τοΐς ξένοις. 
Διό άναφέρομεν τό παρακατιόν ανέκδοτον, έπι- 
συμβάν άγιωτάτω τινί ίεραποστόλω! "Εμεινεν 
ούτος νά διανυκτερεύση ποτέ παρά τινι χωρικώ 
Κινέζω καί λαβών ανάγκην ψάθης τίνος, τήν 
έξήγησεν* άλλ’ όπόσον έξεπλάγη ότε τώ παρου- 
σιάσθη μία νεάνις ! Τά δύο αύτά αντικείμενα τά 
τοσούτον διάφορα,εκφράζονται Κινεζιστί διά δύο 
λέξειον έν αίς ή προφορά άναμφηρίστως έστίν ή 
αύτή, καί συνεπώς δέον νά έπεται αύταΐς λέξις 
τις έτέρα προς διάκρισιν τή; έννοίας. Τούτο αεί
ποτε πράττουσιν οί Κινέζοι έν τοιαύταις περι- 
πτώσεσιν, άλλ’ όπερ ό ά'γιος ιεραπόστολος ή- 
γνόει.

‘Ότε Κινέζος τις προφέρει λέξιν ή; ή προφορά 
είναι αμφιβόλου έννοίας, διαγράφει αείποτε εις 
τόν άέρα διά τού δακτύλου του ή τού ριπιδίου 
του τόν χαρακτήρα ή τήν ρίζαν τού χαρακτή- 
ρος όστις έκφράζει τήν έν λόγω λέξιν, καί ούτω 
γίνεται πάραυτα καταληπτός. Πολλάκις, καθά 
προείρηται, προσθέτουσιν εις τήν λ.έξιν καί έτέ- 
ραν, σχέσιν έχουσαν μέ τήν πρώτην καί έπεξη- 
γούσαν ούτως αύτήν. Μεταξύ, φερ’ είπεΐν, τών 
διαφόρων έννοιών τού μονοσυλλάβου you, υπάρ
χει καί ή τού παζρός- “Iva δέ γίνη διάκρισις 
τής έννοίας ταύτη; τών λοιπών, προστίθεται ή 
λέξις ζσχ\ν δηλούσα συγγενή- "Ωστε όταν ό 
Κινέζο; λέγη ψον-ζσχιν, όμιλε? περί τού πατρός 
του, ώς όταν όμιλή περί τή ; μητρός του, λέγει 
μύν-ζσχ ίν. Ά λλ ’ έν τή γραφή ό χαρακτήρ 
ζσχΙν θά έθεωρεΐτο ώς πάντη περιττός πλεονα
σμός, διότι ό χαρακτήρ γοΰ ό δηλών τόν πα
τέρα, είναι όλως διάφορος πάντων τών λοιπών 
χαρακτήρων τών έχόντων τό αύτά μέν όνομα, 
διάφορον όμως τήν σημασίαν.

Μεταξύ τών άλλων ιδιοτροπιών, ή Κινεζική 
έχει καί τούτην, ότι γράφεται άπό τά δεξιά 
προς τ ’ αριστερά. Δεν παραδέχεται δέ ξένας 
λέξεις· καί όταν οί Κινέζοι έχουσιν άνάγκην νά 
έκφράσωσι πράγματα ών δέν έχωσι τήν αντι
στοιχούσαν λέξιν, σχηματίζουσι νέαν, μεταχει- 
ριζόμενοι τά μ,ονοσύλλαβά των στοιχεία, ’ΐδού 
έν παράδειγμα.

"Iva είπωσιν Ευρώπη, λέγουσι Σ Ι-γ ιάνη  8 
έστ'ι χ ώ ρα  ^υτιχή. Τήν ’Ιαπωνίαν καλοΰσι Τέου- 
νη-γιάνη, χ ώ ρ αν  άναζο.Ιιχή ι. Τήν Αγγλίαν
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άποκαλούσι Σιάσυ σι·γιάνη μσ.ζαν άναζο.ίι- 
Χή)· χώραν· κα ί ΐνα  ε ίπω σ ιν  “ΑγγΛους, λέγουσ ι 
Χ έ σ υ ν η - μ υ ν η ,  δ έσ τ ίν  ερυθρά χεηα.Ιή- Κ αί 
ούτω π ω ; σχη μ ατίζουσ ι τά ς  μή Κ ινεζ ικά ; λ έ 
ξεις- διό κα ί ή Κ ινεζική  γλώ σ σ α  δ ύ να τα ι νά 
θεωρηθή ώς ή καθαρωτέρα τή ς ΰφηλίου.

Είθε ή μικρά αΰτη  δ ιατρ ιβή  νά καταστήση  
ευπρόσιτα τ ά  θεμέλια  έφ’ ών έρείδετα ι ή μονα
δική αύτη  γ λ ώ σ σ α , ή'τις όμιλουμένη κ α ί, έ τ ι 
περισσότερον, γραφομένη ύπό τοσούτων εκατον
τάδων έκατομμυρίων άνθρώπων, ήτο ά ξ ία  νά 
καταλάβη τή ν έμπρέπουσαν α ύ τή  θέσιν εις τή ν 
διάδοσιν τ ώ ν  ά να το λ ικ ώ ν γλω σ σ ώ ν.
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ΕΠΙ ΤΩΝ ΧΙΟΝΟΣΚΕΠΩΝ ΟΡΕΩΝ.
ΔΙΗΓΗΜΑ ΣΚΑΚΔΙΝΑΤΪΚΟΝ

ú π ο
Tor ΪΙΤΓΡΛΦΕΟΣ ΤΟΓ «JOHN h a l f a x ·.

(2ιινε'·χ«ι*. Ίδε tpuXX. 1θ’.)

Τότε, ό τ ε  "Ολαφ κα ί ή  τροφός εισέδυσαν εις 
τό δεσμωτήριον, σ ιω πη λο ί, ώ ς ό θάνατος. Ό δέ 
δεσμοφύλαξ, άμ α  ΐδώ ν τό  σκυθρωπόν πρόσω- 
πον τού "Ολαφ, παρεκάλεσε τόν Ό δΐνον νά 
προφυλάξη π αντός κακού τή ν χαρίεσσαν δεσποι
νίδα τής Μεσημβρίας, ήν π ά ντ ες  έσέβοντο, κα ί 
τής όποιας τά ς  έπ ιθυμ ίας π ά ντες  έξεπλήρουν, 
διότι τό ν τ ε  σύζυγον ή γά π α  έμ παθώ ς, κα ί 
πρός αύτούς λ ία ν  εύπροσήγορος έφαίνετο  κα ί 
συμπαθή;!

Ή  Έ ρμελνίδη, άφού εΐσήλθεν είς τή ν  φ υλα 
κήν, ε ίχεν αφυπν ίσει τόν αγαθόν μοναχόν, όστις 
επί τ ινα ς  σ τ ιγμ ά ς  ένόμ,ισεν, ό τι ά γγελός τ ις  τού 
Ούρανού παρέστη  α ύ τ φ . Ά λ λ ’ όταν είδε τήν 
νεάνιδα γονυκλινή  ένώπ ιόν το υ , μ.ετά δακρύων 
φωνοΰσαν, ώ ς ό ΊΙσα ΐα ς «Ε ύλόγει με, πάτερ  
μου» ό άγιος γέρων άνεγνώρισεν έ ντελώ ς τό  ά - 
γαπητόν αύτού τέκνο ν, τό  δν, τού όποιου τήν 
μέλλουσαν έντολ.ήν, άμα γεννηθέντος, είχον 

. »ρομαντεύσει ή  τ ε  μήτηρ κ α ί ή τροφός.
•—  Ό  Θεός κόρη μου, δέν παρητήθη τού σκο

πού του , δ ιό τ ι έν μέσω  τώ ν  ε ιδώ λω ν δέν άπηρ- 
νήδης τή ν π ίσ τ ιν  σου ! Έ λπ ίσω μ εν λο ιπόν, ό τι 
παρά τ ά  σκότη τ ά  κ α λύπ το ντα  τή ν χώοαν ταύ·

την, θά ίδωμεν ημέραν τινά λάμπον έν αύτή τό 
φώς. Διαφέρει ό "1’ψιστος τών άνθρώπων κατά 
τά μέσα τα όποια μεταχειρίζεται, διότι, όταν 
ό βασιλεύς τή; Γαλλίας Λουδοβίκο; ό εύσεβής 
μέ άπέστειλεν, ΐνα φέρω εις τόν "Τψαλ τόν ά
γιον σταυρόν, ούδόλως άμφέβαλλον, ότι ·ή έν- 
τολή αύτη ήν πρόσκλησίς τις τού Ούρανού, καί 
αμέσως ύπήκουσα* όταν δ’ οί πολεμισταί τού 
"Ολαφ μέ άπήγαγον αιχμάλωτον, πλήρης πί- 
στεως έκυψα τήν κεφαλήν, καί είπον κατ’ έμαυ- 
τόν· Κύριε, γεννηθήτω τά θέλημά σου, διότι μέ 
οδηγείς βεβαίως, όπου ή αύλαξ είναι έτοίμη 
ΐνα δεχθή τόν σπόρον ! Ά λλά  καί ένταύθα έν 
τώ δεσμωτηρίω τούτω χαίρω, καί αποδίδω 
χάριτας εις τόν Θεόν διά τά μεγάλα εργα, άπερ 
παρασκευάζει!

—  Ά λλά πάτερ μ.ου, τίς οίδεν, έάν ηναι 
έγγύς ό κίνδυνος, καί έάν δέν ρεύση όλον σου τό 
αίμα έπί τή; άγριας ταύτη; γής;

—  Ά λλά, τό αίμ,α αύτά, ώς ή δρόσος τής 
πρωίας, θά μαλακύνη τήν γήν, καί ύστερον αύ- 
τός ό Θεός θά έκλέξη έργάτην άξιώτερον έμού, 
ΐνα έξακολουθήοη μ,έν καί προπαρασκευάση τό 
έ'ργον αύτού, ποτίση δέ καί περιποιηθή τήν α
καλλιέργητου ταύτην γήν. Ούτως ώμίλησεν ό 
υιός τή ; Ούλρίκης· ήγνόει δ’ αύτός τε καί ή 
Έρμελίνδη, ότι τής ομιλίας ταύτης παρήσαν 
μάρτυρες· έκλιναν δέ τά γόνυ άμφότεροι, καί 
ήρχισαν νά δέωνται έν γωνία τινι τού δεσμω
τηρίου, ώς οί άγιοι τής έκκλησίας, κατά τούς 
πριότους αιώνας τού Χριστιανισμού. Ό μέν ώς 
απόστολος πλήρης πίστεω; καί ηθικής δυνάριεως, 
ή δέ νεανις πραεΐα καί έρωτόληπτος, παρίστων 
άμ.φότεροι τάς δύο δυνάμεις, δι’ ών έθριάμ-βευ- 
σεν ό Χριστιανισμός, τήν άγίαν δηλονότι καρ- 
τερίαν  ̂ ή'τις πάντα; τούς κινδύνους υπερνικά, 
καί τόν έρωτα, όστις, πρό ούδεμιάς θυσίας 
δείλια !

Ή Ουλβα καί ό Ούϊκίγκος, έν τώ σκοτεινο- 
τέρω τού δεσμωτηρίου ίστάμενοι, ήκουσαν πάντα, 
χωρίς ούδε’ις νά ΐδη αύτούς. "Οταν δ’ ή Έρμε
λίνδη άνηγέρθη, τό πρώτον όπερ έσκέφθη ήν ό 
"Ολαφ, περίληπος δ’ άνέκραξεν.

—  ~Ω πάτερ μου, πρώτον ήδη ήναγκάσθην 
νά τηρήσω μυστικήν τήν πράξίν μου ταύτην  
ούδέν γνωρίζει ό άγαπητός μου "Ολαφ. "Ω ! 
μέχρι πότε λοιπόν θά ήμαι καταδεδικασμένη 
νά παλαίω μεταξύ θρησκείας καί έρωτος, τόν ό
ποιον ώρκίσθην είς τόν πεφΐλημένον μου σύζυγον;
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Ό Άνσγάριος παοετήρησεν αύτήν έκπεπληγ- 
μενος. Πρός ούδέν άλλο εν τώ κόσμω τούτω 
σκοπών η την κατάκτησιν των ψυχών, έγένε- 
το, οότως είπεΐν, ξένος των τοϋ κόσμου, μόλις 
5’ εννοεί τάς επιγείου; συμ.παθείας. Όθεν και ή 
Έρμελίνδη αύτή, τό φίλον τή Ούλρίκη τέκνον, 
ούδέν άλλο έφαίνετο αύτω, η δργανόν τ ι τη; 
©ειας Προνοίας διά τό εργον, όπερ ανέκαθεν 
έπεδ ίωκε.

—  Δυστυχές τέκνον, είπεν ό μοναχός, συμ
παθώ;, τον αγαπάς λοιπόν αυτόν τόν Ούϊκίγκον 
άπό τοϋ βάθους της καρδίας σου ; "Ω ! πόσον 
ευτυχέστεροι είναι εκείνοι, οϊτινες δίδουσιν ολην 
αύτών την καρδίαν εις τόν Θεόν! . . . ”Αφες 
με, ήδη, προσφιλές μοι τέκνον, νά δεηθώ εις τόν 
©εόν, διότι σϋ αύτή πρό ολίγου μοί έλεγες* 
τ ι ;  οίδεν, εάν οί εϊδωλολάτραι δεν έτοιμάζων- 
τα ι νά θυσιάσωσι τόν απόστολον εις τόν Ό- 
δίνον ;

Ή Έρμελίνδη προσέπεσε καί πάλιν εις τους 
πόδας τοϋ Άνσγαρίου.

—  "Οχι, πάτερ μου, είπεν όχ ι! δεν θά άπο- 
θάνης!

Τοιαύτη ήν ή λυπηρά φωνή, τοϋ στόριατος 
της νεάνιδος έξελθοϋσα* είτα δέ προσέθετα.

ο Πάτερ, ή φυγή είναι εύκολος έτι* διότι, 
κατά την στιγμήν ταύτην, ό σύζυγός μου κοι
μάται* ή νϋζ είναι σκοτεινή καί θυελλώδη;.

Ό Άνσγάριος, ταϋτα άκούσας, έστράφη καί 
ερριψεν έπί τή; Έρμελίνδη; βλέμμα έκπεπληγ- 
μένον.

—  Παράδοξον! ή γυνή νά άπατήση τόν σύ
ζυγόν τη;. Χριστιανός ό ίερεϋ; θά τολμήσνι νά 
έξομολογηθή τοϋτο εις τόν ©εόν! Α λλά  δι’ 
αύτό λοιπόν άνετέθη ήμ.ίν ή εντολή νά μεταφέ- 
ρωμεν τόν σταυρόν έπί των χιονοσκεπών όρέων;

—  Πάτερ, αλήθειαν λέγεις* να ί! οφείλεις νά 
υπερνικήσνις τόν κίνδυνον . . . Μεΐνον λοιπόν, 
καί εϊθε ό ©εός νά έπαγρυπνή έπί σοϋ! . . . Σέ 
δ’ ώ φίλτατέ μοι ’Όλαφ, σε αγαπώ έξ όλης τής 
ψυχή; [κου, καί εμπιστεύομαι εις σέ . .  . Ή αέ
ραν δε καί νύκτα θά εϋχωμαι εις τόν ©εόν, ίνα 
ούδέν αμάρτημα μολύνρ τήν ψυχήν σου!

Καθ’ *ην στιγμήν ή Έρυ.ελίνδη έπεκα- 
λεϊτο οϋτω τοϋ συζύγου τη;, ό ”Ολαφ προχω- 
ρήσας, παρενέβη ¡/.εταξύ αύτή; καί τοϋ αιχμα
λώτου. Τό ώραΐον τοϋ νεαροϋ ηγεμόνας πρόσω- 
πον ήτα μεν ώχρόν, άλλά τόση ήδύτη; καί

οαιδρότη; επ’αύτοϋ έπεκάθητο, ώστε καταπλη
κτική ήν τή άληθεία ή όμοιότης αύτοϋ πρός τόν 
άγιον Ίωάννην τοϋ μοναστηριού τοϋ Άβεϋράνου.

*11 παρουσία τοϋ Ούΐκίγκου ούδένα διήγειρε 
τρόμον* σιωπή τις μόνον πάνδηυ,ος έπεκρά- 
τησεν.

—- Ίερεϋ, είπεν αίφνης ό Όλαφ, έλαβον τήν 
σπάθην ταύτην ίνα έμβάψω αύτήν έν τώ αΐματί 
σου* άλλ’ ήδη παραθέτω αύτήν εις τους πόδας 
σου, ίνα ούδείς δυνηΓή νά είπγ «εις υιός τοϋ Ό- 
δίνου έφάνη αγενέστερος τοϋ έχθροϋ του Χρι
στιανών.» Τότε ή Έρμελίνδη έρρίφθη εις τάς 
άγκάλας τοϋ "Ολαφ, όπως καί άλλοτε ποτέ, δτε 
ό νεαρός Ύάρλος έπεσκέψατο αύτήν έν τω μο- 
ναστηρίω τού Άβεϋράνου, άλλά σήμερον ή νεαρά 
νυνή ήδυνήθη νά έκτιμήσν] κάλλιον έν τή καρ- 
όία αύτή;, πόσον ή σφοδρά συζυγική αγάπη ήν 
ύπερτέρα τοϋ ό'λως παιδαριώδους τή; μνηστή; 
έρωτος !

Αί θύραι τοϋ δεσμωτηρίου άνεώχθησαν τώ 
αϊχμαλώτω, τοϋ οποίου προηγούντο ό'τε "Ολαφ 
καί ή Έρμελίνδη. Των θεραπαινών τις μία μόνον 
έμεινεν όπίσω* κεκρυμμένη δ’έν τώ σκότει έτριζε 
τοϋ; όδόντας καί κατηράτο τήν ημέραν, καθ’ ήν 
ό πούς τοϋ Χριστιανού έπάτησε, τό πρώτον, 
τήν γήν τής Σκανδιναυϊας. Τίς άλλη ήδύνατο νά 
είναι είμή ή Ούλβα ;

VIII

Έτερα πάλιν ίχνη ανθρωπίνων βημάτων δια- 
κρίνονται έπί τών χιονοσκεπών όρέων. Ή Ούλβα 
καί αύθις πορεύεται πρός τήν ιέρειαν τών Νορ- 
ν’ιρ, ίνα έξομολογηθή αύτή τάς λύπας αύτή; 
καί τάς αγωνίας.

—  Τό σκότος αύξάνει ανέκραξε' τό πνεύ
μα τοϋ Όδίνου μετ’ ολίγον θά παύσνι νά 
πλανάται έπί τή ; Σκανδιναυϊας ! Κατηοαμένη 
νά ήναι ή νίκη, ήτι; έδωκεν εις ημάς αιχμάλω
τον τόν Χριστιανόν ! Οίμοι! ό εύγενή; μου αύ- 
θέντη; νά μή καταπατή ύπό τούς πόδας του 
τόν γήίνον αύτόν σκώληκα, τόν όποιον τάχιον 
ή βράδιον πέπρωται νά ίδωμεν μεταμορφούμε- 
νον εις οφιν, καί διά τών μεγάλων αύτοϋ έλιγ- 
μών περιβάλλοντα τήν πατρίδα ημών ! Ήδη 
οί πολεμισταί άκροώνται εύμ.ενώς τοϋ Χριστια
νού ίερέως, τήν άπιστον λαλοϋντος γλώσσαν* 
ήδη οί οπαδοί τοϋ Όδίνου κατέλιπον τόν βω
μόν* οί δέ πτωχοί, οί ασθενείς, αί γυναίκες, τά
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παιδία, καί πάντα έν γένει τά  έπί τής γής ά- 
νατείνουσι τάς χεϊρας πρός ©εόν, δστις δεν εί
ναι δ κύριος τοϋ A yo vrd ! Ώς πρός δέ τόν 
Όλαφ, ούδόλω; άνθίσταται* ολίγον τώ μ.έλει 
έάν ΰβρίζηται ή θρησκεία τών πατέρων του !
Ό Σβένσκη, συ, ήτις συνδιαλέγεσαι μετά τών 
Νορνίρ, γνωρίζεις όποιον θά ήναι τό άποτέλε- 
σμα τή; καταιγίδος, ήτις έπίκειται τρομερά ;

Ή Σβένσκη δέν άπεκρίθη μέν, άλλ’ έδειξε 
σιωπηρώς διά τοϋ δακτύλου τούς τρεις σκόλο- 
πας τούς έξικνουμέναυς μέχρι; ούρανοΰ* ένω δ’ 
ή ιέρεια έτέλει τάς παραδόξους ταύτας τελετά; 
ή Ούλβα ϊστατο ολίγον μακράν.

Ό ήχος τής καθαρά; καί έντονου φωνής τή; 
Σβένσκη; άντήχησεν εις τόν άέρα* έάν δ’ ήκουέ 
τις αύτήν, ήθελε νομίση ότι ήν θρήνος μάλλον 
ψυχής περιλύπου ή γλώσσα κατοίκου τή ; γής 
ταύτης. Αί λυπηραί αύται έπιφωνήσεις συνεκί- 
νησαν σφοδρά τήν καρδίαν τής Οϋλβας, ήτις 
κατακλιθεισα έπί τή; γής, κατεκρύβη σχεδόν 
«πασα ύπό τήν χιόνα.

— Σβένσκη,προσφιλής μου Σβένσκη, έψιθύρισε, 
διατί νά μή δύναμαι νά σέ σφίγξω έπί τοϋ ςή 
θους μου καί αισθανθώ τούς παλμούς τή ; καρ- 
δίας σου ! ’Αλλ’ ούδέποτε θά τολμήσω . . .  Ή 
αγνή ψυχή περιφρονεΐ τήν διεφθαρμένην. ΤΩ με
γάλε Όδϊνε, τά άμαρτήματά μου είναι βαρέα ! 
πόσον λοιπόν τρομερά θά μοί ήναι ή τιμωρία!

"Οταν ή Ούλβα άνηγέρΟη μετά τινας στιγ- 
μάς, ή Σβένσκη ϊστατο ένώπιόν της.

—  Ώμίλησαν λοιπόν αί Νορνίρ ; ήρώτησεν ή 
τροφός τοϋ "Ολαφ, μόλις τολμώσα νά παρατη- 
ρήση κατά πρόσωπον τήν θυγατέρα τών χιόνων.

—  “Οχι* ούδένα λόγον ήκουσα* καί όμως έν 
τή ψυχή μου άντήχησέ τι, είπεν ή Σβένσκη* έν- 
τολή τις τρομερά μοί ένεπιστεύθη, ήν οφείλω 
νά έκτελέσω. Ούλβα, ό τελευταίος γόνος τή; 
γενεάς τών Ύαλμάρων, δέν πρέπει νά άτιμάση 
τό όνομα τών προγόνων του. Ούαί τή θρησκεία 
τοϋ Όδίνου, έάν ό Ύάρλος γένηται θύμ,α τών 
δολοπλοκιών τοϋ ίερέως!

—  Πώς θά δυνηθώμεν λοιπόν, Σβένσκη, νά 
άποκρούσωμεν τήν δυστυχίαν ταύτην ;

Έπί τοϋ προσώπου τότε τή; νεαρά; ίερείας 
σοβαρός τις λογισμός έζωγραφήθη, αρμονική δέ 
τή φωνή καί ψυχρώς, ώς ή παγερά αύρα, είπε 
τούς έξής λόγους.

—  Σοί είπον πρό ολίγου, ότι δύο πάθη κυ- 
βερνώσι τόν κόσμον, ή φιλοδοξία δηλονότι καί

ό ερως. Ό Όλαφ ούδ’ ολίγον κατέχεται ύπό 
τής φιλοδοξίας* προσβάλωμεν λοιπόν τόν έρω
τα, δν έχει πρός τήν γυναίκα του,καί ό θάνατος 
τή; Έρμελίνδη; άς έξίλεώση τήν ϋβριν τήν προ- 
σαφθεΐσαν εις τόν Όδίνον!

Λάμψις τότε τρομερά έπέλαμψεν έπί τών ο
φθαλμών τή; Ούλβας.

—  Ναί! ναί! άνέκραξεν* άς άποθάνη ή γυνή 
τή ; Μεσημβρίας έν τή άκμή αύτή;* τίς θά ήναι 
όμως τό όργανον τής τοιαύτη; έκδικήσεως;

—  Έγώ !
Ή Ούλβα άφήκε κραυγήν άγωνίας.
—  Σύ, ώ θύγατερ τών χιόνων, σύ ή τόσον 

άγνή θά μολύνης τήν ψυχήν σου διά τοιαύτης 
κακουργίας* σύ θά μιάνης τάς τόσον άγνάς χεΐ- 
ρας διά τοιούτου έγκλήματος I ’Αλλά τό πνεύμα 
τοϋ κακού έδέσποζε τοϋ μαρμάρινου άγάλμα- 
τος*’ ή ψυχρά δ’ αύτή; ώραιότη; έφάνη διά νέας 
ζωής ζωογονηθεϊσα, καί γενομενη. τρομερά. Έπί 
τέλους ή Σβένσκη άδημονοΰσα άνεβόησε.

—  Ώ Νορνίρ φοβεραί! αισθάνομαι περί εμέ 
τάς κλωστάς τάς οποίας έκλώσατε ! Περιβάλ- 
λουσι τούς πόδας μου, παντοΰ δ’ όπου μέ ά- 
γουσι, πορεύομαι ! νΩ ! ούδέποτε, ούδέποτε ή 
θρησκεία τοϋ Όδίνου θά ύποχωρήση εις τήν θρη
σκείαν τών Χριστιανών ! ΤΩ Νορνίρ, ψυχή τε 
καί σώμ,ατι άφιερώ έμαυτήν τω έγκλήματι, τοϋ 
όποιου τό άποτελεσυ.α θά ήναι, είμί βεβαία, 
άγία τις πράξις! Καί αληθώς δέν θά έμποδίσω 
διά τής πράξεοίς μ.ου ταύτης τάς θυγατέρας τών 
Σκανδιναυών νά έγκαταλίπωσι τούς ναούς, έν 
οίς έδέοντο οί πρόγονοι αύτών ;

Ή Ούλβα προσπεσοϋσα εις τούς πόδας τής 
Σβένσκη; ήσπάσθη αύτούς, είτα έγερθεΐσα ήκο- 
λούθησε σιωπηρά τά βήματα τή ; ίερείας.

· { · · · · · · ) · · · ·
Μια τών ημερών είχεν έπανέλθει ό Όλαφ έκ 

κυνηγίου τών άρκτων, όθεν κατήγαγε παράδο- 
δοξον λείαν. Κίχεν εδρει έν τή χιόνι ώχράν τινα 
καί σχεδόν άνευ ζωή; νεάνιδα, ή; ή ώραιότης 
ήν ύπεράνθρωπος.

Βαθμηδόν τό χαριτόβρυτον αύτό σώμα άνέ- 
λαβε τήν ζωήν* ό δέ νεαρός Ύάρλος αύτός έπί 
πολλά; λεύγας έφερεν έπ’ώμων τό ώραΐον τοϋτο 
πλάσμα, όπερ ήδη έναπέθηκεν έν τω κοιτώνι 
τής συζύγου του.

ΤΙ Έρμελίνδη άμα ίδοϋσα τήν νεάνιδα, τοϋτο 
μέν ύπό οίκτου κατελήφθη, τοϋτο δέ καί ύπό 
θαυμασαοϋ* έμεινε δ’ άπόπληκτος έπί τή άν-
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θ ρ ω π ί ν -/), ά ρ ι α  δ ε  κ α ί  υ π ε ρ φ υ σ ι κ ή  ώ ρ α ι ό τ η τ ι  τ ή ς  
Σ β έ ν σ κ η ς ,  τ η :  ό π ο ι α ς  τ ο υ ς  ω ρ α ί ο υ ς  κ α ι  ξ α ν θ ο ύ ς  
β ο σ τ ρ ύ χ ο υ ς  η ρ ξ α τ ο  ν ά  θ ω π ε ύ η  ώ ς  π α ι δ ί ο ν .

—  “ Ο λ α φ ,  ε ί π ε ,  τ ό  κ ά λ λ ο ς  α ύ τ ό  μ ο ί  ύ π ο -  
μ ι μ , ν ή σ κ ε ι  τ ο υ ς  α γ γ έ λ ο υ ς ,  ο υ ς  π α ΐ ς  έ τ ι  ο ύ σ α  
έ β λ ε π ο ν  τ ό σ ο ν  σ υ χ ν ά  κ α τ ’  ό ν α ρ .  “ Ω  ! π ό σ ο ν  θ ά  
ή ν α ι  ε υ τ υ χ ή ς  ε κ ε ί ν ο ς  ε ι ς  δ ν  θ ά  π ρ ο σ φ έ ρ η  ό  Θ ε ό ς  
έ ν  τ ό σ ω  π ο λ ύ τ ι μ ο ν  δ ώ ρ ο ν  !  Λ έ γ ο υ σ α  τ α ύ τ α ,  ή  
Έ ρ μ ε λ ί ν δ η  ά φ ή κ ε ν  έ λ α φ ρ ό ν  τ ι ν α  α ν α σ τ ε ν α γ μ ό ν .
Ό  ’Ό λ α φ  ο ύ δ έ ν  ά π ή ν τ η σ ε ,  ά λ λ ’  ό π ί σ ω  α ύ τ ο ύ  
κ α τ ε σ κ ό π ε υ έ  τ ι ς  ό ' , τ ι  σ υ ν έ β α ι ν ε ,  κ α ι  ή κ ο υ σ ε  τ ο ν  
α ν α σ τ ε ν α γ μ ό ν  τ ό ν  έ ξ ε λ θ ό ν τ α  έ κ  τ ο υ  β ά θ ο υ ς  τ η ς  
κ α ρ δ ί α ς  τ η ς  Έ ρ μ ε λ ί ν δ η ς .  Τ ά  μ έ γ ι σ τ α  8 ’ έ χ ά ρ η  
ή  Ο ύ λ β α ,  δ ι ό τ ι  π ρ ο ε μ . ά ν τ ε υ σ ε ν ,  ό τ ι  θ ύ ε λ λ ά  τ ι ς  
έ π έ κ ε ι τ ο .

Δ ύ ο  μ ή ν ε ς  π α ρ ή λ θ ο ν , ή  δ έ  ξ έ ν η  ν ε ά ν ι ς  έ π λ ή ρ ο υ ,  
ώ ς  ε ί π ε ϊ ν ,  τ η ς  μ α γ ε ί α ς  τ ο υ  α ί θ ε ρ ί ο υ  α ύ τ ή ;  
κ ά λ λ ο υ ς  τ ό  μ έ γ α ρ ο ν  τ ο υ  Ο ύ ϊ κ ί γ κ ο υ .  Κ α θ ’ έ κ ά -  I 
σ τ η ν  ή  ε π ι ρ ρ ο ή  α υ τ ή ;  η υ ξ α ν ε ,  π α ν ί σ χ υ ρ ο ς  8 ’ έ ν -  
τ ό ς  ο λ ί γ ο υ  έ γ έ ν ε τ ο  ή  θ υ γ ά τ η ρ  τ ω ν  χ ι ό ν ω ν .  Μ ε τ ’ 
α κ α τ α γ ώ ν ι σ τ ο υ  ε υ γ λ ω τ τ ί α ς  υ π ε ρ α σ π ί σ θ η  τ η ν  
θ ρ η σ κ ε ί α ν  τ ο υ  Ό δ ί ν ο υ  κ α ί  έ δ ε σ μ ε υ μ έ ν ο ν  δ ι ά  τ ω ν  
δ ε σ μ ώ ν  τ ή ς  μ α γ ε ί α ς  κ α τ ε ί χ ε  τ ό ν  Ύ ά ρ λ ο ν .

’ Α λ λ ά  κ α ι  τ ή ς  Έ ρ μ ε λ ί ν δ η ς  ό  π ι σ τ ό ς  ε ρ ω ς  
π ρ ο ή σ π ι ζ ε  τ ό ν ε ύ γ ε ν ή  σ ύ ζ υ γ ο ν  ε ν α ν τ ί ο ν  τ ω ν  π ι 
κ ρ ώ ν  μ ο μ φ ώ ν  τ ο ύ  Ά ν σ γ α ρ ί ο υ ,  τ ά ς  ο π ο ί α ς  π ρ ο ύ -  
κ ά λ ε ι  ή  έ π α ν α σ τ ρ ο φ ή  τ ο ύ  “ Ο λ α φ  ε ι ς  τ η ν  ε ί δ ω -  
λ ο λ α τ ρ ε ί α ν .

—  Π ά τ ε ρ  μ ο υ ,  π ά τ ε ρ  μ ο υ ,  έ λ ε γ ε - μ ή  κ α τ α -  
δ ι κ ά ζ φ ς  α ύ τ ό ν ,  δ ι ό τ ι  τ η ν  τ ρ ο μ ε ρ ω τ έ ρ α ν  τ ώ ν  
α γ ω ν ι ώ ν  υ π ο φ έ ρ ε ι  κ α τ ά  τ η ν  σ τ ι γ μ ή ν  τ α ύ τ η ν  ! 
’Ε γ ώ  τ ή ν  ε π ι ρ ρ ο ή ν  μ ό ν ο ν  τ ο ύ  έ ρ ω τ ο ς  δ ύ ν α μ α ι  ν ά  
έ ξ α σ κ ή σ ω  έ π ’  α υ τ ο ύ - έ ν ώ  ή  κ ό ρ η  α υ τ η  τ ο ύ  
Β ο ρ ρ ά  μ ε τ ά  θ α υ μ α σ ί ο υ  ε υ γ λ ω τ τ ί α ς  ό μ ι λ ε ΐ  α ύ τ ώ  
τ ή ν  π ά τ ρ ι ο ν  γ λ ώ σ σ α ν  ε π ι κ α λ ε ί τ α ι  π ά σ α ς  τ ά ς  
α ν α μ ν ή σ ε ι ς  τ ή ς  γ ε ν ε ά ς  τ ο υ ,  κ α ί  κ α τ έ χ ε ι  α ύ τ ό ν  
υ π ο χ ε ί ρ ι ο ν .  Δ ι ά  τ ί  ν ά  μ ή  δ ύ ν ω μ α ι  κ α ί  ε γ ώ  ν ά  
έ κ φ ρ α σ θ ώ  ο ΰ τ ω ς  ε ύ γ λ ώ τ τ ω ς  !  Μ ε θ ’  ο ι α ς  ε π ι τ υ 
χ ί α ς  ή θ ε λ ο ν  ά π ο κ ρ ο ύ σ ε ι  ά π ’ α ύ τ ο ύ  τ ό ν  π ε ι ρ α σ μ ό ν  
κ α ί  τ ή ν  ό ρ μ ή ν  π ρ ό ς  τ ό  κ α κ ό ν  !

“ Ο τ α ν  ό  ά κ α μ π τ ο ς  Ά ν σ γ ά ρ ι ο ς  έ μ ε λ λ ε  ν ά  ά -  
π α γ γ ε ί λ η  τ ό  α ν ά θ ε μ α  κ α τ ά  τ ο ύ  Ο ύ ϊ κ ί γ κ ο υ ,  ή  
Έ ρ μ ε λ ί ν δ η  ή ρ χ ι ζ ε  ν ά  κ λ α ί ϊ ΐ .

—  Ώ  π ά τ ε ρ ,  ά ν έ κ ρ α ζ ε ν ,  ε ύ σ π λ α γ χ ν ί σ θ η τ ι  
α ύ τ ό ν ,  λ υ π ή θ η τ ι  δ ’ έ α έ  ! ' ϊ π ό μ ε ν ε  μ . έ χ ρ ι  τ έ 
λ ο υ ς ,  κ α ί  ό  Ο ύ ρ α ν ό ;  θ ά  μ ο ί  έ π α ν α δ ώ σ / )  α ύ τ ό ν  ! 
“ Ω  !  ν α ι  δ ε ν  θ ά  ε π ι τ ρ έ ψ . ;  π ο τ έ  ν ’ ά π ο θ ά ν ω ,  π ρ ι ν  
γ έ ν η τ α ι  ή  έ π α ν ά κ τ η σ ι ς  τ ή ς  ψ υ χ ή ς  τ α ύ τ η ς  !  Π έ -  
π ο ι θ α  ό τ ι  θ ά  μ ε  ά ν τ α μ ε ί ψ / ]  δ ι ά  τ ή ν  π ρ ό ς  α ύ τ ό ν

ά φ ο σ ί ω σ ί ν  μ ο υ  !  Τ ο ύ ς  λ ό γ ο υ ς  τ ο ύ τ ο υ ς  ο υ ς  ε ί π ε ν  
ή  ά γ ν ή  Έ ρ μ ε λ ί ν δ η ,  ά γ γ ε λ ό ς  τ ι ς  μ ε τ ή ν ε γ κ ε ν  ε ι ς  
τ ο ύ ς  π ό δ α ς  τ ο ύ  Θ ε ο ύ ,  δ σ τ ι ς  ύ π ε δ έ ξ α τ ο  α ύ τ ο ύ ς  
ί ' λ ε ω ς .

Έ ν  τ ο ύ τ ο ι ς ,  ή  ε π ι ρ ρ ο ή  τ ή ς  Σ β έ ν σ κ η ;  η ϋ ξ α ν ε ν  
ό σ η μ έ ρ α ι "  η μ έ ρ α ν  δ έ  τ ι ν ά  ή  θ υ γ ά τ η ρ  τ ώ ν  y t ó -  
ν ω ν  τ ο ι α ΰ τ α  έ τ ό λ μ η σ ε  ν ά  ε ί π η  τ ώ  Ο ύ ϊ κ ί γ κ ω .

—  " Ο λ α φ ,  έ ρ χ ο μ α ι  ν ά  α ι τ ή σ ω  π α ρ ά  σ ο ύ  μ ί α ν  
χ ά ρ ι ν ,  ε ί μ ί  δ έ  β ε β α ί α  ό ' τ ι  θ ά  μ ο ί  τ ή ν  έ κ τ ε λ έ -  
σ γ ς .  “ Ι ν α  τ ά  μ α ύ ρ α  ν έ φ η  τ ά  κ α λ ύ π τ ο ν τ α  τ ή ν  
Σ κ α ν δ ι ν α υ ΐ ’α ν  δ ι α λ υ θ ώ σ ι ν ,  ι ν α  ή  λ α τ ρ ε ί α  τ ο ύ  
Ό δ ί ν ο υ  ά κ μ ά σ τ ι  έ π ί  τ ώ ν  χ ω ρ ώ ν  τ ο ύ τ ω ν ,  έ ν  α ι ς  
δ ι ά  τ ό σ ω ν  κ η λ ί δ ω ν  ή μ α υ ρ ώ θ η ,  ώ σ τ ε  δ ι ’ α ί μ α τ ο ς  
μ ό ν ο ν  ά ν θ ρ ω π ί ν ο υ  δ ύ ν α τ α ί  τ ι ς  ν ά  ά π ο π λ ύ ν γ  α ύ -  
τ ά ς ,  μ ε γ ά λ η  θ υ σ ί α  π α ρ ί σ τ α τ α ι  α ν α γ κ α ί α .

Τ α ύ τ α  ε ί π ε ν  ή  Σ β έ ν σ κ η  σ ο β α ρ ώ ς  κ α ί  τ ρ α -  
χ έ ω ς ·  γ α υ ρ ι ώ σ α  δ ’  ά ν η γ έ ρ θ η  ή  ε μ π ν ε υ σ μ έ ν η  τ ώ ν  
Ι Ν ο ρ ν έ ρ  ι έ ρ ε ι α .

Ό  “ Ο λ α φ  έ ν  τ ο ύ τ ο ι ς  έ θ ε ώ ρ ε ι  α ύ τ ή ν  π ε ρ ι έ ρ 
γ ω ς  π ω ς - ή  δ ’  α ύ σ τ η ρ ά  α ύ τ ο ύ  θ έ λ η σ ι ς  ύ π ε τ ά γ η ,  
ο ύ τ ω ς  ε ί π ε ϊ ν ,  ύ π ό  τ ή ν  τ ρ ο μ ε ρ ά ν  δ ύ ν α μ ι ν  τ ή ς  
ν ε ά ν ι δ ο ς .

—  Ν α ί !  ε ί π ε  κ α ι  π ά λ ι ν  ή  Σ β έ ν σ κ η  σ ο β α ρ ώ ς ·  
ν α ι ! θ υ σ ί α  τ ι ς  ε ί ν α ι  ά ν α γ κ α ί α  !  έ ν  τ ώ  μ έ σ ω  τ ο ύ  
ζ ο φ ε ρ ο ύ  σ κ ό τ ο υ ς  τ ή ς  ν υ κ τ ό ς  ά ν τ ή χ η σ ε ν  έ ν  έ μ ο ί  
φ ω ν ή  τ ι ς έ π α ν α λ α μ β ά ν ο υ σ α  ό ' σ α  σ ο ί  ε ί π ο ν .  “ Ο τ α ν  
δ ’ό  ο φ θ α λ μ ό ς  μ ο υ  π α ρ α τ η ρ ή  τ ά  χ ι ο ν ο σ κ ε π ή  ό ρ η  
δ ι α κ ρ ί ν ε ι  έ π ’ α ύ τ ώ ν  ά ν ε ξ ά λ ε ι π τ α  ί χ ν η  α ί μ α τ ο ς .  
Ό  Ό δ ί ν ο ς  λ ο ι π ό ν  α π α ι τ ε ί ,  ώ ς  β λ έ π ε ι ς ,  θ υ σ ί α ν  
δ ι ’ ή ;  κ α ί  μ ό ν η ς  ί σ ω ς  έ ξ ι λ ε ω θ ή .  “ Ο λ α φ ,  π ό τ ε  θ ά  
π ρ ο σ φ έ ρ γ ς  α ύ τ ώ  τ ό  θ ύ μ α ;

—  Κ α ί  τ ί ς  ά ρ ά  γ ε  π ρ ο ώ ρ ι σ τ α ι  ε ι ς  τ ο ύ τ ο ;  
ε ί π ε ν  ό  “ Ο λ α φ  σ ι γ η λ ή  τ ή  φ ω ν ή ,  ά π ο σ τ ρ έ φ ω ν  
ά ν ε π α ι σ θ ή τ ω ς  τ ό  π ρ ό σ ω π ο ν ,  ι ν α  ά π ο φ ύ γ η  τ ά  
β λ έ μ μ α τ α  τ ή ς  ί ε ρ ε ί α ς .  ’ Α λ λ ’  ή  Σ β έ ν σ κ η  έ π λ η -  
σ ί α σ ε ν  α ύ τ ώ ·  τ ά  δ α ι μ ό ν ι α  δ ’  α ύ τ ή ;  χ ε ί λ η  ¿ ψ ι 
θ ύ ρ ι σ α ν  ε ι ς  τ ό  ο υ ς  τ ο ύ  Ο ύ ϊ κ ί γ κ ο υ  τ ό  ό ν ο μ α  τ ή ς  
Έ ρ μ ε λ ί ν δ η : .

Ό  " Ο λ α φ  ά ν α κ ρ α υ γ ά σ α ς  έ κ ά λ υ ψ ε  τ ό  π ρ ό σ ω -  
π ό ν  τ ο υ  δ ι ά  τ ώ ν  χ ε ι ρ ώ ν ,  φ ο β η θ ε ί ς  μ ή  ΐ δ ν ι  τ ρ ο -  
μ ε ρ ό ν  τ ι  θ έ α μ - α *  κ α ί  ό ' μ ω ς  μ ε τ ά  μ ί α ν  σ τ ι γ μ ή ν  
τ ά  β λ έ μ μ α τ ά  τ ο υ  έ ρ ρ ί φ θ η σ α ν  έ π ’  έ κ ε ί ν η ς  ή τ ι ς  
ή θ έ λ η σ ε  ν ά  δ ο κ ι μ ά σ τ ί  α ύ τ ό ν  τ ό τ ε  δ έ  τ ό  ώ ρ α ΐ ο ν  
π λ ά σ μ α  τ ο ύ  ό π ο ι ο υ  ε ί χ ε ν  ΰ π ο σ τ ή  τ ή ν  α π α τ η 
λ ή ν  γ ο η τ ε ί α ν ,  έ φ ά ν η  α ύ τ ώ  ε ι δ ε χ θ έ ς  π ρ ό σ ω π ο ν  
π ρ ο μ ε λ ε τ η θ έ ν τ ο ς  έ γ κ λ ή μ α τ ο ς .  “ Α φ ω ν ο ς  ύ π ό  τ ο ύ  
φ ό β ο υ ,  ό  Ο ύ ϊ κ ί γ κ ο ς  π α ρ ε τ ή ρ η σ ε ν  έ π ί  π ο λ ύ  τ ή ν  
ι έ ρ ε ι α ν  τ ώ ν  Ν ο ρ ν ίρ *  ε ί τ α  τ ά  χ ε ί λ η  τ ο υ  ά ν ε ω -  
χ θ η σ α ν  έ π α ν α λ α μ β ά ν ο ν τ α , ώ ς  ή χ ώ  τ ι ς ,  τ ό  ο ν ο μ α
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ο π ε ο  ε ί χ ε  ψ ι θ υ ρ ί σ ε ι  ή  Σ β έ ν σ κ η .  Έ ρ μ ε λ ί ν δ η !  
Έρμελίνδη !

Τ ά  ό ν ο μ α  τ ο ύ τ ο  ώ ς  ά κ τ ί ς  τ ο ύ  ή λ ί ο υ  έ φ ώ -  
τ ι σ ε  τ ή ν  π ε ρ ί φ ο β ο ν  τ ο ύ  " Ο λ α φ  ψ υ χ ή ν  έ π ί  τ ώ ν  
ο φ θ α λ μ ώ ν  δ ’ α ύ τ ο ύ  τ ά  π ρ ώ τ ο ν  τ ό  φ ω ς  α ύ τ ό  
έ π ι λ ά μ ψ α ν ,  ά ν τ α ν ε κ λ . ά σ θ η  κ α ί  έ π ’ έ κ ε ί ν η ς ,  δ ι ό τ ι  
έν τ ή  ν ε α ν ι κ ή  α ύ τ ή  κ α ρ δ ί α  α δ υ ν α τ ε ί  τ ι ς  ν ά  
ε ίπ ν )  τ ί  α γ γ ε λ ι κ ό ν  π ρ ά γ μ α τ ι  έ ν υ π ή ρ χ ε .  Κ α ί  
α λ η θ ώ ς ,  ά ν ε υ  τ ο ύ τ ο υ ,  ή θ ε λ ε ν  α γ α π ή σ ε ι  α ύ τ ό ν  
τ ό σ ο ν  ή  Έ ρ μ ε λ ί ν δ η ;

Ο ύ τ ω  τ ά  ό ν ο μ α  τ ή ς  φ ί λ η ς  σ υ ζ ύ γ ο υ  ά ν τ ή χ η 
σεν έ ν  τ α ΐ ς  σ ι ω π η ρ α ΐ ς  α ί θ ο ύ σ α ι ς ·  τ ώ ν  χ ε ι λ έ ω ν  
δ έ  κ α ί  τ ή ς  κ α ρ δ ί α ς  τ ο ύ  “ Ο λ α φ  τ ό  π ρ ώ τ ο ν  
έ ξ ε λ θ ό ν  ώ ς  φ ω ν ή  τ ι ς  π ρ ο σ κ λ ή σ ε ω ς  ά ν τ ή χ η σ ε ν  
Έ ρ μ ε λ ί ν δ η  !  .  .  .  .  Έ ρ μ ε λ ί ν δ η  !

Τ ά  ό ν ο μ α  α ύ τ ό  ά γ γ ε λ ό ς  τ ι ς  τ ο ύ  Ο ύ ρ α ν ο ύ  
μ ε τ ή ν ε γ κ ε ν  ε ι ς  τ ά  ώ τ α  τ ή ς  Έ ρ μ ε λ ί ν δ η ς  κ α ί  
ώ δ ή γ η σ ε ν  α ύ τ ή ν  ά ν ε π α ι σ θ ή τ ω ς  ό π ο υ  ό  π ε φ ι λ η -  
μ έ ν ο ς  α ύ τ ή  έ μ ά χ ε τ ο  κ α τ ά  τ ο ύ  π ν ε ύ μ α τ ο ς  τ ο ύ  
κ α κ ο ύ .  Τ ή ν  σ τ ι γ μ ή ν  δ έ  τ α ύ τ η ν  έ φ α ί ν ε τ ο  ώ ;  ά ν  
έ λ ε γ ε  τ ώ  σ υ ζ ύ γ ω  α ύ τ ή ς *  ’ ΐ δ ο ύ  έ γ ώ  !

Τ ό τ ε  ό  Ο ύ ϊ κ ί γ κ ο ς  ΐ δ ώ ν  α ύ τ ή ν  έ ν ώ π ι ό ν  τ ο υ  
έ ρ ρ ιψ ε ν  έ ν  β λ έ ρ , μ α  έ π ί  τ ή ς  Σ β έ ν σ κ η ς ·  ο ύ δ έ ν  δ ’ 
ά λ λ ο  ή  δ α ί μ , ο ν α  έ ν ό μ ι σ ε ν  ό ' τ ι  ε ί δ ε ν  έ ν ω  υι γ υ ν ν ί  
τ ο υ  π α ρ ί σ τ α τ ο  έ κ ε ΐ  ύ π ο μ ε ι δ ι ώ σ α  τ ό σ ο ν  έ ρ ω τ ι -  
κ ώ ς ,  ώ σ τ ε  ή σ θ ά ν θ η  π α ρ α υ τ ί κ α  έ π α ν ε ι σ ε ρ χ ο μ έ -  
νην ε ί ς  τ ή ν  ψ υ χ ή ν  τ ή ν  τ ε  π ί σ τ ι ν  κ α ί  τ ή ν  ε ι ρ ή 
νην. Τ ό τ ε  έ ξ έ φ υ γ ε  τ ώ ν  χ ε ι λ έ ω ν  τ ο ύ  ν ε α ρ ο ύ  
Σ κ α ν δ ι ν α υ ο ύ  ή  ο ύ ρ α ν ί α  α ύ τ η  φ ω ν ή .  α Έ ρ μ ε λ ί ν δ η  
μ ο υ ,  π ε φ ί λ η μ έ ν η  μ ο υ  Έ ρ μ ε λ ί ν δ η ,  σ ώ σ ό ν  μ ε . . . .

Κ α ί  ό  “ Ο λ α φ  έ γ ο ν υ π έ τ η σ ε  π ρ ο  τ ώ ν  π ο δ ώ ν  ' 
τ ή ;  Έ ρ μ ε λ ί ν δ η ς ,  κ ρ ύ π τ ω ν  τ ό  π ρ ό σ ω π ο ν  δ ι ά  
τ ώ ν  π τ υ χ ώ ν  τ ο ύ  έ ν δ ύ μ α τ ό ς  τ ο υ ,  ι ν α  ρ . ή  ί ' δ η  
π λ έ ο ν  έ κ ε ί ν η ν  ή τ ι ς  ή θ έ λ η σ ε  ν ά  μ ε τ α χ ε ι ρ ι σ θ ή  
α ύ τ ό ν  π ρ ό  σ μ ι κ ρ ο ύ  ώ ς  δ ο λ ο φ ό ν ο ν .  Ή  Έ ρ μ ε λ ί ν δ η  
κ α τ ’ ά ρ χ ά ς  μ έ ν . ο ύ δ έ  λ έ ξ ι ν  ε ί π ε ν  ε ί τ α  ό μ ω ς  
θ έ σ α σ α  τ ά ς  χ ε ϊ ρ α ς  έ π ί  τ ή ς  κ ε φ α λ ή ς  τ ο ύ  ά ν δ ρ ό ς ,  
ώ ς  μ ή τ η ρ  έ π ί  τ ή ς  κ ε φ α λ ή ;  τ ο ύ  π ε φ ι λ η μ έ ν ο υ  
κ α ί  μ ό ν ο υ  α ύ τ ή  τ έ κ ν ο υ ,  έ ψ ι θ ύ ρ ι σ ε ν  ή δ έ ω ς  π ω ς .

— “ Ο λ α φ ,  α γ α π η τ έ  μ ο υ  “ Ο λ α φ ,  ά γ ω μ ε ν .
Ό  Ο ύ ϊ κ ί γ κ ο ς ,  λ α β ό μ ε ν ο ς  τ ό τ ε  τ ή ;  χ ε ι ρ ό ς  ή ν  

τ ώ  π ρ ο σ ή ν ε γ κ ε ν  α υ τ η ,  ή κ ο λ ο ύ θ η σ ε  τ ό ν  α γ α θ ό ν  
ά γ γ ε λ ο ν  δ σ τ ι ς  ύ π ε ρ η σ π ί σ θ η  α ύ τ ό ν ,  κ α ί  τ ο ύ  
ο π ο ί ο υ  τ ό  π ρ ό σ ω π ο ν  ε λ α μ π ε ν  ύ π ό  τ ε  τ ο ύ  έ ρ ω 
τ ο ς  κ α ί  τ ή ;  χ α ρ ά ς .

Ή  Σ β έ ν σ κ η  π α ρ ε τ ή ρ ε ι  α ύ τ ο ύ ς  ά τ ά ρ α χ ο ς  κ α ί  
τ ο ύ  λ ί θ ο υ  α ύ τ ο ύ  ψ υ χ ρ ο τ έ ρ α - ε ί τ α  π ρ ο σ έ π ε σ ε ν  
έ π ί  τ ο ύ  ε δ ά φ ο υ ς  ο ύ τ ε  λ έ ξ ι ν  ο ύ τ ε  φ ω ν ή ν  ά φ ε ϊ σ α .  
Τ ό τ ε  ό μ ω ς  έ σ π ε υ σ ε ν  ή  Ο υ λ β α  ή τ ι ς  ε ' ί π ε τ ο  α ύ τ ή

ώ ;  σ κ ι ά ,  κ α ί  έ λ α β ε ν  α ύ τ ή ν  έ ν  τ α ΐ ς  ά γ κ ά λ α ι ς .
—  Ι έ ρ ε ι α  τ ώ ν  Ν ο ρ ν ί ρ ,  ι έ ρ ε ι α  τ ώ ν  Ν ο ρ ν ί ρ  

έ γ έ ρ θ η τ ι .  ,  .  φ ύ γ ω μ ε ν  ή  κ α τ ά ρ α  τ ο ύ  Ό δ ί ν ο υ  
ά ς  π έ σ -/) έ π ί  τ ή ;  ζ ο φ ε ρ ά ;  τ α ύ τ η ς  κ α τ ο ι κ ί α ς  !  
Φ ύ γ ω μ ε ν ,  ά ς  ζ η τ ή σ ω μ ε ν  κ α τ α φ ύ γ ι ο ν  μ α κ ρ ά ν  
τ ή ;  κ α τ η ρ α μ έ ν η ς  τ α ύ τ η ς  χ ώ ρ α ς ! . . .  ή  γ ε ν ε ά  
τ ο ύ  Ύ α λ μ . ά ρ ο υ  ά ς  έ ξ ο λ ο θ ρ ε υ θ ή  !  Σ β έ ν σ κ η ,  Σ β έ ν 
σ κ η ,  δ έ ν  ή δ υ ν ή θ η ς  ν ά  ε κ π λ η ρ ώ σ ε ι ς  τ ή ν  ύ π ό σ χ ε -  
σ ι ν  τ ή ν  ό π ο ι α ν  έ δ ω κ ε ς ,  ά λ λ ’  α ί  Ν ο ρ ν ί ρ  θ ά  
ή ν α ι  ά ν ε ξ ι λ έ ω τ ο ι .

Τ ό τ ε  ή  ν ε α ρ ά  ι έ ρ ε ι α  ή γ έ ρ θ η  κ α ί  ε ί π ε ν .
—  Ώ  φ ο β ε ρ α ί  Ν ο ρ ν ί ρ ,  τ ο ι α ύ τ η  λ ο ι π ό ν  ή τ ο  

ή  θ έ λ η σ ι ς  υ μ ώ ν ;  Μ έ  ή π α τ ή σ α τ ε ; . . . .  ό χ ι ,  ό χ ι  
ή π α τ ή θ η ν  έ γ ώ  α ύ τ ή .  Κ α ί  π ώ ς  τ ή  ά λ η θ ε ί α  θ ά  
δ υ ν η θ ή  π ο τ έ  τ ό  κ α κ ό ν  ν ά  π α ρ α γ ά γ ν ι  τ ό  ά γ α -  
θ ό ν  ; .  . .  Ό  Ό δ ί ν ο ς  ά π ο σ τ ρ έ φ ε τ α ι  τ ά ς  ά ν ο -  
σ ί ο υ ς  έ π ι θ υ μ ί α ς *  ή  έ ν ο χ ο ς  έ π ι θ υ μ ί α  έ τ ι μ ω ρ ή θ η ,  
ω ς  ε π ρ ε π ε !

Ά φ ο ύ  α ί  ά μ υ δ ρ α ί  τ ή ;  η μ έ ρ α ;  λ ά μ ψ ε ι ς  έ σ β έ -  
σ θ η σ α ν  κ α ί  έ π ή λ θ ε ν  ή  ν ύ ξ ,  ά σ μ α τ α  α ρ μ ο ν ι κ ά  
ά ν τ ή χ η σ α ν  έ ν  τ α ΐ ς  κ ε ν α ΐ ς  α ί θ ο ύ σ α ι ς  τ ο ύ  μ ε γ ά 
ρ ο υ *  ή τ ο  ό  έ σ π ε ρ ι ν ό ς  τ ώ ν  χ ρ ι σ τ ι α ν ώ ν  ύ μ ν ο ς  τ ό ν  
ό π ο ι ο ν  ή  δ ε  κ α θ α ρ ά  τ ι ς  φ ω ν ή  π α ι δ ι κ ή *  έ ν  τ ή  
θ ε ί α  δ έ  τ α ύ τ ρ  μ ε λ ω δ ί α  κ α τ ε δ η λ ο ύ τ ο  ά ρ ρ η τ ο ς
χα?ά'Ή  Σ β έ ν σ κ η  ά ν α γ ν ω ρ ί σ α σ α  τ ή ν  φ ω ν ή ν  τ ή ς  
Έ ρ μ ε λ ί ν δ η ς ,  ά ν η γ έ ρ θ η  τ α λ α ν τ ε υ ο μ έ ν η  ώ ς  λ ε ι π ό -  
θ υ μ ο ς .

—  " Ο λ α φ ,  " Ο λ α φ ,  ά ν έ κ ρ α ξ ε  γ ε γ ω ν υ ί α  τ ή  
φ ω ν ή ,  ή  κ α τ ά ρ α  τ ο ύ  Ό δ ί ν ο υ  ν ά  π έ σ ν ι  έ π ί  τ ή ;  
κ ε φ α λ ή ; σ ο υ !  Ή π α τ ή θ η ;  ύ π ό  τ ώ ν  χ ρ ι σ τ ι α ν ώ ν . . .  
δ έ ν  θ ά  ά ν α π α υ θ ή ;  λ ο ι π ό ν  έ ν  τ ή  ε ύ λ ο γ η μ έ ν ν ι  
κ α τ ο ι κ ί α  τ ο ύ  Ά σ ή ρ  ( A s e r ) .  . .  ’ Α λ λ ά  ά π ώ λ ε τ ο  
π λ έ ο ν  π ά σ α  έ λ π ί ς ;  τ ό  λ ά θ ο ς  σ ο υ  ε ί ν α ι  ά ν ε π α -  
ν ό ρ θ ω τ ρ ν ; . . . .  " Ο χ ι !  ά ν ε κ ρ α ξ ε ν  α ί ' φ ν η ς  π ε ρ ι 
χ α ρ ή ς ,  ό χ ι !  έ ν ν ο ώ  ή δ η  ώ  Ό δ ϊ ν ε  τ ο ύ ς  σ κ ο π ο ύ ς  
σ ο υ *  ή  θ έ λ η σ ί ς  σ ο υ  π ρ α γ μ α τ ο π ο ι ε ί τ α ι  σ ή μ ε ρ ο ν  
φ α ν ε ρ ά .  * Ω  !  ν α ί !  ή  θ υ σ ί α ,  ή  ά ν θ ρ ώ π ι ν ο ς  θ υ σ ί α  
ε ί ν α ι  κ α ί  π ά λ ι ν  σ ή μ ε ρ ο ν  ά ν α γ κ α ί α  π ρ ό ς  σ ω τ η 
ρ ί α ν  τ ή ;  ψ υ χ ή ;  τ ο ύ  “ Ο λ α φ *  θ ά  σ ο ί  π ρ ο σ φ έ ρ ω -  
μ ε ν  λ ο ι π ό ν  τ ή ν  θ υ σ ί α ν  α ύ τ ή ν  ώ  Ό ό ΐ ν ε '  θ ά  κ α τ ε υ -  
ν α σ θ ή  ή  ό ρ γ ή  σ ο υ  .  . .  Ί ί δ η  ε ί ς  τ ά  ό ρ η  !  ε ί ς  τ ά  
ό ρ η  !  Σ έ  δ έ  υ ι έ  τ ο ύ  Ύ α λ μ ά ρ ο υ  θ ά  σ έ  έ π α ν ί δ ω  
έ ν  τ ή  Β α λ χ α λ λ ά  τ ώ ν  π α τ έ ρ ω ν  σ ο υ .

Τ α ύ τ α  ε ϊ π ο ύ σ α  ή  Σ β έ ν σ κ η  ι ϋ ρ μ η σ ε ν  έ ξ ω  τ ο ύ  
μ ε γ ά ρ ο υ ,  κ α ί  έ φ υ γ ε ν  ώ ς  λ α ί λ α ψ ,  ΐ ν α  τ ρ έ χ ν ι  
ν ύ κ τ α  τ ε  κ α ί  η μ έ ρ α ν  έ π ί  τ ώ ν  ό ρ έ ω ν .  Ή  Ο ύ λ β α  
ή κ ο λ ο ύ θ η σ ε  τ ή ν  φ υ γ ά δ α  μ έ χ ρ ι ς  ο ύ  έ γ έ ν ε τ ο  
ά φ α ν τ ο ς .  Ε ι τ α  π ρ ο ε χ ώ ρ η σ ε  π ρ ό ς  β ά ρ α θ ρ ό ν  τ ι
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εντός τού όποιου ήτο συσσωρευμένος μέγας 
σωρός χιονώδης· παρά τό στόμα της αβύσσου 
ίστατο τεταμέναις ταϊς χερσίν ώχρά γυνή τής 
όποιας ή ξανθή κόμη έκυμάτιζε κατά τάν 
άνεμον. Ένώ ή Ουλβα έθευόρει αύτήν πάταγος 
τις όμοιος τω γογγυσμώ τής θαλάσσης διετά- 
ραξε τήν ηρεμίαν τής φύσεως, μέγας δέ τις 
όγκος τής κορυφής του ορούς άποσπασθείς έκυ- 
λίσθη έπί τής πεδιάδος έπί μάλλον καί μάλλον 
τήν ρύμην αύτού ταχύνων. Ή ώχρά σκιά δέν 
¿κινείτο πλέον ό δέ μέγας όγκος διελθών έκεί- 
θεν παρέσυρε τήν ιέρειαν των Νορνίρ.

Κραυγή τότε διάτορο; αγωνίαν καί φρίκην 
εμφαίνουσα, έξήλθε των χειλέων τής Ουλβης* 
ή το ή τελευταία.

Ν. 2.

Φ Υ Σ Ι Κ Η  Ι Σ Τ Ο Ρ Ι Α -

Μ ό σ χ ο ς  ( :).

’[I περίεργος αυτη ούσία είναι ζωική εκκρι- 
σις εύρισκομένη έν έκκριτικοΐς παρά τον όμφα- 
λόν του άρρενος μόσχου κυστιδίονς. Έν τω  έμπο- 
ρίω, τούς μικρούς τούτους σάκκους άποκαλοϋσι 
χνστίΐζ, ό ό' εις τήν Ευρώπην μεταφερόμενος 
μόσχος πωλείται υπό τό δνομα μόσχου εις 
κύστεις. Εξαχθείς δ’ έκ τού έμπεριέχοντος αύτόν 
σάκκου, άποκαλεϊται μόσχος εις κόκκους.

Ό μοσχοφόρος μόσχος είναι μαστοφόρον 
μ,ηρυκαστικόν, κατοικούν τήν τό βόρειον μέρος 
των Ινδιών περιζωννύουσαν σειράν των όρέων, 
προχωρούσάν 5ε καί πρός τήν Σιβηρίαν, τό 
Θιβέτ καί τήν Κ ίναν ανευρίσκεται ωσαύτως

(I ) Ή άπό Ttvo: κ,ιροϋ έν τφ  Πανεπιοτηυιω και 
περί αύτό Ο'.αχυθιΐαα όαμή τοϋ μόα/ου, ϊόωκεν ήμΐν 
αφορμήν οπω; γράψωμεν ολίγα; τινά; λέςεπ περι τοϋ 
φαρμάκου ή μάλλον τοϋ άρώματο; τούτου, όπερ 
τοσοϋτον ήοέω; αρωματίζει τά θυλάκια εκείνων έκ 
τ&ν κυρίων φοιτητών οοοι, έκτείνονιε; τό παρατη
ρητικόν αυτών πνεύμα πέραν τών ορίων τή; άπλή; 
φηλαειήαεωι, όιήνοιςαν τήν ώραίαν κύστιν τοϋ μότχου, 
ήν είχε τό φαρμακευτικόν Μουσεΐον, ζημιώααντε; 
ούτω τό Πανεπιττήμιον δεκάοα; τινα; δραχμών, ώατε 
τοϋ λοιποϋ θέλει ΐιεριάγεαθαι εις οψιν αυτών, αντί 
κύατεω; πλήρους, δέρμα μόνον κύ-τεως, καί τοϋτο 
δέ άραρότονς έπιπωμασμένον έντάς τής περιεχούαης 
αύτό φιάλης δπως μή άποπτή, ό»; τά μάλα πτητική 
ούιία εί; τό θυλίκ.ον φιλεπιατήμονό; τίνος έςεταττοΰ.

έν τή σειρά τών όρέων τού Ά λτά ϊ, πλησίον τή; 
λίμνης Βαϊκάλ, καί εις άλλας τινάς σειράς 
όρέων, άλλά πάντοτε παρά τά δρια τών αιω
νίων χιόνων. Ή εύοσμος ούσία ή άποκαλουμένη 
μόσχος εξάγεται έκ μόνου τού άρρενος.

"Αλλοτε είχεν ό μόσχος μεγίστην φήμην ώς 
φάρμακον, έχει δέ καί νύν είσέτι παρά τοίς 
’Ασιατικοί; λαοΐς. "Ισως πολλοί ενθυμούνται 
δ,τι αί εφημερίδες άνήγγειλον περί τού τελευ
ταίου φαρμάκου, οπερ έλαβεν ό αύτοκράτωρ τής 
'Ρουσσίας Νικόλαος προ τού θανάτου αυτού’ ήτο 
ποτόν διά μόσχου. Άςιολογώτερος τών μόσχων 
είναι ό τού Βοντάν, τού Τονκέν καί τού Θιβέτ, 
ό τής Βεγγάλης είναι κατωτέρας ποιότητος, 
ό δε τής 'Ρωσσίας πολλώ πλέον. Ή δύναμις 
καί ή ποσότης τού ύφ’ ένός ζώου παραγομένου 
μόσχου ποικίλλεται κατά τήν ώραν τού έτους 
καί κατά τήν ηλικίαν τού ζώου. Κύστις μόσχου 
περιέχει συνήθως άπό τριών μέχρι δέκα πέντε 
γράμμων (1 —5 δραχμάς) μόσχου εις κόκκους.

Ό εις Α γγλίαν μεταφερόμενος μόσχος προέρ
χεται έκ Κίνας έντός κιβωτίων χωρητικότητος 
1 1 ] ϊ — 3 χιλιογράμμων έκαστον. Συνήθως νο
θεύεται διά τού αίματος τού ζώου, άλλοτε 
πάλιν μιγνύουσιν αύτόν μετά μελαίνης καί εύ- 
θρύπτου τινός γής. Αί κύστεις, έν αίς εύρίσκομεν 
μικρά τεμάχια δέρματος, ένέχουσι συνήθως τήν 
άρίστην ποιότητα τού μόσχου, έξ ού κρίνομεν 
ότι ό άριστος τών μόσχων είναι καί ό μάλλον 
άξιονόθευτος. Ό μόσχος διακρίνεται διά τήν 
άκρα ν διαχυτικότητα καί πτητικότητα τής 
όσμής αύτού. "Απαντα τά  πλησίον αύτού τει- 
θέμενα άντικείμενα, εί καί μή ερχόμενα εις άμε
σον επαφήν, λαμβάνουσι τήν όσμήν αύτού ήν 
διατηρούσιν έπί πολύ. "Ενεκα τής ρηθείσης 
ϊδιότητος, ή εταιρία τών ανατολικών ’Ινδιών 
άπηγόρευσε τήν σύγχρονον μεταβίβασιν μ,όσχου 
καί τείου έπί τού αύτού άτμοπλοίου.

Ό άνθρωπος ήθελεν αφήσει βεβαίως τον μο- 
σχοφόρον μόσχον νά ζή, έν ειρήνη έπί τών όρέ
ων αύτού, αν δεν είχε τό περίφημον άρωμα, δι’ 
ού έπροίκισεν αύτόν ή φύσις. Τό δέρμα αύτού 
είναι πολύ μικρόν, ώστε δεν έχει αξίαν έπίσης 
καί τό κρέας αύτού δεν παρέχει ούδέν θέλγη- 
τρον εις τούς εγχωρίους, οϊτινες εύκόλως προ
μηθεύονται έτερα κυνήγια* άλλ’ ό μόσχος είναι 
τό πολυτιμότερον ζώον διά τούς αύτόχθονας 
’Ινδούς, οίτινες ΐχνηλατούσι μετ’ έπιμελείας τάς 
χώρας έν αίς τό ζώον τούτο κατοικεί. Ί1 ούσίκ
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8υτη είναι περιζήτητος είς όλα σχεδόν τά' 
μέρη τού πεπολιτισμένου κόσμου, έν τούτοις 
όμως, νομίζω, οτι γνωρίζομεν πολύ όλίγα περί 
τή; φύσεως καί τών έξεων τού παράγοντος 
ταύτην ζώου.
- Ό μόσχος, ώς είπομεν, εΰρίσκεται μόνον 

παρά τοις άρρεσι, στερούνται δ’ αύτού παντε
λώς αί θήλεις, ών ούδέν μέρος τού σώματος έχει
τήν ελαχίστην όσμήν. Αί έκκρίσεις τού άρρενος 
όζουσιν έπίσης ώς καί ό μόσχος, τό δέ περιερ- 
γότερον είναι, ό'τι ούτε είς το περιεχόμενον τού 
στομάχου, ούτε είς τήν ούροδόχον κύστιν, ούτε 
είς ούδέν άλλο μέρος τού σώματος άπαντώμεν 
τό έλάχιστόν ϊχνος μόσχου. Ή τόν μόσχον 
περιέχουσα κύστις, συγκειμένη έκ πολλών 
στρωμάτων λεπτού δέρματος, κεΐται πλησίον 
τού όμφαλού, μεταξύ τών σαρκών καί τού δέρ
ματος, κατά δέ τό κατώτερον μέρος της κύ- 
στεως υπάρχει έπί τού δέρματος όπή τις, ούδε- 
μίαν συγκοινωνίαν εχουσα μετά τού λοιπού 
σώματος, είς ήν δυνάμεθα διά μικράς ώθήσεω; 
νά είσάξωμεν τόν μικρόν δάκτυλον. ’Από καιρού 
εί; καιρόν έκχεϊται ό μόσχος, κατά πάσαν πιθα
νότητα, έκ τή ; όπή; ταύτης, διότι εύρίσκομεν 
«ύτήν ένίοτε μέν πλήρη κατά τό ήμισυ, άλλοτε 
δ’ εντελώς κενήν.

’Ανευρίσκεται ό μοσχοφόρο; μόσχος έπί τή ; 
σειράς τών Ίμαλαΐων όρέων, άπό τών χιονο
σκεπών κορυφών μέχρι τών ύπό δασών καλυ- 
πτομένων όρέων, είς ύψος 2 ,500  μέτρων. Έπί 
τών χθαμαλωτέρων όρέων είναι σχετικώς σπα- 
νιώτερος, διαμένει δ' άποκλειστικώς έπί τών 
άποτου-ωτέρων άκρωρειών, έπί τών παγετω
δών δασών τών παρά τάς χιόνας κειμένων. 
Κατοικεί άδιακρ ίτο>ς όλα τά  δάση, άπό τών 
δασών τώ ν δρυών μέχρι τών έκ θάμνων συγ

τό αύτό μ-έρος σχεδόν καθ’ έκάστην, ϊκάπτόύσ ι 
φωλέάς εις διάφορα μέρη τή ; περιοχής αυτών, 
τάς όποια; έπισκέπτοντάι εναλλάξ. Ένίοτε 
ιστανται ύπό τό αύτό δένδρον ή ύπό τόν αύτόν’ 
θάμνον έπί ολοκλήρους εβδομάδας. Δεν κοιμών- 
τα ι ποτέ εις τόν ήλιον καί κατά τά  δριμύτερχ 
ψύχη, άν δέ ποτε συμβή τό τοιούτον, κάμνουσι 
τή/ φωλεάν αύτών είς μέρη είς τά  όποια δεν 
εισχωρούσαν αί ήλιακαί άκτΐνες. Κατά τάς νυ
κτερινά; αύτών έκδρομ.άς, φαίνεται ότι έξέρχον- 
τα ι και όπως διάσκεδάσωσι καί όπως άναζη- 
τήσωσι τήν τροφήν αύτών, διότι πολλάκις επι
σκέπτονται άποκρήμνους κορυφάς, είς άς μόλις 
ύπάρχουσιν ίχνη βλαστήσεως. Οί αυτόχθονε; 
'Ινδοί νομίζουσιν ότι συχνάζουσιν είς τά  μέρη 
ταύτα  όπως χορεύσωσι, τούτου δ’ ένεκα στή- 
νουσι’ τάς παγίδας αύτών μάλλον είς τάς άκρα; 
τών κρημνών παρά είς τά  δάση.

Ό μοσχοφόρος μόσχος δέν βαδίζει βραδέως 
καί ήρεμα, άλλά προχωρεί πάντοτε διά πηδη
μάτων, καθ’ ά καί οί τέσσαρε; αύτού πόδες 
ύψούμενοι ύπεράνω τού εδάφους, πίπτουσι πάλιν’ 
συγχρόνως, "οταυ τρέχη δι’ όλης αύτού τή ; 
ταχύτητος, τά  πηδήματα αύτού είναι έκπλη- 
κτικά, άναλάγως τής σμικρότητος τού σώμα
τος τού ζώου. Έ πί ομαλής κατωφέρειας, πηδά

κειμένων, άν όμως κρίνωμεν έκ τού αριθμού 
αύτών, φαίνεται ότι προτιμώσι τά  δάση έν οίς 
ύπάρχουσιν άρκευθοι καί ροδόδενδρα.

Δέν διαφέρουσι πολύ τών λαγοιών ύπό πολ
λά; έ—όψεις, ίοίως δέ κατά τάς έξεις καί τό 
είδος τού βίου αύτών. Παν ζώον εκλέγει ίδιον 
τόπον πρός κατοικίαν, εί; δν μένει ήσυχον καθ’ 
όλην τήν ημέραν, έγκαταλεΐπον αύτόν μόνον τήν 
εσπέραν, όπως άναζητήση τροφήν, ή όπως πλα- 
νηθή ένθεν κακείθεν, έπιστρέφον δέ πάλιν είς 
αύτόν περί τό λυκαυγές. Πολλάκις συμβαίνει 
νά διέλθωσι τήν ημέραν έκεΐ όπου ήθελον εύρεθή 

-•τήν πρωίαν, άλλά συνή'ι. ς έπιστρέφουσιν είς

είκοσι μ.έτρα δι’ ένός πηδήμ.ατος, έξακολουθεΓ 
δέ προχωρών διά πηδημάτων ύπεράνω αρκετά 
υψηλών θάμνων. "Εχει τό βήμα λ,ίαν ασφαλές, 
ώστε, άν καί πηδά ύπεράνω άποκρήμνων βρά-’ 
χουν, ουδέποτε όμως π ίπτει, παρ’ όταν μόνον 
πληγο/.ή.

Τρώγει ολίγον πα ραβαλ.λόμενος πρός τά  
λοιπά μηόυκαστικά’ τουλάχιστον πιστεύομεν 
ούτω, κρίνοντες έκ τού έλαχίστου ποσού τής 
τροφήξ ήν εύρίσκομεν έν τώ στομάχώ αύτού, 
ούτινος τό περιεχόμενον είναι πάντοτε είδός τ ι  
χυλού, μή έπιτρέποντος ήμΐν νά γνωρίσωμεν τό 
είδος τής τροφή: ήν προτιμώσι. Φαίνεται όμως 
οτι τρώγουσι φύλλα, χόρτα καί ρίζας, οί δ’ 
αυτόχθονε; Ινδοί νομίζουσιν ότι οί άρρενες φό- 
νεύουσι καί τρώγουσιν όφεις, πρός δέ καί είδός 
τ ι δάφνης λίαν εύοσμου, είς ήν όφείλουσι καί
τον μόσχον αύτών.

Ό μοσχοφόρο; μόσχος γεννά άπαξ τού ¿τους, 
συνήθως δύω μικρά, κατά τόν ίούνιον ή τόν 
ίούλιον. άτινα τοποθετεί εί; δύω διάφορα μέρη, 
ή δέ μήτηρ προσέρχεται μόνον όταν πρόκητάι 
νά θηλάσγ, αυτά. Ποτέ δέν παρετήιησάν
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ρητέρα σννοδευορένην ύπο τού θρέρρατος αυτής, 
ή δύω ρικρά περιφερόρενα όρού. Άπό τής γεν- 
νήσεως αυτών τηρούσι ρονήρη δίαιταν, άν δέ 
συλλαβόντες ριικρόν γαλακτοτροφήσωρεν αύτό 
δι' άρνάδος ή αίγός, ού ¡¿όνον δέν συνειθίζει 
εις τόν ρετά τής τροφού αύτού συναγελασρόν, 
άλλ’ άρια άποθηλάσαν ζητείρέρος όπως κρυφθή. 
Ή ανατροφή των ρικρών είναι δυσκολωτάτη, 
διότι πολλά, άρια στερηθέντα τής ελευθερίας 
αύτών, άποτυφλούνται ή άποθνήσκουσι.

Είς τινα ρέρη κυνηγούσι τούς ρόσχους διά 
κυνών, άλλα πολύ συχνότερου συλλαρβάνουσιν 
αυτούς διά παγίδων, τάς οποίας κατασκευά- 
ζουσιν ώς έξής. Κατασκευάζουσιν έκ θάρνων καί 
κλάδων δένδρων διάφραγρια, έχον ύψος ρέν ένος 
ριέτρου, ρήκος δέ 13 0 0  καί επέκεινα ρέτρων, 
άνά παν δέ δεκάρετρον άφίνουσιν όπάς, είς έκά- 
στην των όποίων θέτουσι παγίδα έκ σχοινίου 
προσηλωρένην είς έπίρηκες ςύλον, ούτινος το 
ρέν παχύτερον άκρον είναι καλώς έρπεπηγρέ- 
νον εις τήν γήν,τό δέ λεπτότερον, επί του οποί
ου στηρίζεται ή παγίς, κεΐται έρ.προσθεν τής 
οπής. Ό ροσχοφόρος ρόσχος θέλων νά διέλθγ, 
πατεϊ έπί ρικρών τινών ζυλαρίων, άτινα συγ- 
κρατοϋσι τήν παγίδα κατά γής, ένω τό ξύλον 
ύψούρενον δπισθεν περισφίγγει τόν κόρβον περί 
τόν πόδα τού ζώου. Εκτός τού ρόσχου,συλλαρ- 
βάνονται είς τάς παγίδας ταύτας καί έτερα 
ζώα, είναι δέ σπάνιον οί κύριοι τών παγίδων 
οί πάσαν τρίτην ή τετάρτην ήρέραν έπισκεπτό- 
ρενοι αύτάς νά ρή ευρωσι παγιδευρένα ζώα.

Αί ικτίδες άνακαλύπτουσαι πολλάκις τάς πα
γίδας, κατατρώγουσι τά  συλληφθέντα ζώα, 
τών δέ ρόσχων διαρρηγνύουσι καί τήν κύστιν 
καί διασκορπίζουσι τό έν αύτή κατά γής, ώστε 
άν δέν κυνηγώνται καί αύται, άποβαίνουσιν ή 
φοβερωτέρα τών κυνηγών ράστιξ. Πολλάκις 
συλλαρβάνονται καί αύταί είς τάς παγίδας, 
άλλά, κόπτουσαι διά τών όζέων αύτών όδόντων 
τό σχοινίον, διαφεύγουσι. Ούδέν έκ τών ζώων 
τρώγει τά άρωρα τού ρόσχου, οσάκις δέ λεο- 
πάρδαλις ή άλλο θηρίον σπαράζη ρ,οσχοφόρον 
ρ.όσχον, έξετάζοντες ρετά προσοχή; τό έδα
φος δυνάρεθα νά ευρωρεν ρέγα ρέρος τού 
ρόσχου.

Ό ρ,όσχος νοθεύεται κατά πολλούς καί δια
φόρους τρόπους· συνήθως έζάγουσι διά τής όπής 
τόν ρόσχον, άντικαθιστώσι δ’ αύτόν δι’ άλλης 
τίνος ουσίας τό χρώρα τού ρόσχου έχούσης,

ή τις έρχορένη είς έπαφήν ρετά τού έν τή 
κύστει ένοπολειφθέντος ολίγου ρόσχου καί 
προσκτωρένη τήν όσρήν αύτού, όζει έπίσης 
ίσχυρώς, ιός άν εί ήτο καθαρός ρόσχος. Φαίνε
ται πολύ δύσκολον είς τούς αύτόχθονας ’Ινδούς 
ν’ άντισταθώσιν είς τήν έπιθυρίαν τού νά δολι- 
εύσωσι τόν ρόσχον, ό'πως αύξήσωσι τό βάρος 
τής κύστεως, είτε προσθέτοντες αίρ.α άπεξη- 
ραρένον τού αύτού ζώου, είτε είσάγοντες έτερα 
σιόρ.ατα, ούτε τήν χροιάν καν τού ρόσχου 
έχοντα.

Τήν σήρερον κατήντησε τού συρρ.ού νά λέγω- 
ρεν άπαντες ότι δέν άγαπώρεν τήν όσρήν τού 
ρόσχου. Ά λ λ ’ έν τούτοις ρακροχρόνιος παρα- 
τήρησις γενορένη έν τοϊς καλλιτέροις ρυρεψι- 
κοίς έργοστασίοις τής Εύρώπως, έπιτρέπει ήρίν 
όπως διαβεβαιώσωρεν, ότι ή άγάπη τού δηρο- 
σίου πράς τόν ρόσχον είναι ρεγίστη. Αί ράλλον 
ύπά τών άγοραστών ζητούρεναι σκευασίαι είναι 
αί περιέχουσαι ρόσχον, έφ’ όσον όρως ό ρυρε- 
ψός διαβεβαιοΐ αυτούς ότι δέν περιέχουσιν ούτε 
ίχνος ρόσχου!

Ή αύτοκράτειρα Ίωσηφίνη ήγάπα καθ’ υπερ
βολήν τά άρώρατα, πρό πάντων δέ τόν ρόσχον. 
Τά δωράτιον τού στολισρού αύτής ήτο πλήρες 
ρόσχου, ρ’ όλας τάς παρατηρήσεις τού Ναπο- 
λέοντος. Τεσσαράκοντα πέντε έτη παρήλθον 
έκτοτε, διαβεβαιούσι δ’ ότι, ρετά τόν θάνατον 
αύτής, ό ιδιοκτήτης τής οικίας πολλάκις 
έπλυνε καί έβαψε τούς τοίχους τού δωρατίου 
τούτου, άλλ’ ούτε τό ξύσιρον, ούτε ή πλύσις, 
ούτε ή βαφή ήδυνήθησαν νά έξαλείψωσι τήν 
όσρήν τού ρ.όσχου, ή'τις έπιρένει τοσούτον δια
περαστική, ώς άν εϊ τά περιέχον αύτήν δοχεΐον 
είχεν άφαιρείή ρ,όλις τήν προτεραίαν.

Ό ρόσχος χρησιρεύει ιδίως είς άρωρ.ατισρόν 
τών σαπώνων, τών κόνεων καί εις άνάριξιν 
ρετά τών ρευστών κοσρητικών σκευασράτων. 
Ή δικαία φήρη τού γνησίου σάπωνος τού 
Windsor τού έν τοΐς έργοστασίοις τών Παρι- 
σίων κατασκευαζορένου, οφείλεται ιδίως είς τήν 
ήδύτητα τής όσρής αύτού τής έκ τού ρόσχου 
προερχορένης.

Ό ρόσχος φαίνεται ότι έχαιοε ρεγάλην 
φήρην έπί τών Σταυροφοριών, έπειδή βλέπορ.εν 
αύτόν ρεταζύ τών λοιπών πολυτίρων πραγρά- 
των, άτινα ό Σουλτάνος Σαλαδΐνος έπερ,ψε προς 
τόν αύτοκράτορα τής Κωνσταντινουπόλεως. 
Έχρησιροποίουν δ ’ ωσαύτως αύτόν καί είς φαρ-
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ρακευτικάς σκευασιας, ώς καί εις ταρ'χευσιν 
τών νεκρών.

Άγνοούρεν παντελώς τά περί τής φυσιολο- 
λιζή; χρησιρότητος τής κύστεως τού ρ.όσχου 
καί τού έν αύτή έρ,περιεχορένου, γνωρίζορεν 
δέ ρ.όνο ν ότι ή έκκρισις είναι άφθονωτέρα κατά 
τόν καιρόν τού όργασρού, όπερ άναγκάζει ήράς 
νά ύποθέσωρεν ότι έχει χρησιαότητά τινα 
κατά τήν λειτουργίαν τής άναπαραγωγής τών 
ζώων τούτων.

Ή όσρ.ή τού ρ.όσχου άλλοιούται, κατά τό 
ράλλον καί ήττον, διά τής ένώσεοις αύτού ρ.ετά 
διαφόρων όσρηρών ή καί άόσρων ούσιών. Ούτως 
ή καφουοά καί ή βαλεριανή ρ,εταβάλλουσι τήν 
όσρήν αύτού, τά  δέ πικρά άρύγδαλα κατα- 
στρέφουσιν αύτήν όλοσχερώς. 'Οσάκις λοιπόν οί 
φαρρακοποιοί θέλουσι νά καθαρίσωσι τό όζον 
ρόσχου ίγδίον, κοπανίζουσιν έν αύτώ πικρά 
άρύγδαλα.

(έκ τοΟ ΓαλλικοΟ).
γ . α κ ε ς τ ο ρ ι λ ι ι ς .
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ΒΙΚΤΩΡΟΣ ΟΪΓΩ.

( Σ τ ι έ χ ι ι * .  —  M íe  Φ Λ λ . m . )

Είς ηλικίαν 2 1  έτους (1770) ήρζατο συγ
γραφών ιστορίαν τής Κορσικής, καθ’ ήν στιγρήν 
πρό ολίγου είχε γεννηθή τις. (*) Περίεργον 
όρρ.έρφυτον τών ρεγάλων άνδρών !

Κατά τόν αύτόν χρόνον, ό πατήρ του, όστις 
έφέρετο αύστηρότατα προς αύτόν, έξέφερε τό 
έςής προγνωστικόν, «ό υιός ρου είναι φιάλη 
κεκλεισρένη έπί 20  έτη, άν ποτέ αίφνιδίως 
άνευ προφυλάξεως έκπωρατισθή, παν τά περιε- 
χόρ.ενον θά έξατρισθή.

Είκοσιδύω ετών ών, έπαρουσιάσθη είς τήν 
αύλήν. Ή κ. ’Ελισάβετ, κατά ές έτη πρεσβυ
τέρα, ήρώτησεν αύτόν άν ήτο έμβ ηλιασμένος' 
καί διά τήν έρώτησιν ταύτην όλη ή αύλή έγέ- 
λασε. —  "Ο'/}' δέν ήτο- έφερεν όρως έν έαυτώ 
τό σπέρρ.α έπιδηρίας, ήτις ρετά ταύτα κατέ
λαβε λαόν ολόκληρον.

Μετ’ άκρας έπιφυλάςεως είσήχθη είς τήν

(1) 15 Αόγ·ύστου 1769.

αύλήν, ώς ισοϋψές Ιχων τό ρέτωπον πρός τόν 
βασιλέα. Είς πάντας έφαίνετο παράδοξος, είς 
πολλούς δ? επαχθής. «Είναι εύπροσήγορος καί 
άγριΟς ένταύτώ έλεγεν ό πατήρ του, πτηνόν 
άγριον τού όποιου ή φωλεά κεΐται ρεταζύ 4  
πύργων* άναστρέφει τούς ρεγάλους ώς δέρα 
φρυγάνων. “Εχει καί τό τρορερόν δώρον τής 
οίχειότητος, ώς έλεγεν ό ρέγας Γρηγόριος. Ειτα 
όρως ό γέρων αύτός καί υπερήφανος εύγενής 
προσετίθη. Άφού έπί 500  έτη ύπέφεραν πάν
τοτε τούς Μιραβώ, οιτινες δέν έγεννήθησαν 
ώς οί άλλοι, θά ύποφέρωσι καί αύτόν».

Ό πατήρ του, φιλόσοφος άγροτικός, ήθελε νά 
λάβη τόν Μιραβώ ρεθ’ έαυτού, έχοντα ηλικίαν 
2 4  έτών «δ’πως καταστή'η άγρδτηνν· Δέν 
έπέτυχε. «Δύσκολον νά χαλινώσγ τις τό στόρα 
τού άτιθάσσου αύτού ζώου ! » έφώνει ό γέρων.

Ό θείος έζετάζων ψυχρώς τόν νέον έλεγε. 
«Δέν είναι χείρων τού Νέρωνος, θά γίν/] καλ
λιών τού Μάρκου Αύρηλίου. Ό ραρκήσιος δέ 
προσέθετε. *Ας άφήσωρεν νά ώριμάση ό άωρος 
αϊτός καρπός*.

Ό πατήρ καί ό θείος διήρειβον άδιακόπως 
έπιστολάς περί τού ρέλλοντος τού νέου αύτού, 
όίποντος τοσούτον πρός τόν φαυλόβιον βίον. 
«Ό ανεψιός σου ό Λχίλαψ*  έλεγεν ό πατήρ 
«ό υιός σου, κύριε Μαρκήσιε, τής Καταιγίδος» 
άπήντα ό θείος.

Ό θείος γηραιός ναυτικός, έλεγεν «οί τρια- 
χονταδνο άνεμοι τής πυζίδος νπάρχουσιν ¿ν 
τι] κεψαλή του*.

Μετά 30 έτη ό καρπός ωρίμασε· “Ηδη αί 
καινοτορ,ίαι ήρζαντο νά λάρπωσιν είς τόν βαθύν 
όφθαλράν τού Μιραβώ. ΤΠτο πλήρης ιδεών. 
«Ό άγκέψαλος αύτός ομοιάζει πρός πεπληρω- 
μένον χ,Ιίβανον» έλεγεν ό συνετός θείος. ’Εν 
έτέρα δέ τινι στιγρή, ό αύτός έγραφε ταύτην 
τήν παρατήρησιν άνθρώπου έκπεπληγρένου. 
«.’ Οταν διέρχεται τις ιδία  τήν κεφαλήν του, 
προβάλλει τό ρέτωπον καί ούδαροΰ βλέπει.» 
Ά φ’ ετέρου ό πατήρ, άπορών διά τήν δέσμην 
ταύτην τω ν ίδεων, Άς βλέπει ώς άστραπάς, 
φωνεΐ «Χάος έν τή κεφαλή του έχει, βιβλιοθή
κην άνεστραρρένην, ικανότητα θαρβοΰσαν διά 
τής έπιπολαιότητος. Άπερράφησεν όλους τούς 
τύπους,καί δέν γνωρίζει τήν ούσίαν!» Προσθέτει 
δέ ρηκέτι γνωρίζων τό πλάσρα του «Έ ντή  
παιδική ηλικία ήτο τερατώδες άρσεν ηθικώς 
καί φυσικώς. “Ηδη έγένετο άνήο, όλος άντα-
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νάχ.Ιασεο καί α ν τ α ΐγ α σ μ α -  Μωρός' συρόμε
νος έκ δεξιών ύπό τή ; καρδίας, έξ αριστερών 
ύπό τή; κεφαλή:, τή / οποίαν έχει πάντοτε 
τέσσαρα βήματα ¡λακράν του.)) Μετά ταϋτα

ό γέρων προσετίθη μετά μελαγχ ολικού μει
διάματος καί αποφασιστικού κ Προσπαθώ νά 
χύσω έν αύτώ τά ; γνώσεις μου, την ψυχήν μου 
καί την καρδίαν μου.» Τέλος, ώ; ό θείο; κατε- 
λαμβάνετο ενίοτε Οιτό προαισθημάτων, φόβων, 
ανησυχιών καί αμφιβολιών, οΰτω καί ό πατήρ 
του ήσθάνετα παν δ,τι ¿κινείτο εν τή κεφαλή 
του υιού του, ώς ή ρίζα τού δένδρου αισθάνεται 
τον κλονισμόν των φύλλων.

Τριακονταετή; ό Μιραβώ ήτο υιό; πατρό; 
όρίσαντος οΰτω; εαυτόν. «Κ’ εγώ ώσαύτω;, 
Κυρία, καί τοι χυδαΐον καί βαρύν με βλέπετε, 
έδίδασκον τριετή; ών, έξαετή: ήμην εί; άσω- 
το;, δωδεχ.αετή; ών, αντικείμενου έλπίδο;, 
εικοσαετή; έν πυρπολικόν, τριακονταετή; εί; 
θεωρητικό; πολιτικά;, τεσσαρακονταετη; εί; 
άγαθό; άνήρ.

Τεσσαρακονταετη; ό Μιραβώ ήτο μέγας 
άνηρ.

Τεσσαρακονταετη; ήτο ό άνηρ ¡χιά; έπανα
στάσεω;.

Τεσσαρακονταετη; είδε ■ έκρηγνυομένην περί 
αυτόν, έν Γαλλία, μίαν των φοβερωτέρων αναρ
χιών των ιδεών, έν αί; τήκονται αί προβεβηχ.υΐαι 
κοινωνίαι. Ό Μιραβώ εύρίσκετο επί κεφαλή;.

Αύτό; ούτο;, σιωπηλός ά'χρι τούδε, έφώνησε 
την 2 3  ’Ιουνίου 17Β9 εί; τόν αυλάρχην Βρεζε 
ν. Π ηγαίνετε ν ά  εί.τήτε εις τον α ’)ΰέντην 
σ α ς  !  . · · ■ Α ίθέντην σ α ς  ! Ούτο; ήν ό βασιλεύ; 
τής Γαλλίας κηρυττόριενο; ξένος. Οί λόγοι ούτοι 
έν άραξαν τό ό'ριον μεταξύ τού θρόνου καί τού 
λαού. Την φωνήν ταύτην έξεπόμπευσεν ή έπα- 
νάστασις. Οΰδεί; ήθελε τολμήσει τούτο πρό τού 
Μιραβώ, διότι τοι; μεγάλοι; άνδράσι δέδοται 
τά προφέρην τά ; άποφασιστικά; λέξει; τών 
εποχών.

Βραδύτερου θά έξυβρίσωσι τον Λουδοβίκον 
. δριμύτερον κατ’ επιφάνειαν, θά δείρωσιν αυτόν, 

θά χλευάσωσι καί θά καταβοήσωσιν αύτού έπί 
τού ικριώματος. Ή έρυθρόπεπλο; δημοκρατία 
θέτουσα τούς γρόνθους τη; έπί τών ισχίων του, 
θ’ άποτείννι πρό; αύτόν βαρεία; λέξεις, θά τόν 
προσαγορεύσγ Λονδοβΐκον Κ α χ ίτον · Ή λέξι; 
δμως τού Μιραβώ έφάνη εί; τόν Λουδοβίκον 
αποτρόπαιο; καί πραγματική· Λουδοβίκο; Κα-

πίτο;, ΰβρι; πρό; τό πρόσωπον. Ανθένΐης, ΰβρις 
πρό; τήν καρδίαν.

Ά φ ’ ή; τήν λέξεν ταύτην έπρόφερεν ό Μι- 
ραοώ, κατέστη ό άνηρ τού τόπου, ό άνήρ τή; 
μεγάλη; κοινωνική; στάσεως, ό άνήρ, ού τό 
τέλο; τού αίώνο; εκείνου είχεν άνάγκην, ήτο. 
δημοτικό; καί ούχί οχλικό;" φαινόμενου σπά
νιον εί; παρομοία; έποχάς, ό ιδιωτικός αύτού 
βίο; άπερροφήΟη υπό τού πολιτικού. Όνώριο; 
'Ρικετη;, ό άπολλωλώς αύτός άνήρ, έγενετο* 
περιφανή;, επιθυμητός καί μέγας, ό πρό; αύτόν. 
ε'ρω; τού λαού άπεβη θώρχξ προφυλακτικό; κατά. 
τών σαρκασμών τών εχθρών του, τό πρόσωπον 
του ήτο τό λαμπρότερου εκείνων, πρός τά  
όποία ό λαό; ήΐενιζε. Οί διαβάται ϊσταντο, 
άπόταν διήρχετο τάς όδού;. Κατά τά δύο πρώτα, 
έτη τή ; όόςη;, έφ’ όλων τών γωνιών τών. 
ΙΙαρισίων, τά  παιδία τού λαού έγραφον άλαν- 
θάστω; τ ’όνομά του, όνομα, ό'περ πρό 80  έτών,

: ό Σαίντ Σιμών, ώ; δούξ καί πατρίκιο;, κατα- 
φρονητικώ; έγραφε Μιρεβώ (ΜίΓβΐίαιΠ), άγνοών 
ότι θά ήρνετο εποχή, καθ’ ήν τό Μιρεβώ νά 
γίνη Μιραβώ.

Έν τώ βίω τινών άνδρών ύπάρχουσί τινες 
παραλληλισμ.οί έκπληκτικοί. Ό. Κρόμ.βελ άφα- 
νή; ών έν ’Αγγλία καί ά'πελπις, ήθέλησε ν’ 
άναχωρήση εί; τήν Ίαμ,αϊκήν αί διαταγαί Κα
ρόλου τού Α'. άνέστειλαν τήν άναχώρησίν του, 
ό πατήρ τού Μιραβώ, μ.ή δυνάμ,ενο; νά τόν 
προστατεύση, ήθέλησε νά τόν άποστείλη εί; 
τά ; 'Ολλανδικά; αποικία;, άλλ’ ό βασιλεύς, διά 
διαταγή; του, έμ.πόδισε τούτο. —  Συμπέρα- 
σμ.α. —  Άφαιρεσατε τόν Κρόμβελ άπό τή ; έπα- 
ναστάσεω; τή; Α γγλία ;, »φαιρέσατε τόν Μιρα
βώ άπό τή; έπαναστάσεω; τή ; Γαλλίας, άφαι- 
ρεΐτε ίσω; άπ’ άμφοτέρων τών έπαναστάσεων 
δύο λαιμητόμου;· τ ί ;  οίδεν αν ή Ίαμαϊκή δεν 
ήθελ.ε σώσφ Κάρολον τόν Α'. κ-αί ή Βαί'αΐΰα 
Λουδοβίκον τόν ΙΣΤ !

Όπόταν βασιλεύ; τ ι; καταδεδίκασται εί; 
θάνατον, ή Θεία Πρόνοια περιδέει τούς οφθαλ
μούς του. Ό βασιλεύς τή ; Αγγλίας ήθελε νά 
έχη παρ’ αύτώ τόν Κρόμβελ, ό τή; Γαλλίας τόν 
Μιραβώ.

Φαινόμενου παράδοξον τά μεγαλείτερα γεγο
νότα μια; κοινωνίας συνέχονται μ.ετ’ έλ.αχίστων 
τού βίου ένό; άνθρώπου.

Τά πρώτον μ.έρΟ; τοΰ βίου τού Μιραβώ έπλη- 
ρώδη ύπό τή ; ερωμένης του Σοφίας, τό δεύτε-
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ρον υπό τή ; έπαναστάσεως. Μετά οικογενεια
κήν καταιγίδα, έπήλθε πολιτική.

Αί παρεγκλίσεις τή ; καρδίας του έξηγούνται 
ύπό τών, κλονισμών τοΰ βίου του.

Ίδέτε. Ουδέποτε αί αΐτίαι συνεδέθησαν τόσον 
βτενώς μετά τών αποτελεσμάτων. Ή τύχη 
δίδει αύτώ πατέρα, ό όποιος έδίδαξεν αύτόν 
νά καταφρονή τήν μητέρα του, μητέρα ήτις 
έδίδαξεν αύτόν νά μισή τόν πατέρα- διδάσκα
λον τόν Ποασσών, μ.ισόπαιδα, πρός αύτόν φερό- 
μενον σκληρώς, διότι ήτο μικρός καί δυσειδή;" 
υπηρέτην τόν Γρεβίνον, τόν κατάσκοπον τών 
εχθρών του" συνταγματάρχη/ τόν Μαρκήσιον. 
Ααμπέρτ, φερόμενον τόσον άσπλάγχνου; πρός 
αύτόν όντα νέον, όσον ό Ποασσών όντα παΐδα* 
μητρυιάν τήν Κυρίαν Παιλλύ (Ρ;ιί1!γ), ήτις τόν 
έμισει διότι δέν ήτο τέκνου της- γυναίκα τήν 
Κυρίαν Μαρινιάκ, ήτι; τόν άπεδίωκε, κοινωνι
κήν τάξιν τήν ευγένειαν, ήτι; τόν άπηρνειτο" 
δικαστάς τό παρλαμ.έντο τού Βεζανσών, οϊτι- 
νε; τόν κατεδίκασαν εις θάνατον βασιλέα τόν 
Λουδοβίκον XV, οστι; τόν έφυλάκισεν εϊ. τήν 
Βαστίλλην. Τοιουτοτρόπως πατήρ, μήτηρ, σύζυ
γος, ό διδάσκαλο;, ό συνταγμ.ατάρχη;, οί δικα- 
σταί, ή ευγένεια, ό βασιλεύς, δηλαδή παν ό,τι 
περιβάλλει καί περιφρουρεΐ τήν ΰπαρξιν τού 
άτόμ.ου έν τάξει νομίμω καί φυσική, πρό; αύτόν 
δπήρξεν έμπόδιον καί κώλυμα, αιτία πτώσεως 
καί μωλώπων, λίθο; σκληρό; ύπό τούς γυμνού; 
αύτού πόδας, θάμνος άκανθων σχίζων αύτόν 
κατά τήν πορείαν του. "11 οικογένεια καί ή 
κοινωνία υπήρξαν αύτώ μήτρυιαί. Καθ’ άπαντα 
δέ τόνβίον, δύο τινα άπήντήσε, θεραπείαν αύτώ 
καί έρωτα παρασχόντα, δύο τινα ανώμαλα καί 
άτακτα, μίαν ερωμένην καί μίαν έπανάστασιν.

Μή έκπλήττεσθε λοιπόν, άν διά τήν ερωμέ
νην διέρρηξε τού; οικογενειακού; δεσμού; καί 
διά τήν έπανάστασιν τού; κοινωνικούς. Μή 
έκπλήττεσθε διά νά λύσωμεν τά ζήτημα έν 
τοι; όροι;, ού; άρχικώ; έθέμεθα, ότι ό δαίμων 
ούτο; μια; οικογένειας, κατέστη τό είδωλον 
αποστάτου γυναικός άπό τού συζύγου της, καί 
ό Θεός έθνους αίτήσάντος διαζυγίου άπό τού 
βασιλέως αύτού.

Ε'.
Ή λύπη ήν έπροξένησεν ό θάνατος τού Μι

ραβώ ήτο γενική, παγκόσμιος, εθνική. ’Ησθά- 
νετό τις, ότι μέρος τού κοινωνικού νοός άπε

πτη μετά τής ψυχής ταύτης. Εκπληκτικόν 
δέ τ ι γεγονός συνέβη τότε, δ όφείλομεν νά μνη- 
μονεύσωμεν, καί θά ήτο εύήθεια ν’ άποδώσωμεν 
αύτό εις τόν θαυμασμόν τόν παράφορον καί 
απερίσκεπτου τών συγχρόνων τό γεγονός έδειξεν 
ότι ή Αύλή έπένθησευ ώ; ό λαό.;.

Αίσθημα αίδαΟ; ανυπερβλήτου κωλύει ήμά; 
ν’ άναδιφήσωμεν ενταύθα αυστήριά τινα, λεπτο
μέρειας αίσχράς τού βίου τού έξοχου αύτού 
άνδρός, αΐτινες άλλως εξαφανίζονται έν τώ συν- 
όλω τών κολοσσιαίων αύτού έργων. ’Α πεδείχθη 
ότι κατά τά  τελευταία έτη τή; ζωή; του ή 
αύλή έβεβαίου ότι ήλπιζεν έπ’ αύτού. ΙΙασίδη- 
λον είναι, ότι, κατά τήν εποχήν ταύτην, ό Μι
ραβώ πλειστάκι; οπισθοδρόμησε κ,ατά τήν επα
ναστατικήν φοράν, καί. κατά τινα; στιγμάς 
έξεδήλόυ τήν επιθυμίαν ν’ αναχαίτιση αύτήν* 
αύτός, ό όπο&ς είχε τόσην αναπνοήν δεν ήκο- 
λοδθει τοΰ λοιπού άνευ άσθματος τήν ταχεΐαν 
πορείαν τών νέων ιδεών, καί άπεπειράίη πολ- 
λάκις, τυχούσης ευκαιρίας, ν’άναστείλη τόν ρούν 
τή ; έπαναστάσεω; αϋτή;, τή ; όποία; έχάλκευσε
τού; τροχού;.

’Ολέθριοι τροχοί, οϊτινε; κατέστρεψαν τοσαϋ- 
τα  άξιοσέβαστα πράγματα,κατά τήν διάβασιν !

Πολλοί καί σήμερον έτι πρεσβεύουσιν, ότι 
άν ό Μιραβώ ήτο μακροβιώτερος, ήθελε κατα
στρέψει τήν κίνησιν, ήν είχε δημιουργήσει" ήγουν,. 
ότι εί; αύτό; καί μόνος, ήθελεν αναχαιτίσει τόν 
ρούν τή; Γαλλική; έπαναστάσεως. Κατά τήν 
γνώμην ταύτην, έπικυρουμένην καί ύπό τινο; 
φράσεω;, ήν ό Μιραβώ θνήσκων δέν έπρόφερεν 
εύκρινώ;, ό θάνατο; αύτού έπέφερε τήν άπώ- 
λείαν τή ; Μοναρχίας. Έάν ό Μιραβώ έζη, ό Λου- 
δοβϊΗος ΙΣΤ'. δέν ήθελε καρατομηθή. Επομέ
νως ή 2  ’Απριλίου 17 9 1  έγέννησε τήν 2 1  ’Ια
νουάριου 17 9 3 .

Καθ’ ήμά;, καί οί έχοντες τότε τήν πεποί
θηση/ ταύτην καί οί εχοντες αύτήν ήδη, ό 
Μιραβώ αύτός, άν ένόμιζε τούτο δυνατόν, πάν- 
τες πλανώνται. Καθαρά οπτική απάτη παρά 
τώ Μιραβώ καί παρά τοι; άλλοι;, δ εμφαίνει 
ότι ό μέγας άνήρ δέν έχει καθαράν ιδέαν τού
ειδου; τής έν έαυτώ δυνάμεως.

Ή Γαλλική έπανάστασις δεν ήτο άπλούν 
γεγονός, ένυπήρχεν αύτή πλήν τού Μι?αβώ καί 
έτερόν τι.

Ό Μιραβώ άν έξήρχετο, δέν ήθελε 
αύτήν.
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' ϊ π ή ρ χ ε ν  έ ν  τ ή  γ α λ λ ι κ ή  έ π α ν α σ τ ά σ ε ι  π α ρ ε λ 
θ ό ν  κ χ ί  μ έ λ λ ο ν ,  ό  Μ ι ρ α β ώ  η  τ ο  τ ό  π α ρ ό ν .

' l ¡ x  έ ν δ ε ί ξ ω μ ε ν  ά π λ ώ ς  ε ν τ α ύ θ α  τ ά  δ ύ ο  
μ ό ν ο ν  ά κ ρ α  σ τ , μ ε ΐ α ,  λ έ γ ο μ ε ν ,  ό ' τ ι  ή  γ α λ λ ι κ ή  
έ π α ν ά σ τ α σ ι ς  σ υ ν ε ί χ ε τ ο  μ ε τ ά  τ ο ΰ ’ Ρ ι σ χ ε λ ι ο ΰ ,  ώ ς  
π ρ ό ς  τ ά  π α ρ ε λ θ ό ν ,  κ α ί  μ ε τ ά  τ ο υ  Β ο ν ο π ά ρ τ ο υ  
ώ ς  π ρ ό ς  τ ό  μ έ λ λ ο ν .

Α ί  ε π α ν α σ τ ά σ ε ι ς  έ χ ο υ σ ι ν  ί δ ι ά ζ ο ν  τ ο ΰ τ ο ,  ο τ ι  
α δ ύ ν α τ ο ν  ν ά  φ ο ^ ε ύ σ η  τ ι ς  α ύ τ ά ς ,  ό π ό τ α ν  έ γ κ υ  
μ ο ν ώ σ ι .  " Α λ λ ω ς  τ ε  δ ε ,  κ α ι  τ ό  ζ ή τ η μ α  ά ν  δ ε ν  
ύ π ο τ ε ί - ή  σ π ο υ δ α ί ο υ ,  π α ρ α τ η ρ ο ΰ μ ε ν  ό ' τ ι  τ ά  π ο λ ι 
τ ι κ ά  ε ρ γ α ,  ο ύ χ ί  ο ί  π ο ι ή σ α ν τ ε ς  α ό τ ά ,  ά λ λ ’  έ τ ε 
ρ ο ι  δ ύ  / α ν τ α ι  μ ό ν ο ν  ν ά  κ α τ α σ τ ρ έ ψ ω σ ι .

Ό Μ ι ρ α β ώ  τ ο ΰ  91 η τ ο  α ν ί σ χ υ ρ ο ς  κ α τ ά  τ ο υ  
Μ ι ρ α β ώ  τ ο υ  89" τό έ ρ γ ο ν  τ ο υ  ητο ι σ χ υ ρ ό τ ε ρ ο υ  
α ύ τ ο ΰ .

Π ρ ο σ θ ε τ έ ο υ  δ έ  κ α ι  ό ' τ ι  ο ί  ά ν θ ρ ω π ο ι  ώ ς  ó  Μ ι -  
ρ α β ώ  δ έ ν  ε ί ν α ι  α ί  κ λ ε ί δ ε ς  δ ι ’  ώ ν  δ ύ ν α τ α ί  τ ι ς  
ν ά  κ λ ε ί σ η )  τ ή ν  θ ύ ρ α ν  τ ω ν  ε π α ν α σ τ ά σ ε ω ν ,  ε ί ν α ι  
μ ά λ λ ο ν  ή  σ τ ρ ό φ ι γ ζ  π ε ρ ί  ή ν  σ τ ρ έ φ ε τ α ι ,  ό ' π ω ς  
ά ν ο ι ξ η )  η  κ λ ε ί σ ρ .  " Ι ν α  κ λ ε ί σ η  τ ι ς  τ η ν  ό λ ε θ ρ ί α ν  
τ α ύ τ η ν  θ ύ ρ α ν ,  π ρ ό ς  τ η ν  ο π ο ί α ν  σ υ ν ω θ ο ύ ν τ α ι  
ά δ ι α κ ό π ω ς  π ά σ α ι  α ί  ί δ έ α ι ,  π ά ν τ α  τ ά  σ υ μ φ έ 
ρ ο ν τ α ,  τ ά  π ά θ η ,  π ά ν τ α  κ α κ ώ ς  έ χ ο ν τ α  έ ν  τ - ή  
κ ο ι ν ω ν ί α ,  π ρ έ π ε ι  ν ά  μ ε τ α χ ε ι ρ ι σ θ ή  ξ ί φ ο ς ,  ά ν τ ί  
μ α ν δ ά λ ο υ .

(’Ακολουθεί.)
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ΑΔΕΛΦΟΥ ΠΑΡΑΙΝΕΣΕΙΣ.

( Σ υ ν έ χ ε ι α  Γ ο ε  φ ύ λ λ .  Ι Α ' . )

’ Ε π ε ι δ ή  δ έ  τ ά  π ρ ώ τ α  έ τ η  τ η ς  ζ ω ή ς  ε ί σ ί  π ο 
λ ύ τ ι μ α ,  έ π ι μ ε λ ο ϋ  ν ά  δ ι α τ ρ έ ξ ν , ς  α ύ τ ά ,  μ ε τ ά  τ ή ς  
έ · δ ε χ ο μ έ ν η ς  ώ φ ε λ ε ; α ς  ( α ) ’  κ α ί  ε ν ό σ ω  ο ί  χ α ρ α  
κ τ ή ρ ε ς  έ ν τ υ π ο ϋ ν τ α ι  ε ύ κ ό λ ω ς ,  π ρ έ π ε ι  ν ά  δ ι α κ ό 
σ μ η σ ε ς  τ ό  μ ν η μ ο ν ι κ ό ν  σ ο υ  μ ε  π ρ ά γ μ α τ α  α ξ ι ό τ ι μ α  
ώ ς  έ φ ό δ τ α  τ ο ΰ  υ π ο λ ο ί π ο υ  β ί ο υ  σ ο υ  ( β ) ’  α υ ξ ά ν ε ι  
δ έ  τ ά  μ ν η μ ο ν ι κ ό ν  δ ι ά  τ ή ς  γ υ μ ν ά σ ε ω ς .

Μ ή  ά π ο σ β έ σ γ , ς  ε π ο μ έ ν ω ς  κ α ί  τ ό  φ ι λ ο π ε ρ ί ε ρ 
γ ο υ ,  τ ό  ό π ο ι ο ν  ε ί ν α ι  τ ο ΰ  γ έ ν ο υ ς  σ ο υ  ε ξ α ί ρ ε τ ο υ  
ι δ ί ω μ α  ( γ ) ’ π λ ή ν  ν ά  τ ό  κ α τ ε υ θ ό ν γ ;  μ ό ν ο ν  π ο ό ς

( x )  Mî;j.vï)î3 νέος ων οτι ^ερων -ποτέ.
(Φ ερ εκ ρ α τη ;).

(β )  Essàiov ε ίς  το  αεί χχτχτ'Οου.
9 'Τ'.μοχλης).

( γ )  Ν’ θ t e i g n e z point le sentim ent J e  la cu riosité  ÿ 
fa u t seulem ent le conduire et lu i donner un bon 

i l  b je t. (M me C a u p a n ).

τ ά  σ ε μ ν ά  κ α ί  κ α θ ή κ ο ν τ α .  Κ α ί  ε π ε ι δ ή  ή  π ε ρ ι έ ρ 
γ ε ι α  ε ί ν α ι  ά ρ χ ή  γ ν ώ σ ε ω ν ,  π ο δ η γ έ τ η ς  ά π ά γ ω ν  
ό σ ο ν  τ ά χ ι σ τ α  ε ι ς  τ ή ν  τ ή ς  ά λ η θ ε ί α ς  ό δ ό ν  κ α ί  
κ ο σ μ ι ό τ η τ α ,  κ α ί  έ μ φ υ τ ο ς  κ λ ί σ ι ς  π ρ ο η γ ο υ μ έ ν η  
π ά σ η ς  μ α θ ή σ ε ω ς ,  δ ι ά  τ ο ΰ τ ο  δ έ ν  π ρ έ π ε ι  ν ά  τήν 
ά ν α χ α ι τ ι ζ η ς  δ ι ά  τ ή ς  ο κ ν η ρ ί α ς  κ α ί  ν ω θ ρ ό τ η τ ο ς .

Άν δ υ ν η θ ή ς  ν ά  δ ι α ρ ρ υ θ μ ί σ η , ς  τ ή ν  φ α ν τ α σ ί α ν  
σ ο υ  κ α ί  ν ά  τ ή ν  κ α θ υ π ο τ ά ξ τ , ς  ε ί ς  τ ε  τ ή ν  α λ ή θ ε ι α ν  
κ α ί  τ ο ν  ό ρ θ ό ν  λ ό γ ο ν ,  τ ό τ ε  θ έ λ ε ι ς  ά π ν ο τ ί σ ε ι  τ ή ν  
κ α λ ή ν  κ α τ ά σ τ α σ ι ν  κ α ι  ε υ δ α ι μ ο ν ί α ν  σ ο υ ,  Α ί  γ υ 
ν α ί κ ε ς  ά γ ο ν τ α ι  κ α ί  φ έ ρ ο ν τ α ι , ώ ς  έ π ί  τ ό  π ο λ ΰ ,  ά π ό  
τ ή ν  ι δ ί α ν  φ α ν τ α σ ί α ν  τ ω ν '  ε π ε ι δ ή  α ύ τ α ' ι  έ ν α σ χ ο ·  
λ ο ύ μ , ε ν α ι  ε ί ς  φ ρ ο ν τ ί δ α ς  μ η δ α μ ι ν ά ;  κ α ί  ο ύ δ ε ν ό ς  
λ ό γ ο υ  α ξ ί α ς ,  ο υ τ ε  τ ή ν  β ε λ τ ί ω σ ι ν  τ ή ς  τ ύ χ η ς  τ ω ν ,  
ά λ λ ’ ο ύ τ ε  τ ή ν  ο ι κ ο ν ο μ ί α ν  τ η ς  ο ι κ ι α κ ή ς  τ ω ν  κ α -  
τ α σ τ ά σ ε ω ς  ε π ι φ ο ρ τ ί ζ ο ν τ α ι ,  κ α ί  δ ι ά  τ ο ΰ τ ο  ε ί ς  ο ΰ  
δ έ ν  ά λ λ ο  έ π ι ρ ρ έ π ο υ ο ι ν ,  ε ί μ ή  ε ί ς  μ υ θ ι σ τ ο ρ ί α ς  ( α ) ,  
σ τ ο λ ά ς  κ α ί  θ ε ά μ α τ α ,  γ ι ν ό μ ε ν α ι  τ ώ ν  η δ ο ν ώ ν  ε υ 
τ ε λ ή  α ν δ ρ ά π ο δ α '  ά λ λ '  ε π ε ι δ ή  ή  α γ ω γ ή  σ ο υ  δ ι α 
φ έ ρ ε ι  τ ή ς  σ υ ν ή θ ο υ ς  τ ώ ν  γ υ ν α ι κ ώ ν  α γ ω γ ή ς ,  ε λ 
π ί ζ ω  ν ά  δ ι α κ α ν ό ν ι ζ ε ς  τ ή ν  φ α ν τ α σ ί α ν  σ ο υ  κ α ί  
τ ή ν  κ α θ , π ο β α λ λ η ς  ε ί ς  τ ο ν  ό ρ θ ό ν  λ ό γ ο ν  κ α ί  ε ί ς  
τ ή ν  α λ ή θ ε ι α ν .  Δ έ ν  μ έ  λ α ν θ ά ν ε ι  ό τ ι  θ έ λ ε ι ς  π ε ρ ι ο 
ρ ί σ ε ι  τ ά ς  ή δ ο ν ά ς  σ ο υ ,  ό τ α ν  κ α ν ο ν ί σ ε ς  τ ή ν  φ α ν 
τ α σ ί α ν  σ ο υ ,  κ α θ ό τ ι  έ κ  τ α ύ τ η ;  π η γ ά ζ ο υ σ ι ν  α ί  
ή δ ο ν α ί ,  κ α ί  τ ό τ ε  π ό σ ω ν  δ υ σ τ υ χ η μ ά τ ω ν  θ α  ή σ α ι  
ά π η λ λ α γ μ έ ν η ,  ό τ α ν  φ υ λ ά ξ η ς  δ η λ α δ ή  τ ο ν  κ α 
ν ό ν α  τ ο ύ τ ο ν  ά δ ι ά σ ε ι σ τ ο ν !  Ή  φ α ν τ α σ ί α  μ α ;  ε ό -  
ρ ί σ κ ε τ α ι  μ ε τ α ξ ύ  ή μ ώ ν  κ α ί  τ ή ς  ά λ η θ ε ί α ς .  " Ο π ο υ  
δ έ  ή  φ α ν τ α σ ί α  κ υ ρ ι ε ύ ε ι  έ κ ε ί  ό  ο ρ θ ό ς  λ ό γ ο ς  δ έ ν  
τ ο λ μ ά  ν ά  ε ί σ χ ω ρ ή σ η ,  ο υ τ ε  θ ε ω ρ ο ΰ μ ε ν  τ ά  π ρ ά γ 
μ α τ α  ε ί μ ή  κ α τ ά  τ ή ν  α ρ έ σ κ ε ι α ν  ε κ ε ί ν η ς .  Ό σ ο ι ,  
κ α κ ή  τ ύ χ η ,  έ γ ε ι ν α ν  τ ή ς  φ α ν τ α σ ί α ς  α ι χ μ ά λ ω τ ο ι ,

( α )  ’Επειδή }  λόγο ; πεο! μυό’.στο ο η α ίτω ν , δν x j i  πολλοί 
πολλα/οΟ ύπέρ α ϊτώ ν  ΐγ ο α ία ν  χα ΐ πολλοί χατεπολίρτ.οαν  
Toyç ιτ^ώ τΐυς, χ?>.ουμχι νά vs't ποοτθβ’σω έςη ; γ ώ μ ψ 9 
την, κχτ* έμην ΙΒεχν} λ'χν έπ ιτυ^ η  κα ί χςιόλογο'/.

α Λ l ’âge ou le ju g em ent n’ est pas encore fo rm é, 
eu les prem ières idées sont excitées par la vague des 
sensations, i l  fa u t avec soin p réserver les lilles de la 
le c tu re  des ro m a n s j q u ’ une m ère a i l le  courage d ’y  
renoncer e lle -m è n ie .— Je  dis le courage parce qu ’ il 
en ex iste  beaucoup qu ’e lle  peut re g re tte r  de ne point 
lire . Mais n ’au ra it elle pas de bien p lus ju stes  reg re ts  
si elle ne prés rv a it  pas sa fille  de l ’a ttra it  de ces le c 
tu res qui peuvent sans danger ch arm er quelquefois  
les lo isirs d ’une femme fo rm ée, tandis q u ’e lles peu ent 
porter l ’a ttein te  la plus funeste  aux idées et à l ’ in 
struction d'une jeune personne ?  Une m ère doit donc  
s’ in le rd ire  totalem ent ce genre de lec tu res .»

(M m e C arapan).
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( κ ε ί ν ο ι  δ ο κ ι μ ά ζ ο ν σ ι  τ ή ς  δ υ ν α ο τ ς ’ α ς  τ η ς  τ ά  β ά 
σ α ν α  κ α ί  τ ά ς  π ι κ ρ ί α ς .  Δ ι ό  ε ύ χ ή ς  έ ρ γ ο ν  θ ά  ή τ ο ν ,
J v  ε ύ ρ ί σ κ ε τ ο  τ ρ ό π ο ς  ν ά  π ρ α γ μ α τ ε υ θ ώ μ Ε ν  μ ε τ ’ 
α υ τ ή ς  σ υ ν θ ή κ η ν  α π α ρ ά β α τ ο υ '  δ η λ α δ ή  ν ά  π α ρ έ χ ε  
ί μ ϊ ν  τ ά ς  ή δ ο ν ά ς  τ η ς  κ α ί  ο ύ χ ί  τ ά ς  π ι κ ρ ί α ς  τ η ς .  
Τ έ λ ο ς  ο ύ δ έ ν  π ρ ό ς  τ ή ν  ε ΰ ζ ω ΐ α ν  τ ό σ ο ν  ά ν τ ί κ ε ι τ α ι ,  
ό σ ο ν  ή  ζ ω η ρ ά  κ α ί  κ ε κ α υ τ η ρ ι α σ μ έ ν η  φ α ν τ α σ ί α .

Κ α ί  α ν ω τ έ ρ ω  τ ό  ε ί π α ,  κ α ί  π ά λ ι ν  τ ό  έ π α ν α -  
λ α μ β ά ν ω ,  ό τ ι  π ρ έ π ε ι  ν ά  λ α μ β ά ν ε ;  ο ρ θ ά ;  π ε ρ ί  
τ ώ ν  π ρ α γ μ ά τ ω ν  ι δ έ α ς  ί ν α  κ α ί  α ί  κ ρ ί σ ε ι ς  σ ο υ  
« σ ι ν  ό ρ θ α ί .  Π ρ έ π ε ι  ν ά  μ ή  κ ρ ί ν ε ;  κ α θ ώ ς  κ ρ ί ν ε ι  ό  
χ ύ δ η ν  λ α ό ς ,  ν ά  μ ή ν  ή σ α ι  δ ο ύ λ η  τ ή ς  κ ο ι ν ή ς  ύ π ο -  
λ ή ψ ε ω ς ,  ν ά  ά π α λ λ ά τ τ ε ς  έ α υ τ ή ν  ά π ό  τ ά ς  π ρ ο λ ή 
ψ ε ι ς  τ ή ς  ν η π ι ό τ η τ ο ς ,  ν ά  ά ν α δ ε ι χ θ ή ς  τ ο ι α ύ τ η ,  
ώ σ τ ε  ε ί ς  π ά ν  λ υ π η ρ ό ν  σ υ ν ά ν τ κ μ α  ν ά  λ έ γ η ς  
π ρ ο θ ύ μ ω ς  τ ε  κ α ί  π ε ρ ι χ α ρ ώ ς ,  ό τ ι  ή σ ο  π α ρ ε σ κ ε υ α -  
σ μ έ ν η ,  ν ά  δ ι α σ κ ε δ ά ζ ε ς  τ ά ς  π ρ ο σ θ ή κ α ς  τ ή ;  φ α ν 
τ α σ ί α ς  σ ο υ ,  δ ι ά  ν ά  μ ά θ ε ;  τ ι ^  δ ο κ ο ΰ ν τ α  σ ο ι  
ά γ α θ ά  ή σ α ν  α ν ύ π α ρ κ τ α  ά ν α π λ ά σ μ α τ α ,  δ ι ά  τ ο ΰ τ ο  
κ α ί  ψ ε κ τ έ α  κ α ί  ά π ο ρ ρ ί ψ ι μ α ,  κ α ί  τ έ λ ο ς  π ά ν τ ω ν  
ν ά  ε κ τ ι μ ά ς  τ ά  π ρ ά γ μ α τ α  κ α θ ’ ή ν  π ρ α γ μ α τ ι κ ή ν  
τ ι μ ή ν  έ χ ο υ σ ι ,  ε π ε ι δ ή  π ο λ λ ο ύ ς  π ε ρ ι σ σ ο τ έ ρ ο υ ;  λ ό 
γ ο υ ;  ε χ ο μ ε ν  ν ά  μ ε μ ψ ι μ ο ι ρ ώ μ ε ν  δ ι ά  τ ά ;  έ σ φ α λ μ . έ *  
ν α ς  π ρ ο λ ή ψ ε ι ς  μ α ς  π α ρ ά  δ ι ά  τ ή ν  δ ι ε σ τ ρ α μ μ έ ν η ν  
τ ύ χ η ν  μ α ς ,  κ α ί  π ο λ λ ά κ ι ς  δ έ ν  μ ά ς  θ λ ί β ο υ σ ι  τ ό 
σ ο ν  τ ά  π ρ ά γ μ α τ α ,  ό σ ο ν  μ ά ς  λ υ π ε ί  ή  δ ό ξ α  ή ν  
π ε ρ ί  α υ τ ώ ν  έ χ ο μ ε ν .

Δ ι ά  ν ά  έ χ η ;  ε ύ ή μ ε ρ ο ν  κ α τ ά σ τ α σ ι ν ,  π [ έ π ε ι  ν ά  
σ κ έ π τ ε σ α ι  ό ρ θ ώ ς ,  κ α ί  ν ά  σ έ β ε σ α ι  μ έ ν  τ ά ς  κ ο ι ν ά ;  
υ π ο λ ή ψ ε ι ς ,  ό τ α ν  π ρ ό κ η τ α ι  λ ό γ ο ς  π ε ρ ί  θ ρ η σ κ ε ί α ς ,  
ν ά  σ υ λ λ ο γ ί ζ ε σ α ι  δ έ  μ έ  δ ι α φ έ ρ ο ν τ α  τ ρ ό π ο ν  ά π ό  
τ ό ν  χ υ δ α ί ο υ  ά ν θ ρ ω π ο ν ,  ό τ α ν  ό  λ ό γ ο ς  π ε ρ ί  η θ ι κ ή ς  
κ α ί  π ε ρ ί  ε ύ ζ ω ι α ς .  Χ υ δ α ί ο υ  δ έ  ο ν ο μ ά ζ ω  τ ό ν  φ ρ ο -  
ν ο ΰ ν τ α  μ η δ α μ ι ν ά  κ α ί  χ α μ α ί ζ η λ α  π ρ ά γ μ α τ α .  
Κ α ί  ό  μ έ ν  χ υ δ α ί ο ς  δ ι α λ έ γ ε τ α ι  μ ό ν ο ν  π ε ρ ί  τ ύ χ η ς  
κ α ί  ύ π ο λ ή ψ ε ω ς ,  κ α ί  ο ύ δ έ ν  ά λ λ ο  α κ ο ύ ε ι  τ ι ς  π α ρ  1 
α ύ τ ο ΰ  ε ί υ ή  τ ό  « ε ξ α κ ο λ ο υ θ ε ί  τ ή ν  ό δ ό ν  σ ο υ ,  κ α ί  
σ π ε ύ δ ε  ν ά  π ρ ο χ ω ρ ή σ ν ι ς »  ό  δ έ  σ ο φ ό ς  λ έ γ ε ι ,  « ά ρ -  
» κ έ σ θ η τ ι  ε ί ;  τ ά  ά π λ ά  π ρ ά γ μ α τ α *  έ κ λ ε ξ ο ν  β ί ο ν  
» ε ι ρ η ν ι κ ό ν  κ α ί  ή ρ ε μ ο υ '  ά π ό φ ε υ γ ε τ ο ΰ  β ί ο υ  τ ό ν  π ο -  
» λ ύ κ ρ ο τ ο ν  θ ό ρ υ β ο ν ,  κ α ί  τ ο ύ  ά π ε ι ρ ο κ ά λ ο υ  ό χ λ ο υ  
» τ ή ν  τ ύ ρ β η ν  τ ή ν  θ ο ρ υ β ώ δ η  κ α ί  π ο λ υ τ ά ρ α χ ο υ .  'Η  
» τ ή ς  α ρ ε τ ή ;  α μ ο ι β ή  δ έ ν  σ υ ν ί σ τ α τ α ι  υ  ό ν ο ν  ε ί ς  τ ή ν  
» μ α ρ τ υ ρ ί α ν  τ ή ς  ι δ ί α ;  σ υ ν ε ι δ ή σ ε ω ς . »  Τ ω ό ν τ ι ,  μ ε 
γ ά λ η  ά ρ ε τ ή  ή  α ύ τ ά ρ κ ε ι α .

" Ο τ α ν  δ έ ν  ε χ γ , ς  π ο λ λ ή ν  χ ρ ε ί α ν  τ ο ΰ  κ ό σ μ ο υ ,  
τ ό τ ε  6  κ ό σ μ ο ;  έ χ ε ι  μ ι κ ρ ά ν  ί σ χ ύ ν  έ π ί  σ ο ΰ '  κ α ί  ά ν  
δ έ ν  κ υ ρ ι ε ύ η σ α ι  ά π ό  τ ά  ε π ί μ ο ν ά  σ ο υ  ί δ ι ώ μ α  
σ α ,  ά λ λ ά  φ έ ρ ε σ α ι  π ε ρ ί  τ ά ς  τ ρ υ φ ά ;  ά δ ι α φ ό ρ ω ς

τ ό σ »  τ ά  π ά ν τ α  ΰ π ε ί κ ο ο ν  ε ί ς  τ ή ν  ε ξ ο υ σ ί α ν  σ ο υ .
Ο ύ κ  ο λ ί γ ο ν  δ έ  σ υ ν τ ε λ ε ί  κ α ί  ό  μ ο ν ή ρ η ς  β ί ο ς  

ε ί ς  τ ό  ν ά  ά α τ α σ τ ε ί λ η  κ α ί  κ α τ α δ α μ ά σ η ]  τ ι ς  τ ά ς  
έ ν τ υ π ώ σ ε ι ς  τ ά ;  ο π ο ί α ς  μ ά ς  π ρ ο ζ ε ν ο ΰ ν  τ ά  α ι σ θ η τ ά  
α ν τ ι κ ε ί μ ε ν α .  ’ Ε π ε ι δ ή  δ έ  σ ο ί  α ρ έ σ ε ι  ή  μ ο ν α ξ ί α ,  
έ χ ε  π ρ ο σ δ ι ω ρ ι σ μ έ ν α ς  τ ι ν α ς  ώ ρ α ς  τ ή ;  ή μ ε ρ α ;  ε ί ς  
ά ν ά γ ν ω σ ι ν  κ α ί  χ ρ ή σ ι ν  τ ώ ν  σ κ έ ψ ε ώ ν  σ ο υ .  1 : ί ;  π α 
τ ή ρ  τ ή ς  ε κ κ λ η σ ί α ς  μ α ς  λ έ γ ε ι  ό τ ι ,  « Ή  σ κ έ ψ ι ;  
τ ή ς  ψ υ χ ή ;  μ α ς  ο φ θ α λ μ ό ;  α κ ο ί μ η τ ο  δ ι ’ ο ύ  ε ι σ ά -  
γ ε τ α ι  τ ά  φ ώ ς  κ α ί  ή  α λ ή θ ε ι α . »  Η  δ έ  τ ο ΰ  Σ ο λ ο -  
μ ώ ν τ ο ς  σ ο φ ί α  λ έ γ ε ι  ;  « Κ α ί  ά π ά ξ ω  α υ τ ό ν  ε ί ς  ε ρ η 
μ ι ά ν  κ α ί  λ α λ ή σ ω  τ ή  κ α ρ δ ί α  α ύ τ ο ΰ . »  Τ ω ό ν τ ι ,  
ε κ ε ί  ή  α λ ή θ ε ι α  δ ί δ ε ι  τ ά  μ α θ ή μ α τ ά  τ η ς ,  α ί  π ρ ο 
λ ή ψ ε ι ς  έ κ λ ε ί π ο υ σ ι ν ,  ή  π ε ρ ι α υ τ ο λ ο γ ί α  μ ε τ ρ ι ά ζ ε τ α ι  
κ α ί  ή  τ υ ρ α ν ν ι κ ή  ύ π ό λ η ψ ι ς  έ κ π ί π τ ε ι  τ ο ΰ  κ ρ ά τ ο υ ς  
τ η ς .  Ό σ τ ι ς  κ α τ α ν ο ή σ ε ι  α λ η θ ώ ς  τ ο ΰ  κ ό σ μ ο υ  τ ή ν  
μ α τ α ι ό τ η τ α  θ έ λ ε ι  δ ι κ α ι ο λ ο γ ή σ ε ι  τ ό ν  Π λ ί ν ι ο ν  
ε ί π ό ν τ α  ό τ ι :  « Β έ λ τ ι ο ν  ν ά  δ ι ά γ ρ  τ ι ς  μ η δ έ ν π ο ά τ -  
τ ω ν  μ η δ α μ ι ν ά . »

" Η δ η  δ έ  ε π α ν έ ρ χ ο μ α ι  ε ί ς  τ ό  ο τ ι  ή  α λ η θ ή ς  ε υ 
δ α ι μ ο ν ί α  σ υ ν ί σ τ α τ α ι  ε ί ς  τ ή ν  τ ή ;  ψ υ χ ή ;  η ρ ε μ ί α ν  
κ α ί  ε ι ρ η ν ι κ ή ν  κ α τ ά σ τ α σ ι ν .  Β ε β α ί ω ς  ί έ ν  δ ύ ν α τ α ί  
τ ι ς  ν ά  α ί σ θ α ν θ ή  τ ή ν  γ λ ο κ ύ τ η τ α  τ ώ ν  ή δ ο ν ώ ν  τ ο ΰ  
π ν ε ύ μ α τ ο ς  ά ν ε υ  τ ή ς  τ ο ΰ  π ν ε ύ μ α τ ο ς  ά λ η θ ο ΰ ς  ό ρ -  
θ ό τ η τ ο ς *  ε π ε ι δ ή  ό τ α ν  τ ό  π ν ε ύ μ α  ή ν α ι  κ α θ α ρ ό ν  
κ α ί  ή σ υ χ ο υ ,  τ ό τ ε  τ ά  π ά ν τ α  μ ε τ α τ ρ έ π ο ν τ α ι  ε ί ς  
ή δ ο ν ά ς .  Δ ι ά  ν ά  δ ι ά γ η τ  ο θ ε ν  ά ν α π α υ μ . έ ν η ν  ζ ω ή ν  
κ α ί  α τ ά ρ α χ ο υ ,  α κ ο λ ο ύ θ η σ α ν  τ ο ύ ;  έ ξ ή ;  κ α ν ό ν α ς  
ώ ;  ά λ α ν θ ά σ τ ο υ ς .  Μ ή  γ ί ν ε σ α ι  ε ί ς  τ ά ς  τ ρ υ φ ά ;  έ κ 
δ ο τ ο ς  μ έ  τ ε λ ε ί α ν  π ρ ο σ ή λ ω σ ι ν '  μ .ή  έ λ π ί ζ η ;  ά π ό  
τ ο ύ ς  α ν θ ρ ώ π ο υ ς ,  ε π ε ι δ ή  ώ ;  έ π ί  τ ό  π λ έ ϊ σ τ ο ν  ά -  
π α τ ά σ α ι '  π ρ ο τ ί μ . α  τ ή ν  μ ο ν α δ ι κ ή ν  ζ ω ή ν ,  ώ ς  μ η 
τ έ ρ α  μ έ ν  τ ή ς  ά ν α π α ύ σ ε ω ς ,  φ ί λ η ν  δ έ  τ ή ;  φ ρ ο ν ή -  
σ ε ω ; '  κ α ί  τ έ λ ο ς  ά π ό φ ε υ γ ε ,  ό σ ο ν  τ ό  δ υ ν α τ ό ν ,  τ ό ν  
π ο λ  υ η ύ μ . α ν τ ο ν  τ ο ύ τ ο ν  κ ό σ μ ο ν  ώ ;  α π α τ ε ώ ν α  κ α ί  
ε π ι σ φ α λ ή .

" Ο σ ω  π λ έ ο ν  έ π  μ ί γ ν ν σ α ι  μ έ  τ ό ν  κ ό σ μ ο ν ,  τ ο -  
σ ο ύ τ ω  μ ά λ λ ο ν  κ ρ α τ α ι ο ΰ ν τ α ι  τ ά  π ά θ η  σ ο υ ,  έ -  
π ε ι δ ή  ή  μ ε τ ά  τ ο ΰ  κ ό σ μ ο υ  ε π ι μ ι ξ ί α  κ α θ  σ τ α  τ ό ν  
ά ν θ ρ ω π ο ν  μ ά λ λ ο ν  ά δ ι κ ο ν  κ α ί  ή τ τ ο ν  σ ε μ ν ό ν  κ α ί  
κ ό σ α ι ο ν .  Ο  ί ό ς  τ ο ΰ  κ ό σ μ ο υ  τ α χ έ ω ς  δ ι α δ ί δ ε τ α ι  
ε ί ς  τ ά ς  τ ρ υ φ ε ρ ά ;  ψ υ χ ά ς ,  δ ι ά  τ ο ΰ τ ο  α ν ά γ κ η  π ά σ α  
ν ά  ά π ο κ λ ε ί τ , ς  τ ά ς  δ ι ό δ ο υ ;  δ ι ’ ώ >  τ ά  π ά θ η  ε ι σ έ ρ 
χ ο ν τ α ι .  Ε ύ κ ο λ ώ τ ε ρ ο ν  ε ΐ ν α ι  ν ά  π ρ ο λ ά β : τ ι ς  τ ά  
π ά θ η  τ ο υ ,  ή  ν ά  τ ά  ε ξ ά λ ε ι ψ η )  κ α θ  ο λ ο κ λ η ρ ί α ν  
ό τ α ν  ά π α ξ  γ ε ν ν η θ ώ σ ι ,  κ α ί  ά ν ,  κ α λ ή  τ ύ χ η ) ,  κ α τ -  
ο ρ θ ώ σ η )  ν ά  τ ά  έ ξ ο σ τ ρ α κ ί σ η ι  κ α ί  ν ά  τ ά  κ α τ α β ά λ η )  
π ά λ ι ν  ά φ ί ν ε ι  ε π ι θ υ μ ι ώ ν  τ ι ν α  ί χ ν η .  Ε ί ν α ι  ε ΰ κ ο λ ο υ  
ν ά  ά ν τ ι σ τ α θ - ή  τ ι ς  ε ί ς  τ ά  π ρ ώ τ α  τ ή ;  φ ύ σ ε ω ς  δ ρ -



μητ κά κινήματα, ώς ιβϊτΙ το πλενστ'ον δμω ςαυτη! τ«{ δυσοσμίας, ήμ.εΐ; δ|ν τάς άίσθανδμίΟα τί-· 
υπερεκτείνει τά δικαιοόμχτά τη; πέραν τού δέον· οο-ν όσον οί άλλοι. "Ινα βλέπης, δθεν, φίλη μου, 
τος, ώστε άν διάνοιξης τούς νοερού; οφθαλμούς ' τά έλαττώματά σαυ όπως πραγματικής έχουσι, 
εις την τη; άληθείχς έπίγιωσιν, θέλει; εϋρει με ; βλέπε μέ ακρίβειαν τά των άλλων έλλείματα,

καί θεώρει τά ίδια μέ τούς αυτούς οφθαλμούς,
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ρίχν της. Παραδείγματος χάριν, άν τ ι; η,ναι 
λοίάορος, θέλει Ιχει καί τόν άντιλ.οιδορούντα, άν
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ταμ.ελεας καί ελέγχων αίτια πολυπληθή κ α ί  

πολυάριθμα.
"Οταν έπιθυμής τ ι με ύ-τερβάλλουταν έφεσιν, 

εξέταζε άν εκείνο τδ δ ποιον επεθύμ.ησα: συνεπι- 
φέρη πλείονα αγαθά των ενδεχομένων, ¿Αγε νών. 
Καί ένθομοΰ δ,τι ποτε είπεν ό Ορά.τιος- # Α 
ηδονή προπορεύεται διά νά κρύπτη τά έπζκό- 
λ,ουθά της». Τότε μόνον-δε Οά έλευΟιρωθής άπδ 
τούς φόβου του, δ~αν άπαλ/.αγής άπό τάς επι
θυμίας ίου.

Ο νουνεχής άνθρωπος δεν|τρέ/ει όπισθεν τής 
ενδαιμ,ονίας του άλλά την κατασκευάζει αυτό; 
εις έκυτο/- επειδή ή εύδαιμο ία εί/αι τής φρο- 
νήσεως αποτέλεσμα. ΓΙαρ ατ/ρησον ότι αί μέν 
αληθείς τής ζωής άνάγκαι είσίν ολιγάριθμοι, αί 
δέ των δοξασιών μ.ας απεναντίας πολυάριθμ,οι, 
και δτι εύκολώτερον είναι νά έήοικονου.ή τις τάς 
επιθυμίας του κατά τήν, κατάστασίν του, παρά 
την κατάστασίν του κατά τάς έπιθυυ.ιας του. 
Καλόν θά ήτον ίσως.άν τά πλούτη ήόύναντο νά 
μάς κορέσωσι, καθότι ήθελε παύσει ή άπλετος 
έπιθυμία του Οησαυριτμοϋ, πλήν ή,δίψα τής 
ποοσκτησεως αύ;άνει την επιθυμίαν, καί είναι 
πτωχό; όστι; πλέον έτιθυμ.εϊ καί ορέγεται.

Οι κουφοί νέοι καί νέαι 
ελπ ίδα;’ (α) διά τούτο λέγει 
ρων, «αί ελπίδες άπαγουσι τού; νέο

, λ » , ¡ι ^ , . , . ,οοουου ηοονικης και τερψιθυμοιο μ.εχρι 
»ζωή: των, ή όποια ήθελεν είτθαι 5 ε-.ή, άν αί 
»ελπιόες δεν εδιδον παρκτχσιν. ΑύταΙ παοη 
»Υ'.οροΰοι. μέν μ.έχρι τινός, άλλ ’ ούχ’ ήττον είτί 
»καί κινδυνιόδεις όταν πείθωοι τινα νά άφίνη 
»τά έν χερσί καί νά όιώ-η τά άτια.ή.»

11 φιλαυτία μ.ά; κάμ.νει νά αγνοώμεν τά ίδιά 
μνς ελαττώματα, επειδή τά σμικρύνει, ώστε νά 
τά χισΟάνωντχι οί άλλοι, έκτος, ήμών μόνον (β)" 
έλιζόμ.ενοι, φερ’ είπίίν, εις τάς ιδίας τού σώμα-

( χ )  Λ :λ τ . î s ;  ? e i . ' s v i  τ » ς  x s v « ;  Δ '? ιλ τ ς .
(," ) Ά .Ίρ  ·ι ν ε κ ά ;τ τ ς  ι j  ■> -  r,: χ ; φ τ ίε ι ,  τήν uèv "μ-

π ί ΐ ΐ ’ί ιν  τ Ο ν £0 «n te isv  ¿ a i l  c l  κχ·.·3ν é χ α — s ε α . Ά λ λ ’ r. 
μεν Iv.nj::')εν τ··>ν άλλετμλ>·ι,. λ II ξ-ιι'ιεν τ :όν χιιτιυ rcù 
( p s s a v t a ; .  k i ’  i  χ  τ ; ! - ,  λ  îAz-λ-ο·. τ ή  μ έ »  έ -  έ χ υ τ ώ ν  

κχ/.χ î s « i v ,  τχ 5ε χλλόΐρ χ χχ,-j xxf .Srt- Ίεάντχ-.

( VÍiiorw;).

με τούς όποιους καί τά των άλλων θεωρείς καί 
περιεργάζεται. Ίίξέταζε τήν διάθεσίν σου καί 
λάμβανε καλόν παράδειγμα άπό τά ελαττώ
ματα σου προς τήν τούτου δταρρύθμισιν, επειδή 
ούδέν ελάττωμα εύρίσκεται αρετής «μέτοχον.
Ό σκοπός τής ηθική; όέν είναι νά.καταστρέψη 
τ ή ν  φύσιν, άλλά νά τήν άπαρτίση τελειότερα*, 
επειδή γεν.κώ; δλα τά πάθη, δι’ ήν έπάγουσι 
καταισχύνην μάς άναγκάζουσιν εις τόν έξοστοα- 
κισμόν αύτών, ώς παραδείγματος χάριν, άν ησαι 
κενόδοξος, με'αχειρίσου τήν κενοδοξίαν σου, 
όπως άναδετ/θή; άνωτέρα των ατόπημάτων’τοϋ 
είδους σου’ άν ήσαι δειλή, με'άτρδψον τήν δει
λίαν εί; φρόνησιν διά νά άναχαιτίζηται άπό ά- 
τοπήμ.ατα, άν ησαι πανηρά, είναι εΰκολ.ον νά 
ο.εταβάλης τήν άσιντείχν σου εις μεγαλοδωρίαν 
καί ελευθεριότητα, νά δίδης τούτέστι έυ καιρώ 
τω δεοντι, νά έλεή; τούς ένδειες καί πένητας’ 
νά χαρίζης εις τούς πτωχούς, κατά τόν καιρόν 
τής ανάγκης των, καί νά δανειζης εις εκείνου; 
οίτινε; ίέν  δύ -ανται νά άποδιίισουν τό δάνειον (γ).

"Οταν ύπό τινο; πιριφρονήσανκαί έςυβρίζησαι, 
νά μή άδηυ.ονής καί παροςύνησαι, άλλ' ούτε νά 

τήν καλήν σου διάθεσιν διά τήν ά- 
Σκέφθητι, δτι έ- 

έλύπησαν, είναι εις καλλιτέραν 
κατάστασιν νά σέ κρίνωσι, παρά νά κρί.η; σύ 
αύτή ύπέρ έαυτής’ σκέ>θητι, λέγω, δτι μάλλον 
πρέπει νά πιστέ ίης εκείνου; ή τήν^ϊδίαν σου 
φιλαυτίαν, ήτις αείποτε σέ κολακεύει καί οέ 
άπατά' επειδή ων ό άνθρ{·>πος|έπιρρεπή; εις τό 
νά κολακεύη έαυτόν, είναι αδύνατον νά γείνη 
κριτή; αδέκαστος έαυτοϋ.

Ίίδη δέ άς άνχκεφαλαιώσωμεν £ν ολίγοι; τά 
μέχρι τοΰδε είρημένα’ ταϋτα δέ είσίν,  ̂δτι ποέ- 
πει νά απαλλαγής τ?ς συνήθους των γυναικών 
αγωγής καί τών προλήψεων τής νηπιότητος, οτι 
είναι αναγκαίου τό λογικόν νά κρατχιωθή καί 
συνάμα ένδυναμωθή δτι τά πλεΐστα τών σ α θ ρ ώ ν  

φρονημάτων καί τών αταξιών τής ζωής μας« 
προέρχονται έκ τών ψευόώννύπολήψεων* δτι δ'

ί-()  Νακάρωι ώ  έ λ . τ μ Κ ι χ · ' . - — Μή τ ϊχ τ τ η ;  ωτ 
τρί; ΐιόινή.

»»ν ή καήδια μας δίν ηναι ίύόλισθο; εις τά 
ηάθη, είναι άπόδειξι; δτι τό πνεϋμά μα; είναι 
πεοωτισμένον, καί τέλος, βτι πρέπει νά εχωμεν 
εί; μέν τό πνεϋμ.ά μ*ς άληθεία; αψευδείς,' 'διά 
>ά μάς προφυλάττωσιν άπό τήν πλάνην, εις δέ 
τήν καρδίαν μας φρονήματα έρθά, διά νά τήν 
κοατύνωσι κατά τών παθών.

Ήδη δέ ά; μετχβώμ.εν »αί εις τά τής πολι
τικής ζωή; χρέη καί καθήκοντα, ώ< τό κυριώ- 
τεοον ιίναι ή πρό; τόν πλησίον άγάπη καί φρον- 
τίς. Όσοι ζώσι μόνον δ ι’ εαυτού;, έκτο; τού 
κόσμου λογίζονται, ή μάλλον, ώ; οντα μή οντα, 
καί περιπίπτουσιν εί; τήν κοινή > περιφρόνησιν 
καί λοιδορίαν. Όσοι δέ πάλ'.ν άπαιτοΰσι παρά 
τών άλλων πλέον τοδ δέοντο;, ού μόνον καί 
τών μ.χτρ'οον άποτυγχάνουσιν, άλλά καί τής 
παρά τών άλλων φιλίας, συμ.παθεία; καί άντι- 
λήψεω; έκπίπ-ουσιν. Ό πολιτικό; βίο; είναι συν- 
άλλαγμ.α αμοιβαίων ευεργεσιών" δθεν όταν φρόν- 
τίζωμεν περί τής τών άλλων ευδαιμονίας, τότε 
αύξάνομεν τήν ίδιαν ημών ευδαιμονίαν" καί 
τωόντι, στυγεροί καί άξιου.ίσ/,τοι εοίν δσοι ζώσι 
μόνον δι' εαυτούς. Ό εγωιστής έ/ει καρδίαν ώς 
πά; τ ι; άλλος, πλήν τήν εχει διά τόν ίδιον 
έαυτόν του. Η φιλ,αυτία κατά τό μέτρου τών 
διαφόρων αύτής βαθμών, πα.άγτι καί διάφορα 
κακά, καί ού μόνον μάς κρημνίζει εις μεγάλα 
ατοπήματα, άλλά καί τήν «οετήν έκνευρίζει, 
καί τής πολιτική; κοινωνία; διόλου σχεδαν 
άφαιρεϊ τήν τερπνότητα.

’Αδύνατον νά οίκειωθη ό άνθρωπος μέ όσους 
ή ϋπΐρβάλλουσα Φιλαυτία έκυρίευίε" τότε μόνον 
δέ δΰναταί τις νά λυτρωθή αάτής, όταν τό ζήν 
ίκμετρήση. Ημείς νομίζουεν, δτι Οέάομ.εν ύψι>>- 
σει έαυτ,ύς, όταν τόν πλησίον ταπεινώσιομεν, 
καί διά τούτο γιιό ιεθα καί σκώπται καί 

-ύβρισταί καί φθονεροί καί λοίδ.ρΟΓ άλλά σύ 
οφείλεις νά θεμελιώνης τήν ¡δίαν ύπόληψιν έτί 
• τής αρετή; σον, καί ούχί έπί τή; τών άλλων 
άνυπολήπτου καταστάσεως, πεπεισμ.ένη δτι τά 
τών άλλων προτερήυ.ατά δένδύνανται νά άφαι- 

■ ρέσωσιν άπό σέ τό παραμικρόν" έν συντόμω, ε!ς 
ούδένα πρέπει νά άποδίίητις τής ύπολήψεώ; 
του τήν κατάπτωσιν είμ.ή εις έαυτόν.

Όσα λέγει τις καί ποάττει κατά ιών άλλων, 
είτε εμμέσως είτε αμέσως, 
δέω;, 
φουσι.. 
κτω; I

ηναι φθονερός, θιλει έχει καί τόν άντιφθονοϋντα 
καί άν ηναι χλευαστικό;, βεβαίως θά εχη τον 
άντιχλευάζοντα" διό ταύτα μετ’ ακρίβειας γινώ- 
σκουσα, ανάγκη νά εύφημη; τούς άλλους, ϊν* 
καί οί άλλοι εύφημούν σέ, καί κρύπτοντε; τά 
έλαττώμχτά σου, μεγαλύνωσι τά προτερήματα 
καί διακηρύττωσιν αύτά.

Ιίίς τάς κρίσεις σου, πρό; τούτοι;, νά μή 
[βιάζεσαι (α), ούτε νά δίδης εί; τά; συκοφαντίας 
άκρόασιν, διά νά μή δικά-η; έπισφχλώ; καί 
καταδικάση; αδίκως (β), επειδή είναι καί πράγ- 
ματα όμ.οιαλήθη άτινα δέν είναι άληθή, καί 
άληθή άτινα δεν είναι πάλιν όμοιαλήθη" διΑ, 
εις τά; ιδιαιτέρα; κρίσεις μα:, πρέπει νά μιμώ* 
μέθα τούς δημοσίου; κριτάς, οίτινε; ούδέν άπο“ 
φασίζουΟι πριν έζετάσωσι, άκούσωσι καί παρχ- 
βάλωσι τάς μ.αρτυρίας τών διαδικαζομένων. 
ΙΙμεϊ; δμ,ω; συνήθως κχθ.στώμ.εν εαυτού; τοι- 

ούτους διαιτητάς τής τών άλλων ύπολήψεως 
ώστε, δτχν πρόκητάι λόγος διά νά καταδ.κά- 
σωμεν, πάσα μαρτυρία φα νεται αξιόπιστος, 
διότι, προτρεπόμ.ενοι άπό τήν έμφυτον μ.οχθη- 
ρίαν μ.ας, νομίζομ.εν δτι προσθέτομεν εί; εαυ
τού; δ,τι άπό τούς άλλους άφαιρυΰμ.εν" δθεν, έκ 
τούτου καί αί έχθροπάθειαι προέρχονται καί αί 
δυσμ.ένειαι αναφύονται.Σύ δε ταύτα γ.νώσκουσα, 
έσο δικχία περί τάς κρίσεις σου, έπειδή, ώς 
ανωτέρω είπον, ούτω θέλουσι σέ κρίνει οί άλλοι, 
καθ’ 8ν τρόπον σύ κρίνει; τού; άλλου;" λοιπόν 
άν θέλης νά σέ εύφημώσιν οί ά/θρωποι, μή 
κακολογή; ποτέ τινα.

Μία τών πρωτίστων τή; κοινωνίας αρετών 
εί αι καί ή τιμιότης (γ)’ άρετή ήτις έπα;ρει καί 
Οψόνει. τόν άνθρωπον εί; βαθ/όν υπέρτατου" 
αυτ/ι δε δέν υποστηρίζεται άλλως είμή μέ ζημίαν 
τής φίλα οτίας μα;.

Ό άνθρωπος φύσει έπιθυμ.εΐ νά δεσπόζη, 
άξιοί οέ τό προ-όμιον τής ύπίροχής παρά τοΐς 
άλλοις, δ μ. οι; μόνον ή τή; αρετής υπεροχή 
είναι δικαίχ καί νόμιμο;' 6θ:ν, άν έπιθυμή; να

(χ )  A l  p o en iteu ittύ  fto p  ra l ,  ci.o  qui jn  i s i .
1’. ■‘’yrii .

(3^ D iffleilcm  hab ré  oporel aurem  ad crim ina .
P . Syrus.

τρέφονται με κενας 
τ ι; τών νεωτέ- 

υς διά μιας 
τέλους τή;

μεταβάλης 
δικίαν ήν νομ.ιζεις ότι έπαθες. 
κείνοι οίτινε; ϊέ

πάραυτα ή βρχ- 
κατ’ αύτ.ΰ αντανακλώνται καί έπισ-ρί- 

Μάθε, δθεν, δτι πάσα κακία άνχποφεύ
'{}'· καί τήν άν ίθενον ποινήν καί τιμω-Έ nM«¿ psur Ijj

( ν ’! Des q a ’uoe fem m e a banni de  son ecenr cel hon
n eu r te îd re  c l d é li a i qui dait ê tre  la règle de la v ie .

r :s  vcrlu·· f.'fm. de L am bert ) 
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ύπίρίχγ,; τών άλ'/’ων, ε'σο μάλλον καλοκάγαθο; 
αύτών.

Τά προτερήματα τη; ψυχής συνάπτουσι τόν 
πολιτικόν κόσμον καί του; ανθρώπου; πρό; 
άλλήλου;' διότι βλέπομεν πολλούς μεν ευήθεις

έχδικήσ*). Όταν ai u£pu; ιίσ ί περί πραγμάτων 
μηδαμινών, ου εσο συμπχθή;, ϋπάρχουσιν δμω; 
καί ύβρεις άδικοι εί; ά; καί οί ειλικρινέστεροι 
φίλοι σου πειθόμενοι, παροξύνονται χακίζονιές 
σε. Τότε προσπάθησον πχντοίοι; τρόποι; νά έζε,ι·

και άμ χ̂θεΐς, χρηστού; καί ενάρετου;, πολλου; δέ λέγξή; τήν απάτην των, άν δμω; έπιμένωσιν 
~ΐ.παιδευμένους καί νοημονα;» πο-ηρου; καί άπο- άμετάπιστοι, ύπο/ώρει, άφίνουσα τήν ένδειξιν 
τροπαίου;’ ή ταπείνωσή, άν καί έθεωρήθη μία τή; άθωότητό; σου εϊ; τόν χρόνον, 'Εάν δέ ήθε*

φρόνω; τά προτερνίματά του καί νά ελαττόννι αδικία;, τό δέ ασθενές πνεύμα τά; υποστηρίζει 
τα των άλλων, άποδεικνύει δτι κακήν έχει περί τότε έτι μάλλον ύποχώρει, άντιπαρχτάττουσμ

φθόνον, τα δέ υπο σεαυτήν, ανευ υπεροψία; καί J  άθωότνιτό; σου. 'Iva δε έκδικηόή; κατά των 
περιφρονήσεω; ά; μη σε έκθαμβοι ή εξωτερική κακολαγοόντων σε, εϋποίει καί ,εύφήμει αυτούς, 
περ'.φανεια, καθότι τούτο είναι ίδιον των χαμαί- 1 καί ούτω πράττουσα, καί τήν αρετήν σου δει

κνύει; καί το πάθο; σου ευχαριστεί;.ζήλων.
"Εσο πρός τού; δούλου σ.υ επιεική; καί συμ

παθή; (α). Των αρχαίων τ ι; ελεγεν, δτι ,πρέχει
'Οταν έννοήσνι; δτι φίλο; σου παρεςετράπ« 

των καθηκόντων του, προσποιήθητι άγνοια»*
r a  β.ωρώρε? τονς δούλους, &ς ψί.Ιον^ δνστο- ! επειδή δταν νομίζ-ρ δτι δεν έγνώσθη τό σφάλμα 
χεΐς. Τωόντι, ή πρό; εκείνου; υπεροχή σου είναι ' του, τότε ή φιλαυτία του ευχαριστείται καί ή 
έργον τή; τύχη; καί ούχί τή; άρετή; σου άποτέ- ! καρδία του αναπαύεται, καί καιρόν λαμβάνει 
λεσμα' διό, είναι μικροπρεπεία; αποτέλεσμα τό διά νά μετχνοήσρ καί γείνη φίλο; σου εΐλικρινί* 
να δεικνύ/; μεγαλεία εί; τού; υποκειμένου; σου. στερο; ή πριν. Αί υποσχέσεις σου έστωσαν άπα· 
II δουλεία είναι τυχηρά περίστασι; εναντίον τής ράβατοι, ϊνα δε εϊσί τοιαύται, ποτέ μή ύπό* 

φυσική; των ανθρώπων ίσότητος, διό καί πρέπει σχεσat πράγματα υπέρ δύναμιν, ατινα έξήρτην 
νά τήν γλυκαίνωμεν’ δεν εχομεν δέ δικα ωμα ται από τό άδηλον τού μέλλοντος. Συνείθιζε νά 
να θελωμεν τού; δούλου; άνευ ελαττωμάτων, λέγη; τήν αλήθειαν μέχρι των αδιαφορών καί 
ένω ίμεϊς καθημέραν πλημμελούμεν καί άμαρ- 1 μηδαμινοτέρων πραγμάτων, επειδή ό ψεύστης 
τάνομεν. Αέν πρέπει όμω; νά τοί; δίδ-ρ; καί καί τόν Θεόν περιφρονεϊ καί τού; ανθρώπου; δέν 
τόσον θάρρος, ως» νά φοονώσιν εαυτού; ίσοδυνά- αίσχύνετο'ΐ. Φεύγε δε τού; όρκους' δω τ ι αρκεί ό 
μου; σου, οφείλει; ομω; νά συυ,παθή; τά δεινά λόγο; μόνον των τιμίων ανθρώπων, άντί πάση; 
των, νά έπισκέπτησαι τά; άσθενεία; των (β), άλλη; έγγυήσεω;. "Οταν δέ τ ι; σοί όρκιζε ται, 
καί ευγνωμονούσα διά τά; υπηρεσίας των, νά μή δεικνύη; απιστίαν, διότι κατά τήν γνώμην 
κντιβραβεύρ; έ — στον κατά τήν άξια» του. j τού "Αμφιδος, óVnc ¿p rio rτι pqder χάβεται, 

Μή eioxt πρό; τούτοι;, φιλτάτη μ.ου, έπιρ- αυτός ¿xiopxur ραδίως ί.τίσταζαι. 
ρεπής εϊ; μϊσο; ή έκδίκησιν, διότι ούδεν πάθος ¡ Μεγάλη στολή προσέτι, φιλτάτη μου, είναι 
είναι χαμερπέστερον τής έκδικήσεω;. ’α λλ ’ άντί ε;; τά; νέα; ή σιγή· επειδή τά; ενδύει τήν τη; 
νά κδικήσαι, περιφρόνει τού; λυπήσχντας σε, σεμνοπρεπεία; καί κοσμιότητα; χλαμύδα (α)· 
ΐνα ούτω δεικνύρ; καί τή; ψυχής σου τό μεγα- ’Επειδή δέ δέν είναι δυνατόν νά σιωπά; πάν- 
λεΐον, καί τό» εχθρόν σου μέ χαταισχύ ·ην του τοτε, πρώτιστο; κανών είναι, διά νά όμιλή;

καλώ;, νά σκέπτησαι πρότερον, χαί όταν νομέ*
fλ) Μή Τσ9ι ώ; λεων έν τ5 οιυ.μ το«, χαΐ φϊντχτ χ̂οπών ζής ό~1 XI ίδεαΐ σου είσίν ορθαί, τότε καί xl Kp·"

έ τ ι 1.; ο’χ έ τα ι;  m u . —  Γε·.ράχ. Κ ιφ . Δ. » σ ιχ . 3 0 .  ¡ —-------------------------
( β )  "O; y h z f .  «τα  του μή t ’uxxoCaat ά ιίινΛ ς, χχ! I ( χ )  Π .ώ ίΐΐ); π ν τ ϊ ί ε ι ρ »  χ ;χ ;Γ ι , ϊ  χχϊ γε’ε - ,τ ι

χ ? :τ α :  c í !» * x » - j« v . ^ S íA sji'iv^ · y i n  σ ’.μ ή ν  —  Κ :χ ττ ;τ* ,·.
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5jt; σου ϊεονται αληθείς, όχι δ: νά »ρχίζν.ς δμι- 
λί«ν χωρίς νά γιωρίζγ,; πού θά καταντήσ ;' διότι 
κατά τόν Νικόστρατον,

ΕΙ τό αυνίγω; καί πολλά καί τάγέω; λαλεΤ) 
ήνταΟ φρονείν πβράνημον, αί -χελιίόνε; 
έλέγοντ’ άν ήμών σωφρονέατεραι πυλυ.

Uρέπει δέ εις τά; όμιλία; σου νά σεβησαι τάς 
στροΧ όψεις καί τά εθ/,άτινα κοινώς πολιτεύονται' 
πρό πάντων δέ.πρόσεχε μή περιπίπτει; εί; σκώμ 
ματΛ καί βωμολοχίας, διότι τά τοια.τα εισι 
μισητά καί αποτρόπαια' όταν άκούγ; τινά όμι- 
λού.τα, μή φαίνεσαι ότι δέν προσέχει; εί; αυτόν- 
όσάκι; όμως τύ-χφ όμιλία ανάρμοστος, τοτε 
δείκν.ε απαρέσκειαν, μετατρέτοοσα τήν ομιλίαν 
εί; άλλο άντιχείμενον. Πρέπει δε νά έγκρινη; 
μέν τά παρά τών á'/λων καλώς λίγομ.ενα, ;;οσέ 
δέ νά μή θαυμάζης, καθότι ό θαυμασμό; είναι 
άπόδειξι; κουφότητο;·

Ταύτα, φιλτάτη μου Κλεαρ-τη, τό αδέλφι 
κόν χρέος μοί όπν,γόρευσεν να σοι αποτείνω, 
είελπίς οτι δέν θέλει; παρατρέξει τά; παραινέ
σεις μου ταύτα;, βασιζόμενα; έπί τών ιδεών τών 
μάλλον έπί τή; γυναικεία; άνατροφής άσχολη- 
θέντων σοφών, 'Ελλήνων, Γάλλων και Ιταλών. 
Καί τούτο έσεται ή αντιμισθία μου. "Iva δέ συλ- 
λέζω καί απαρτίσω ταύτα;, αρκούντως ένησχο- 
λήθην ε'; τό περί τών χρεών τών γυναικών κεφά- 
λαιον, όπερ έλπίζω, άν έπί τού παρόντα, πονή
ματος ¿κούσω τήν επιδοκιμ,ασίαν σου, νά σοί 
προσφέρω μετέπειτα άφιερών αυτό εις τήν 
yt.lr¿par τών ' /fSeJpür·

Ό  Άδε.Ιψό. ο:".ι
i  I. Σ  ( Σ ίμ ι :  .\

θ Ε ϋ Ρ Ι Λ  Ϊ Ο Γ  ΔΑΡΒΙΓν
Ι 1 ΕΡΙ

ΤΙ1Σ Ε Μ Φ Α Ν Ι Σ Ε Σ  T O T  Ο Ρ Γ Α Ν Ι Κ Ο Υ  Κ Ο Σ Μ Ο Υ  
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(ΆνιγνώοΟη έν τφ Φιλυλ Συλλόγφ Παρνατάφ).

'Η έμφάντσι; τού οργανικού κόσμου τρεϊ; 
επιδέχεται ύποθέσεις. Πρώτη, ή καί μ,άλλον δια- 
δεδομένη, έστίν ή τής διαδοχιχής â'njuovpylar. 
Ό χόσμο; έπίστευε γενικώς, ότι ό Θεός δι’ 
ειδική; ένερτεία; έπλαστ τ ι :ύπόρττντά σήμε-

ρ'ον φυτά, ζώα καί τελ.ευταΐον τόν άνθρωπον. 
Ά λλά άφ’ ότου αί έπί τών απολιθωμάτων 
ερευναι απέδειξαν πασιφανώ; ό'τι ταύτώ είσι 
λείψανα ζώων ύπαρξάντων ποτέ έπί τής γης, 
ώ; έπίστευε καί Εενοφάνης ό Κολοφώνιο;, ό 
πατήρ τή ; Ελεατικής Σχολής, ή θεωρία αΰτη 
έτροποποιήθη σπουδαίω;. Παρετήρήσαν ότι τά  
διάφορα στρώμματα τή ; γής, τά  μαρτυροϋντα 
τά ; διαφόρου; ηλικία; αυτή;, περιείχον οργανικά 
όντα διάφορα, έκ τούτου έξήγαγον οτι άναστα 
τώσεις καί καταστροφαί γενικαί έπήρχοντο, 
καί ταύτα; διεδέχοντο νέαι δημιουργία'/ ύπέ- 
θετον ότι 36 40 ή 50  τοιαύται άλλεπάλλ/ηλοι 
καταστροφαί καί δημιουργίαι έγένοντο. Ή θεω
ρία αύτη, ήν ύπεστήριξεν ό Κυβιέρος, έθεω- 
ρεΐτο ακράδαντο; ώ; έχουσα ύπέρ έαυτή; καί 
τήν μαρτυρίαν τή ; Ίεράς Γραφή;. Πολλαί 
όμως ενστάσεις καί σπουδαΐαι άντετάχθησαν, 
ώ) ή μέχρι σήμερον υπαρξις όντων, ιδίως τή; 
κατωτάτη; τάξεω;, διελθόντιον διά. πολ,λών 
καταστροφών καί έποχών τή; γή;, β'.) ή διά 
τών απολιθωμάτων βεβαίωσι;, ότι ζώων τινών 
ή άκμή καί παρακμ.ή περιλαμβάνει πλείονας 
έποχά; τή ; γής, γ'.) ή ένότης τού θεμελιώδους 
σχεδίου τού οργανικού κόσμου, διότι άνευρίσκο- 
μεν εϊς στρώματα αρχαιότατα τή ; γή; μέγαν 
άριθμ.όν όντων παρεμφερών τοϊ; σημερινοί;.

Γεωλογικώς ή δόξα αύτη κατεπαλεμήθη ύπό 
τού "Αγγλου L ye ll, άποδείξαντος οτι βλαι αί 
αναστατώσεις τής γή; ήσαν τοπικαί καί ούχί 

:ν/ικί, καί οτι διά μόνων τών φυσικών δυνά
μεων ή γή τείνει βαθμιαίω; καί διηνεκώ; εί; 
γενική» αύτη; μεταμόρφωσιν, ήτι; όμ.ω; έκτε- 
λείται' τοσούτον βραδέως, ¿ίστε άδυνατεΐ ό 
άνθρωπος νά διίδη έπαισθητήν άλλ.οίωσιν καί 
εί; διάστημά πολλών χιλιάδων έτών. "Ωστε, 
άφ’ένό; ή έξάλειψι; τόσων ειδών, άτινα σήμερον 
ρνωρίζομεν έκ τών απολιθωμάτων, δέν πρέπει 
ν’ άποδυθή εί; αίφνιδίαν άναστάτωσιν τή ; γής, 
άφ’ έτέρου δέ, ή Ινότη; τού σχεδίου τού οργα
νικού κόσμου δέον νά έξηγηθή διά φυσικών 
νόμων διότι είναι γελοίον νά ΰποθέτωμεν οτι 
ό Θεός, άφού έδωκέν εις τήν ύλην νόμους διηνε
κές ένεργούντας, ένεργεΐ αυτοπροσώπως, έκ 
διαλειμ-μάτων, καί ούτω; είπεΐν σπασμωδικώς, 
προκειμένου περί τού οργανικού κόσμου. Οί 
λόγοι ουτοι έφάνησαν ΐσχυΟοι εί; πολλούς, όπως 
άποκηρύξώσι τήν πρώτην ταύτη / ΰπόθεσιν.

Αευτεσά ίπόθε'Γί; έστιν. ή τή ; αμέσου καί
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αίφνιδίου éucavicgu' τών διαοορων ειδών καί » «* »/ 1 ‘ αυτών ετι των μάλιστα ανεπτυγμένων οργα
νισμών, ¿'ιά μόνης της συνδρομής φυσικών 
αίτιων. Το παράτολμου τη ; δόξης ταύτης ¿λί
γους οπαίους ε'ΐλκυσε, καί τούτους πάντα; 
ύλιστάς, οίοι ό Δημόκριτος, ό Λεύκιππος, ό 
Επίκουρος καί οί λοιποί μαθηταί αύτών, ώς καί 
πάντες σχεδόν οί μιμηθέντες τούτους κατά τον 
18  αιώνα φιλόσοφοι τη ; Γαλλίας π. χ. De la 
Meltrie, Holbaek, Diderot κλπ. Ούτοι έπρέ- 
σβευον ότι τά  άτομα διά τη; έλξεως καί 
ώθήσεως παρήγαγον έκ τού απειραρίθμου αύτών 
συνδυασρ.ού καί τά εντελέστερα των ζώων, 
ϊππον, ελέφαντα, άνθρωπον. Πόσον αυτη ή δόξα 
αντιφάσκει πρός όσα γινώσκομεν περί της φύ
σε«;, έκαστος εννοεί· διά τούτο οΰδείς υπάρχει 
σήμερον τολμ.ών νά πιστιύσγ εις θαύματα 
τοιαύτα των άτόμ,ων. Ά λλα  πολλοί πιστεύου- 
σιν, ότι δι’ άπλ.ών φυσικών αιτίων δυνατόν νά 
παράχθή ζώόν τ ι της κατωτάτης τάξεως, 
τούτο αποτελεί τό πολύκροτου ζήτημα τη: 
αύτογονίας (genaration spontanée) περί ού 
θά όμιλήσωμεν κατωτέρω.

Τρίτη ύπόθεσίς έστιν, ή τ?7ν βαθμιαίχς χα\ 
ι)ιαόοχιχΐ\ς άναχ~ύζ(ως τοΰ οργανικού κόσμου 
ύ.τà την ¿πίορασιν ψνσιχ&ν αίτια»·. Άπό 
των αρχαιότατων χρόνιου εΰρέθησάν τινες φιλό
σοφοι, πρεσβεύοντες ότι όλος ό οργανικός κόσμος 
έχει την αυτήν άρχήν, ότι είνε μία ή οΰσία, 
ήτις βαθμηδόν αναπτυσσόμενη γίνεται αιτία 
τής γεννήσεως έντελεστέρων όντων έξ ατελέ
στερων, καί ότι, έπομ.ένως, ολα τά ζώα καί 
φυτά διά τής άλληλογονίας παραχθέντα, άνα- 
γνωρίζουσι την αυτήν άρχήν, ώς οί πολυάριθμοι 
κλάδοι καί τά φύλλα ένός δένδρου έχουσι τον 
αύτόν κορμόν. Τούτο έπρέσβευεν ό Εμπεδοκλής, 
ό συνδυάσας τό ( ir a i  τής Ελεατικής σχολή; 
μετά τού γίνεσθαι τού 'Ηρακλείτου- διότι κατ' 
αύτόν τό γ ίπσθα ι ήτο άπλή φάσις τού t ir a i .  
Κατά τά ; άρχάς τής παρούσης έκατονταετηρί- 
δας, ό Lamark, καθηγητής τής ζωολογίας έν 
Παρισίοις, την αύτήν άρχήν κηρύζας καί άπο- 
κρούσας τήν τού Λινναίου, λέγοντας ότι ύ.τάρ- 
γονσιτόσα tüâη ό'σαι ζώσαι μορφαί ί.τ.Ιάσθη- 
σαν έζάργή·, έθεωρήθη καταγέλαστος, τό δέ 
όνομά του διεσύρετο μέχρι; εσχάτων.

'Ο Geffroy S t- il i la ir e  έγραψε, τό 1838, 
ςιερί τής βαθμιαίας αλλοίωσε«; τω ν ειδών κα

απέδιδε τήν αιτίαν ταύτης εις την ατμόσφαιραν, 
τάς ρ.εταβολάς αύτής, τό πολύ ή ήττον τού 
ανθρακικού όξέος κτλ.

Ό ποιητής Goethe καί ό περίφημος φυσιο
λόγος Ken, έν Γερμανία, τάαύτά  έπρέσβευον- ό 
Goethe μάλιστα έγραψε,τό Í79t), πραγματείαν 
περί τής άλλοιώσεως των φυτών, έν ή σαφώς 
εκθέτει τήν θεωρίαν τ·ής άλ.ληλογονείας (descen
dance)· βραδύτερου κατετάχθη εις τήν σχολήν 
τού Lam ark καί Geffroy. Ά λλα  μόνος ό Δάρ- 
βιν ήδυνήθη νά έδραιώση τήν ΰπόθεσιν ταύτην 
έπί λόγιου επιστημονικών. Μετά 30· ετών αελέ- 
τας,περιηγήσεις καί διηνεκή πειράμ.ατα,έςέόωκε, 
τό 18 6 0 ,το περί ά.Ι.Ιοιωτηϋ τών είόών βιβλίον 
αύτού, οπερ, δυνάμεθα νά εΐπιομ.εν, άφήκεν επο
χήν εις τάς φυσικά; έπιστήμ,ας. Ούδέν εκφέρει 
αύθαιρέτως, ώς ό Lam ark, ό επισημότερος των 
πρό αύτού τήν ΰπόθεσιν ταύτην διατύπωσαν- 
των, τουναντίον πάσαι αί παρατηρήσεις του 
δεικνύουσι βαθεΐαν τών νόμων τής φύσεως 
γνώσιν καί μελέτην μακράν. Οί επισημότεροι 
τών “Αγγλων φυσιογράφων ήσπάσθησαν τήν 
θεωρίαν ταύτην μάλιστα ό γνωστός βοτανικός 
Hookor, συγχρόνως τώ Δάοβιν, έξέδωκε τά 
αύτά ιό; πρός τά φυτά, άλλ’ έν Γαλλία καί 
Γερμανία, μετά πάλην θορυβώδη, ήρξκτο ή θεω
ρία έλκύουσα τούς επισημότερους τών σοφών.

i l  θεωρία τού Δάρβιν περιλαμβάνεται έν 
ταΐς όλίγαις ταύταις λέξεσι : παραγωγή τών 
ειδών διά τής rpv ixifc ιίιά.Ιόγης (rélection 
il i Uireüe) καί διά τής συντηοήσεως τών άνε. 
πτυγμένων άτόμων έν τή περί ύπάρξεως πάλη

Τέσσαρά είσι τά στοιχεία αύτής.
Α '.) Ή  περί ύπάρξεως π ά λη .
Β'.) Μόρφωσις ποικιλιών ή άλλοίωσις τών 

άτόμων.
Γ '.) Κληρονομική μ ετάδοσ ις τώ ν  αλλο ιώ σεω ν 

το ύτω ν .
Δ'.) Φυσική διαλογή τών ήλλοιιομένων έπί 

τό κρεΐττον άτόμων, πραγματοποιουμένη διά 
τή; 7»ερί ύπάρξεως πάλης.

Α'.) Περί ύπάρξεως πάλη.
Ή φύσις έδωκεν εις τά ένόργανα τοσκύτην 

γονιμότητα, ώστε εί μηδέν πρόσκομμα ύπήρ- 
χεν εις τήν πολλαπλασίασιν καί ένός μόνου ζώου 
ή φυτού, όλη ή γή έν βραχεί χρόνω θά έκαλύ- 

,πτίτο· Ό άνθρωπος όυ.ως πολυπλασι άζετ m
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πόλΰ βραδέως, διπλασιάζεται κατά 25  έτη, έν 
<ψ τών ίχ,Λ·ύ«ν τ·νές τίκτουσι 1 0 0 0 — 10 0 0 0 0  
ώά έκάστοτε. Εκατομμύρια ϊππων άγριων καί 
ταύρων βόσκουσι εις τάς άπεράντους γαίας 
τής μεσημβρινής Αμερικής, καί είνε όμολσγου- 

νω; απόγονοι ολίγων ζευγών μετενεχθέντων 
έκεΐ ύπό τών κατακτη.τών ’Ισπανών. Ή γονι- 
μότης όμως αυτη μετριάζεται είτε υπό τής 
άμίλλης τών άτόμων· (πάλη ενεργητική) εΐτε 
όπό φυσικών αίτιων (πάλη παθητική). "Οταν 
θερινήν τινα ώραίαν εσπέραν, έν μέσω- πολυσκίου 
κοιλάδος, άκούωμεν τά άσματα πολυπληθών 
πτηνών καί βλέπωμεν πέμ.ς ήμών τήν φύσιν 
ήρευ.ον καί χαρίεσσαν, δέν σκεπτόμεθα καί ότι 
ήφαινομένη αυτη ευτυχία, διηνεκή; έστι και 
φοβερά καταστροφή τής ζωής’ διότι πόσα 
έντομα καί πόσοι σπόροι βοτάνων γίνονται 
βορά τών πτηνών, 7,ησμονούμεν δέ ότι οί άοιδοί 
οόσοι τών δασών είσι τά σπάνια λείψανα τών 
πεσόντων εις τούς όνυχας τών όρνέων ή τών 
μή άντεσχόντων εις τό ψύχος ή τον λιμ.όν.

Έν τοιαύτη πάλ.η εννοεί τις, οτι τά έχοντα 
πλείονα πιθανότητα τής διατηρήσεως τού 
είδους, είσίν όσα έχουσι προτέρημά τ ι είτε σωρ,α- 
τικύν εΐτε διανοητικόν- π. χ. ίσχύν, μ.έγεθος, 
«μικρότητα, όργανα αμυντικά ή επιθετικά 
καταλληλότερα, χρώμα, καλλονήν, ταχύτητα, 
δύναμιν τού ύποφέρειν στερήσεις, πανουργίαν. 
Έάν μετά πόας σπείρωμ,εν διάφορα βότανα, 
μόνα τά ζωηρότερα καί τά  μάλλον συμμορφού- 
μενα τή φύσει τού εδάφους διαμένουσιν. Εις 
παρατηρήσεις τοιούτου είδους εύρον ότι 9 είδη 
έκ τών 20  καταστρέφονται. Έν τή ερήμω, δύο 
δένδρα άμιλλώνται πότερον θ’ άντιστή πλέον 
κατά τή; άνυδρίας- καί έν λιμ.ώ, τό ζώον τό 
κρεΐττον ώργανωμένον όπως άντιστή κατ’αύτού, 
θα έπιζήση. Πρόβατά τινα έκλείπουσι ζώντα 
μετ’ άλλων, κάλλιον συμμορφουμένων τή φύσει 
τού κλίματος καί τώ τρόπω τού βίου. Ό 
μέλας μΰς έξέλειψϊ σχεδόν έν Α γγλία, παλαίων 
κατά τού ίσχυροτέρου φαιού, μ,ετενεχθέντος έκ 
τού Άννοβέρου- καί έν Καλλιφορνία, ό λευκός 
μύς έξέλειψε καταστραφείς ύπό τού μέλανος 
Ευρωπαϊκού. Δέν εξηγείται άλλους ή ταχεία 
έξαφάνισις τών άγριων φυλών τής Αμερικής 
καί Αυστραλίας μετά τάς πολυπληθείς αποι
κίας τών Ευρωπαίων.

Ή άμιλλα, εννοείται, είνε μείζων άρα κατα- 
5?ρε-τικ«τέρα μεταξύ ειδών συγγενών, ώς έπι-

ζητούντων κοινόν έδαφος καί τροφήν όμοίαν, 
έλαττούται δέ μεταξύ ζώων άλλοτρίαν φύσιν 
έχόντιον. ( “Οσω άρχαιότερον είδος τι, τόσω 
άσθενέστερον, ώς ήττον άντέχον εναντίον ειδών 
νεωτέρων πεπροικισμ-ένων δι’ όργάνιον έντελε
στέρων· άρα, έξαλειφθέν άπαξ. ούδέποτε έπα- 
νέρχεται. Παράδειγμα άσφαλές τών λεγομένων 
μ*ς παρέχει ή Αυστραλία, ήτις μεμονωμένη· 
τή ; ηπείρου, ύπελείφθη, αύτής κατά τε τό φυτι
κόν καί ζωικόν βασίλειον, δςότι ό υψηλότερος 
τύπος τού- ζωικού βασιλείου τής Αυστραλίας· 
έστίν ό τών μαρσυιοψόρων, άτινα παρ’ ήμΐν 
ήττονα θέσιν κατέχουσιν άκμάσαντα κατά τήν 
θ ιυ τ ιμ ΰ ο υ σ τ ν  ίττο,χήγ. "Οσα φυτά καί ζώα  
μετήνεγκον έκεΐθεν είς Ευρώπην, δέν ήδυνηδη- 
σαν νά ύποστώσι τον ανταγωνισμόν τουναντίον 
τά  έκεΐσε άπαχθέντα εύροιπαϊκά πολυπλασιά- 
ζονται, καταπνίγοντα τά εγχώρια.

Παρετηρήθη έν Παραγουάη, ότι οί κύνες, 
ταύροι καί ίπποι δέν έξαγριούνται ιυς είς 
πολλά άλλα μ.έρη τή ; μεσημβρινής Αμερικής, 
διότι υπάρχει έν τοΐς ορεσι πληθύ; εντόμου 
τινός, φονεύοντος τά νεογνά εκείνων διά τής 
άποθέσεω; ώών έπί τού ¿αφαλού. Έάν έντορ.ό- 
φάγον τ ι πτηνόν διεδίδετο άνά πάσαν αύτήν 
τήν χώραν, τά  έντομα μέν θά ήλαττούντο, ό 
δέ άριθμ.ός τών άγριων ίππων καί ταύρων θά 
ηύξανε" τούτο άναγκαίως θά έπέδρα έπί τού 
φυτικού βασιλείου, ούτινος μεταβαλλομένου, 
συμμεταβάλλεται καί ή κατάστασις τιον πτη
νών ούτιο μυρίαι μεταβολαί άναγκαίως άκο- 
λουθούσιν άλλήλας, μέχρι; ού ίσοζυγισθώσιν. 
Ή νήσος 'Αγία Ελένη, τον 16ον αιώνα, έκαλύ- 
πτετο ύπό πυκνού δάσους, άλλ’ είσαχθέντων 
έκεΐ ολίγων χοίρων καί αιγών, ή νήσος, έν δυσίν 
αίώσι, κατέστη ξηρά, όπερ ήλλοίωσεν έξ όλο- 
κλήοου τό ζωικόν αύτής βασίλειον, διό σήμε
ρον ευρίσκει τις έκεΐ τά  ΐχνη χτρσαίον τινός 
μα.ίαχίον έκλιπόντος εντελώς, άλλ’ ύπάρξαν- 
τος, ώς φαίνεται, μόνον έν έκείνγ τή νήσω.

Ή σπουδαιότης τών άποτελεσμ.άτων τής 
περί ύπάρξεως πάλη; καταφαίνεται, νομίζομεν, 
έν τοΐς ανωτέρω παραδείγμασι- κατανοειται 
δ’ έτι μάλλον, ό'ταν ή περί ύπάρξεως πάλη 
τεθή έν συνδυασμώ μ,ετά τών επόμενων στοι- 
χείιον τής θεωρίας.

Β'.) Ά λλο ίω σ ις  άτόμων.
Η πείρα μ,άς διδάσκει ότι τά  ένόργανα τεί-
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νουσι ν' άπομακρύνωνται τού τύπου εκείνων, 
ύφ’ ών έγεννήθησαν, κατά τό χρώμα, το μέγε
θος, την ρώμην, την κατασκευήν οργάνων τινών 
κτλ. Δεν εύρίσκονται δύο άνθρωποι καθ’ολα 
όμοιοι, ούτε δύο φύλλα δένδρου μή διαφέροντα 
έπ’ έλάχιστον· ό ποιμήν διακρίνει έκαστον πρό- 
βατον του πολυπληθούς ποιμνίου του καί έκα
στον ζεύγος πτηνών αναγνωρίζεται μ.εταςύ μυ- 
ρίων. Παν ον λοιπόν γεννά, ούχί το αύτό, άλλ’ 
δμοιον έαυτώ. Ή δέ ανεπαίσθητος σχεδόν 
άλλοίωσις καθίσταται έπαισθητοτέρα όσω 
πλείονες γεννήσεις ύπάρχουσιν. Εντεύθεν ή 
παραγωγή των ποικι.Ιιών ?, rpv tür  (variétés), 
ήν καί έντέχνως δυνάμ.εθα νά έφχρμόζωμεν 
έπί των κατοικίδιων ζώων, των λαγάνων καί 
ιδίως των άνθέων. Τούτο δ’ έστι τό σημεϊον 
άφ’ οϋ όρμάται καί ή παραγωγή νέων ttâiàr, 
διά τής έπί ένό; τύπου συνενώσεως των χ αρα- 
κτηριστικών πολλών άτόμων, ιν.ετά μακράν 
σειράν πολλών γενεών. Αί ποικιλίαι, λοιπόν, 
κατά τόν Δάρβιν, είσίν είδη άρχόμενα, τα  δέ 
είδη, ποικιλίαι διακεκριμέναι.

Ά λ λ ’ όπως τά είδη άλλοιωθώσιν έπαισθη- 
τώς, ανάγκη τό κλίμα, τό έδαφος, ή τροφή, καί 
έν γένει οι όροι τής ζωής νά μή ώσιν αμετά
βλητοι, ώστε ό'ταν οί άντίπαλοι τού άλλοιωτού 
τών δντων ΰπερηφάνως μάς προβάλωσι τά έν 
Αίγύπτω, δπου ισχυρίζονται ό'τι τά φυτά καί 
ζώα οΰδεμίαν αισθητήν άλλοίωσιν ύπέστησαν 
άπό πολλών αιώνων, δπερ άμφισβητήσιμ.ον, ! 
ΰποστηρίζουσι μάλλον έμμέσως τήν δόξαν τού 
Δάρβιν, διότι είναι γνωστόν δτι ή Αίγυπτος, 
ώς έκ τής ίδιαζούσης θέσεως καί τών τού Νεί
λου πλημμυρών, οΰδεμίαν σπουδαίαν άλλ.οίωσιν 
ύπέστη ώς πρός τό κλίμα. Ή πρός άλλοίωσιν 
τάσις τών δντων τοσοϋτόν έστι φανερά, ώστε 
οί ένθερμότεροι άντίπαλοι τού Δάρβιν αναγ
κάζονται ν’ άναγνωρίσωσιν, δπως μετριάσωσιν 
αύτήν, λέγοντες, δτι ή τάσις αυτη έπιδρά μόνον 
έπί τών έζωτεριχών, ουδέποτε δ’έπίτών ούπω- 
όών χαρακτηρηστικών ή οργάνων. "Οταν δέ ό 
Δάρβιν παρουσιάζγ -παραδείγρ.ατα οργάνων 
ούσιωδώς ήλλοκυμένων, έκεΐνοι εύθύ; άρνοϋνται 
τό ουσιώδες αύτών. ’Αλλά πώς δύνανται νά 
κρύψωσι τήν άμηχανίαν των ώς πρός τήν διά- 
κρισιν τών eîôùr άπό τών ïtuxuh&r·, δταν 
τών βοτανικών ό μέν κατατάττη εις τό αύτό 
γένος 2 5 1  είδη, ό δέ ρ.όνον 112 )  καί δταν ό 
αριθμός τών διαφόρων ειδών βοτάνων διαφέρη,

κατά τούς βοτανικού; άπό 80 00  μέχρι 15000;' 
Ή αυτή άβεβαιότης υπάρχει καί εις τήν κατά- 
ταξιν τών ζώων. Ό ζωολόγος Giebel παρα
τηρεί, δτι διαφοραί ήττον σπουδαιαι τών εύρι-' 
σκομένων μεταξύ τών φυλών τών ανθρώπων, 
έπεισαν πολλούς ζωολόγους δπως άνακηρύξωσι 
νέα είδη. Ό δέ Χέκελ βέβαιοί, δτι διά τής 
τεχνητής άλλοιώσεω; φυτών καί κατοικίδιων 
ζώων, φθάνει τις εις διαφοράς τοιαύτας, αίτινες 
έν άλλαις περιστάσεσι θεωρούνται ικαναί πρός 
άναγνώρισιν νέου είδους, ένίοτε δέ καί γένους. 
"Οσον ή έπιστήμη προοδεύει διά τής άνακαλύ- 
ψεω; νέων φυτών καί ζώων, τοσοΰτον ή ιδέα 
τού εϊόονς καθίσταται θολή καί άβάσιμος. Αί 
ποικιλίαι ή αί φυλαί, αίτινες τοσοΰτον ζαλί- 
ζουσι τούς οπαδούς τού άμεταβ.Ιήτου τών 
ειδών, είσί πολυτιμόταται διά τόν Δάρβιν καί 
τούς οπαδούς τού άΛ.Ιοιωζον zur ειδών, θέω· 
ροΰντας αϋτάς ώς άφετηρίαν παραγωγής νέων 
ειδών. Δέν έπεται δμως έκ τούτου δτι πάσα 
φυλή γίνεται είδος· διότι μέγας αριθμός φυλών 
άπόλλυται έν τή μετ’ άλλων συγχρωτίσει η 
σβέννυται διά τή; ένεργείας τής- γνσιχής δία-' 
.Ιογης. ώς θά ίδωμεν κατωτέρω.

Γ\) Μετάδοσις κληρονομική 
τών αλλοιώσεων.

'II πρός άλλοίωσιν τάσις δέν θά ήδύνατο νά 
έπιφέρη τήν παραγωγήν νέου είδους, εί μή μετε- 
δίδοντο διά τή; γεννήσεως πάσαι αί διακριτι- 
καί ιδιότητες τών δντων. Γνωστόν έστιν, δτι 
διά τής γεννήσεως μεταδίδονται άσθένειαι, 
σωματικαί βλάβαι (έλλειψις ή πλεονασμός 
δακτύλου, ή τυχαία άπώλεια μέλους τίνος) ώς 
καί παντοΐαι ψυχικαί διαθέσεις. ΊΙ άρχήαύτη 
ύποδειχθείσα ύπό τών ιατρών, δέν έμελετήθη 
έτι ή ώς περίεργόν τ ι φαινόμενον, καί δμως ή 
σπουδαιότη; αύτή; είνε μεγίστη. Δι’ αυτής 
σήμερον δυνάμεθα νά έξηγήσώμεν πολλά φαι
νόμενα τού τε υλικού καί νοερού βίου τών 
άνΟρώπων καί τών λαών, χωρίς ν' άνατρέχωμεν 
εις υπερφυσικήν τινα δύναμιν. Δι’ αυτής- άναμ- 
φισβητήτως ό άνθρωπος έφθασεν είς τήν σημε
ρινήν υψηλήν αύτού περιωπήν, μετά μόχθους- 
έ ιατομμυρίων γενεών. Ή ενέργεια λοιπόν αύτής- 
έστιν αναμφισβήτητος, άλλ’ όμολογητέον δ-ίι. 
ούδέν είσέτι γινώσκομεν περί τών νόμων, καθ’ 
οΰ; ένεονεί.’ \ i
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Δ\) ΦσσίΧη ρ ιαλογή. γων μεταξύ τών άτόμων τό κρείττον διατεθει-
(rélection naturelle). μένον πρός τινα σκοπόν, μεταβάλλει καί βελ-

τιοϊ τό γένος, ούτω πράττει καί ή φύσις- ή 
Έ πρός άλλοίωσιν τάσις έπιφέρει άλλοιότη- διαφορά είνε, δτι ό μέν άνθρωπος φθάνει εις

τας εις τόν όργανισμόν ώφε.ΙΙμονς, β.Ιαβεράς ή τούτο ταχύτερου, ή δε φύσις χρήζει μέν καιρού
άδιαψόρους- Έν τή τελευταία περιπτώσει, είνε 
«διάφορον έάν διαμείνωσιν ή άπολεσθώσιν αί 
άλλοιότητες" έν τή δευτέρα, ή έξαλείφονται ή 
έπιφέρουσι τήν απώλειαν τών άτόμων. Ά λ λ ’ 
έν τή προύτη, αί άλλοιότητες παρέχουσι τό 
πλεονέκτημα κρείττονος συντηρήσεως έν τή 
πάλη, πρός τά όμοειδή. Εννοείται δτι πολλαί 
γενεαί (χιλιάδες ίσως) πρέπει νά διαδεχθώσιν 
άλλήλας, δπως αί άλλοιότητες προστιθέμεναι 
άλλήλαις παρουσιάσωσι τέλος τύπον διάφορον 
τού αρχικού. Τοιαύτη έστιν ή φυσική διαλογή, 
εις ήν εφθασεν ό Δάρβιν όρμώμενος έκ τή; τε
χνητής άλλοιώσεως τών φυτών καί κατοικί
διων ζώων (amendation artificielle), περί 
ή; πλέον παντός άλλου καταγίνονται οί “Αγ
γλοι. Έγένετο μέλος δύο λεσχών ειδικόν σκο
πόν έχουσών τήν τεχνητήν ταύτην άλλοίωσιν, 
έκαμεν αύτός όύτος πειράματα έπί τών περι
στερών, καί έπείσθη δτι δλαι αί ποικιλίαι τών 
περιστερών κατάγονται έκ τής columbia livia, 
ή; ιδιότητάς τινας δεικνύουσιν έν πρώτ-ρ ευκαι
ρία· καί δμως αί διαφοραί δέν άφορώσι ρ.όνον 
τό χρώρ.α καί τά έξωτερικά χαρακτηριστικά, 
άλλ’ είσδύουσι μέχρι τού σχηματισμού τού 
σκελετού, τού ώού, τού τρόπου τού πετάν κτλ.
Οί “Αγγλοι, παρ’ οίς πολλοί οί πλούσιοι γαιο
κτήμονες, ήδυνήθησαν ν’ άλλοιώσωσιν όλα σχε 
δόν τά είδη τών κατοικίδιων ζώων πρός ώφε- 
λιμωτέραν αύτών χρήσιν, άπέκτησαν βούς 
εύγάστρους, μικροκνήμους, μικροκεφάλους· χοί
ρους άρίστους' πρόβατα οίονεί μόνον ρ.αλλία 
φέροντα* τούς μαχιμωτέρους τών άλεκτόρων | μένα τών τή; άγριας* αί άμελγόμεναι αιγες 
καί έξαιρέτους κυνηγετικούς κύνας’ αυείας ποι- I καί βόες έχουσι μείζονας τάς θηλας- σχεδόν

αυτά άπό πολλών κινδύνων, οίον τά πράσινα 
έντομα τά μεταξύ χόρτων ή έν δέδροις διαι- 
τώμενα- ομοίως τά σαρκοφάγα πτηνά άπέκτη
σαν τό ισχυρόν ράρ.φος, τού; γαμψού; όνυχας 
καί τό όξύτατον βλέμμα.

Όμ.οία τή φυσική έστι καί ή φυ.Ιιχή ^rele- 
ction sexuelle) ¿ια.Ιογή, εις ήν ό Hackel 
αποδίδει μείζονα βαρύτητα. Αύτη προέρχεται 
έκ τής άντιζηλίας καί τών μαχών τών άρρέ- 
νων πρός άπόλαυσιν τών θηλέων, καί έκ τή ; 
καλαισθησίας τούτων πρός προτίμησιν έκείνων. 
Εις ταύτην άποδοτέον τά μεγάλα καί ώραΐα 
κέρατα τή ; έλάφου, τά πλήκτρον, τήν κυρβασίαν 
καί τά  στίλβοντα πτερά τού άλέκτορος, τήν 
χαίτην του λέοντος, τόν πλατύν λαιμόν τού 
ταύρου, τούς όδόντας τού κυνός κτλ. Ό Hackel 
βέβαιοί, δτι μεταξύ τών κελαδούντων πτηνών 
γίνεται άληθής άγων, ούτινος άθλον πρόκειται 
ή εύνοια τού κριτού θήλεος· τούτο, προσθέτει, 
έπέδρασεν οϋκ όλίγον καί εις τήν πρόοδον τού 

ώπου.I
Ό Δάρβιν άναγνωρίζει τήν σπουδαιότητα 

ϋν ύπό τού Λαμάρη άνακηρυχθέντων αιτίων
πρός άλλοίωσιν, οίον τήν συνήθειαν, τήν ά>άγ- 
κη>·, τήν χρήσιν ή μή χρήσιν οργάνων. Ούτω 
ή κατοικάς χήν έχει τά  όστά τού ποδό; ίσχυ- 
ρότερά, τά δέ τών πτερύγων ήττον άνεπτυγ-

κτικώτερα δ’ έτι συμβαίνουσι παρά τοϊς φυτοϊς. | τικήν αύτή; όυναμιν. Ο άσ.-άλαξ έχ  ̂ '
Τό 17 7 0 , έν Παραγουάη, έγεννή% ταύρος στατα δμματα, ώς διημερευων υπο γην .

άνευ κεράτων, οί δέ γόνοι αύτού ομοίως, τό j έντομα, οί ιχθύς καί αί νυκ .ερ ες ·
γένος τούτο διά τών φροντίδων τών γαιοκτη
μόνων πολυπλασιάσθη καί σήμ.ερον πάντες οί
εκεί ταύροι είσιν άκέρατοι.

Ώς λοιπόν ό άνθρωπος, λέγει ό Δάρβιν, έκλέ-

ντο[Λα3 οι ι^υυς κ,αι αν νυ*. *wr
v’jjAOiv άντρων του Steiermark καί Kentucky 
είσίν έπίση; τυφλά, εί καί άλλοτε εϊχον όφθαλ-
μ.ούς· διότι τά  ίχνη αύτών διακρίνονται έτι καί
σήμερον. Ομοίως αναγνωρίζει τήν 1-------
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τών έξωτερικών περιστάσεων καί των όρων 
τή ; ζωή;, περί ών έπραγματεύθη ό Geoffroy 
S l Hilaire. ’Αλλά πάντα ταύτα  ύποβάλλει 
εις τον γενικόν νόμ.ον τή ; φυσική; διαλογής, 
τόν ύπ' αύτοΰ του Δάρβιν κατά πρώτον έπιστη- 
μονικώτατα διατυπωθέντα, δι’ ή; εξηγεί πει- 
στικώς τάς περιεργοτέρας μεταβολά; του οργα
νισμού.

Ή συνεχή; προσθήκη άλλοιώσεων επωφελών 
τώ  άτόμω, επιφέρει την πρόοδον των όντων. 
’Α λλά, εί και ή φύσις τείνει πρό; την πρόοδον, 
μή ύποθέσωμεν ότι τό αύτό πάντοτε συμβαίνει 
εις όλα τά  ζώα. Πολλάκις προτέρημά τ·. γίνε
τα ι επιβλαβές, οϊον τό μέγεθος, όταν έλλείπη 
τροφή. "Αρα λεκτέον, ότι ή πρόοδος συνοδεύει 
ννΐ'ήόως ούχί δέ ύγαγχαίως τάς άλλοιότητας. 
"Εχομεν δέ ικανά παραδείγματα οπισθοδρομή
σ ε ις  πολλών ειδών. Ή σημερινή άρκτος βε
βαίως κατάγεται έκ τής έξαλειφθείσης σπη- 
Λα'-ου άρκτον, τής τοσούτον μεγάλης καί ρωμα
λέας. Οί έντόσθιοι σκώληκες, καταγόμενοι έκ 
τώ ν συνήθων σκωλή/.ων, άπώύ.εσαν ουσιώδη 
μέρη τού οργανισμού αύτών ώς μεταβαλόντες 
είδος ζωής. Ιΐίδός τ ι {.Ιίχοπόίων (c irripéde) 
εχον άλλοτε τιτανώδες όστρακον, άπώλεσεν 
αύτό γενόμενον παράσιτον άλ'λων ζώων, διότι 
τώ  ήτο άχρηστον. Έν Μαδέρα, οί κάνθαροι 
εχουσιν άτελή πτερά καί δέν ϊπ ταντα ι πλέον 
ό Δάρβιν εξηγεί τοΰτο λεγων, ότι έκ τής υπό 
του άνέμ,ου, ισχυρού οντος έν έκείνη τή  νήσω, 
φοράς καί καταποντίσεως τών ιπταμένων, μόνα 
τά  οκνηρά έπιβιούσι, μεταδίδοντα τοΐς άπογό- 
νοις την οκνηρίαν μετά τή ; άτελεστέρας κατα
σκευής τών πτερύγων. Έξ εναντίας, άλλα έντο
μα άπέκτησαν ίσχυροτέρας πτέρυγας, όπως 
άντέχωσι κατά τού άνεμου. " Αλλως τε, έν τώ  
όργανικώ κόσμω, τό μάλλον ή ήττον τέλειον 
τού οργανισμού έστιν ιδέα άβεβαία καί σχετική, 
διότι τελείου έν τινι τόπω οργανισμού δοθέντος, 
ή διαφορά κλίματος καί τρόπου ζωή; δείκνυσι 
τούτον άτελή. "Οταν οί τής ΰπάρξεως όροι 
ώσιν άπλοι, οργανισμός πολύπλοκος θεωρείται 
ατέλεια, καί τότε ή φυσική διαλογή έπενερ- 
γούσα επιφέρει τήν όπισθοδρόμησιν αύτού.

Περιεργότατον φαινόμενον παρατηρηθέν έσχά- 
τως ύπό τών έμβρυολόγων, συντελεί προς ύπο- 
στήριξιν τής θεωρίας τής αλληλουχίας τών 
όντων. Βεβαιούσι καί αυτοί έτι οί αντίπαλοι 
τού Δάρβιν, οίο: ó Agassiy, ότι τά  έμβρυα

μαστοφόρων, πτηνών, έρπετών, ήτοι ζώων 
τοσούτον διαφόρων, είσί σχεδόν τά  αύτά μέχρι 
τών πρώτων σημείων τής ζωής, διακρινόμενα 
μόλις άλλήλων κατά τάς διαστάσεις- άναπτυσ- 
σόμ.ενον δέ τό έμβρυον καί αύτού τού ανθρώ
που, διέργεται διά τών κυριωτέοων βαθμιδών 
τών ύπ’ αύτόν ζώων καί ού μόνον τών σήμερον 
υπαρχόντων, άλλ’ ετι καί αύτών τών άπολελι- 
θωμένων. Πώς δύνανται νά έξηγησωσι τούτο 
όσοι πιστεύουσιν έτι, ότι παν ζώον οφείλει τήν 
δπαρξίν του εις ιδίαν δημιουργικήν έπέμβασιν 
τού Θεού; Μή δέν είνε τούτο ψηλαφητή σχεδόν 
ένδειξις τή ; αλληλουχίας τών ένοργάνων;

Τοιαύτα περίπου λέγει ό Δάρβιν περί τού 
άλλοιωτού τών ειδών καί νομίζομεν ικανά όπως 
κατανοήστ, τις, διά τού άλλοιωτού τών ειδών, 
τήν αλληλουχίαν ή άλλήλογένειαν αύτών. 'Όσον 
λοιπόν άπωτέρω κατερχόμ,εθα, τοσούτον όμοια 
άλλήλοις εύρίσκομεν τά  όντα, καί τοσούτον 
διαφεροντα όσον πλησιάζομεν πρός τήν σύγ
χρονον εποχήν. Α ί πρώται μορφαί συνενούσι 
πλεΐστα χαρακτηριστικά, άτινα βραδύτερον 
διανέμονται εις τά  διάφοοα γένη. Καί σήμερον 
έτι εύρίσκομεν έν νήσοις, όπου διά τό μικρόν 
τού τόπου καί τό σχετικώς άσήρ.αντον τού 
ανταγωνισμού, τά  ενόργανα ήττον άλλοιούνται, 
ζώα παρ’ οίς ή διάκρισις χαρακτηριστικών 

j τινών δέν έγένετο ολοσχερής- οίον τόν όρνιθό- 
ρυγχον (πτηνόν έχον ρύγχος) τόν λεπιδόσερον 
(έρπετόν καί ιχθύς συγχρόνως, άναπνέων διά τών 
βρογχίων καί τών πνευμ.όνων).

Περί δέ τού ούσιωδεστάτου ζητήματος τής 
ίμμακίσίωο τον πρώτου ¿ργαησμοΰ ό Δάρβιν 
λέγει τρεις λέξεις καί τό λύει κατά δυστυχίαν 
παρά πολύ εύχερώς. Παραδέχεται 4 ή  5  πρωτο
τύπους μορφάς διά τό ζιυϊκόν, καί άλλας τόσας 
διά τό φυτικόν βασίλειον- άλλ’ αμέσως προσθέ
τει, ότι έξ αναλογίας δικαιούυ.εθα νά παραδε- 
χθώμεν μ 'αν μόνην μορφήν αρχικήν άτελεστά- 
την ή μάλλον άπλουστάτην, διότι ούδέν υπάρ
χει όριον ακριβές μεταξύ τών δύο βασιλείων, 
μάλιστα υπάρχει πληθύς όντων τής κατωτέρας 
τάξεως, άτινα τοσούτον όμοιάζουσι πρός τε τά  
φυτά καί τά  ζώα, ώστε ήθέλησάν τινες νά τά- 
ξωσι ταύτα  ύπό ίδιον βασίλειον τό τών τγω* 
χΙστω>' ή πρωζογίνωτ·

(ΆκολουΟϊΐ)
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ΪΪΓΗ ΣΪΠ Π ΟΣ ΜΟΡΩ.

(Σκιαγραφία)

Ces gens là me laisseront ’m ou rir de faim  
ou de ch agrin , après quoi ils d iron t : c’ e s t 
d o m m a g e !  et me fe io n t une répu 
ta tio n  pareille à celle de G«lî e t .

HÉÜÉS1PPE M OREAU.

A .

Ό ποιητής, τού οποίου τόν βίον σκιαγραφώ, 
δέν είναι ίσως σήμερον τοσούτον άγνωστος, 
μολονότι έζησε καί παρήλθε σχεδόν τοιούτος. 
Άν ή δυστυχία, ύφ’ ή; ζών κατεβλήθη καί ά- 
αέθανεν έν ηλικία προώρω, έκώλυσεν αύτόν ν’ 
άποκτήση περιφανές ονομ.α, πέμψασα εις τόν 
τάφον δυστυχή καί άγνωστον, ή υστεροφημία, 
ό απροσωπόληπτος καί αδέκαστος ούτος εκδι
κητή; τή; κοινωνικής αδικίας, ήν ύπέστη πολ
λάκις ή ευφυΐα έν τή ζωή, εύγενής καί παρά
φορος έρχεται νά έπιθέση τόν άμάραντον αυτής 
ϊτέφανον έπί τού νεκρού μετώπου θύματος αδί
κου τή; μοίρας καταδρομής. Ποσάκις έν τώ πο- 
λυταράχω τής κοινωνίας ρεύματι έκσ.τροβιλί- 
ζονται καί άπόλλυνται λάθρα καί άγνωστοι 
τοσαύται εύγενεΐς καί πολύτιμοι ύπάρξεις,.ας 
άπεμάρανεν ό κοινωνικός εγωισμός, ή ένοχος 
άδιαφορία ώς έπί τό πλεΐστον, καί δή ά φθό- 
w; πρός πάν τό εύγενές καί γενναίου κοινω
νίας καχεκτική; καί γραώδους, ύπό τήν εξω
τερικήν τή ; οποίας τήβεννον ό ψυχρός παρατη
ρητή; ούδέν θέλει διακρίνει ή τά ράκη ψευδούς 
καί έπιπλάστου μεγαλείου, τό όποιον ή έλαχί- 
βτη πνοή εναντίας τύχη; αρκεί νά καταδείξη 
'τόιούτον ! Ποσάκις ύπό τήν φαινομένην ταύτην 
καί προσποίητον λαμπηδόνα καί καλλονήν εμ
φωλεύει καίύποΟάλπεταιή νέκρωσις καί ή σήψις 
τών κοινωνιών !

- Μη άπατώμεθα- ό σήμερον εννοούμενος καί 
επευφημούμενος πολιτισμός, ή ευτελής αϋτη 
τού εγωισμού καί τή : ατομικότητας είδωλολα- 

ή άρνησις' πάσης ύψηλή: καί γενναίας 
δεν είναι ό εύγενής πολιτισμός, ή καθο- 

λική αρμονία καί ίσότη:, ήν έπεδίωξαν άπαντα 
φιλοσοφικά πνεύαατα, ήν έρρέμβασαν όλοι

οί ισχυροί νοες όλων τών αιώνων έπί μ.αταίω.
Ό άνθρωπος, κατά:τό φαινόμενον μόνον προοδέυ
σα; έν τήώδοιπορία τού πολιτισμού, ούδαμώς 
ουδέ κατ’ ελάχιστου ηύτύχησεν έν τή προόδω 
ταύτή- τό μυστηριώδες <fr.ior rür >τώσ£0)ς κα
τέστρεψε καί καταστρέφει εςάεί τήν ευτυχίαν αύ
τού, τήν ψυχ ικήν εκείνην ηρεμίαν, ήν μάτην ό άν- . 
Θριυπος θέλει αναζητήσει εις τά βάθη καρδίας 
φλεγμαινοόσης ύπό τήν δηλητηριώδη πνοήν, τήν 
ύποβόσκουσαν καί όσημέραι καταβιβρώσκουσαν 
τήν κοινωνικήν αύτού ευδαιμονίαν. ΦαντάσΟητ; 
τόν άνθρωπον έν τή πρωτογόνω αύτού καταςάσει,. 
εύδαιυ.ονούντα καί άγαλλόμενον έν τή πενιχρά 
αύτού καλύβη, περί μηδενόςσκεπτόμ.ενον,τερπό- 
μενον έν τή εϋαρέςιρ μετά τών τέκνων καί τών 
οικείων αυτού κοινωνία, καί συγκρίνατε αύτόν μέ 
τήν παρούσαν καταστασίν του- ό κομψός εκεί
νος οίκίσκος, ή άπεοιττος έκείνη νεοσσιά είναι 
ή καλύβη τού πατριάρχου τών παλαιών χρόνων" 
παρά τήν καλόβην ύψούνται τοσαύται άλλαι 
καλύβαι εύδαιμόνων ανθρώπων είναι.νύξ- μ.ετ’ 
ολίγον θά κοιμηθώσι λυσιμέρτμνοι τόν άτάραχον 
τού δικαίου ύπνον- μή ταράξωμεν αύτού;- αί 
έριννύες τών παθών ούδαμώς θά διαταράξωσιν 
αυτούς- καί ότε ερατεινή καί ροδόπεπλο; ά- 
νατείλη ή πριο'ί’α, οί εύδαίμονες άγρόται θέλόυ- 
σιν έ.ςεγερθή, όπως ποιήσωσιν Ι'-αρξιν τών γεωρ
γικών αύτών εργασιών τοιαύτη είναι ή σκια
γραφία τού ανθρώπου τή; φύσεως, αφελής, 
ειδυλλιακή, πλήρη; θελγήτρων.. ’Ήδη ά ; είσ- 
έλθωμεν εις μ,εγάλην πόλιν- τό πνεύμα τού 
πολιτισμού άπαισίω; εκτείνει έπ’ αυτής τάς 
πτέρυγάς του- ίδετε αύτήν άσεμνον ύββα- 
λίδα νωχελως άναπαυομ.ένην εις τάς άγκά- 
λας έπο'.η ίστων οργίων ατενίσατε μακρόθεν 
τήν νέαν ταύτην Βαβυλώνα τή: διαφθοράς,αλλά 
μή τή ; πλησιάσητε- ή δηλητηριώδη; αυτής 
απόπνοια δύναται νά σάς διαφθείρη,. Είσέλθωμεν 
προφυλαγμένιοςείς τό αζτάφωτον εκείνο μέγαρον* 
αΐθουσαι εκεί μ.εγαλοπρεπεΐς έκπέμ,πουσαι κραυ- 
γάς οργιώδεις ηδονή: χαρμοσύνου* ή τελετή έ
κείνη δέν είναι αί έορταί τών παλαιών χρόνων 
τή; Κυβέλη;- ή ιλαρά θεότης πρό πολλού 
έξέλιπε- άλλ' έν τή έαρτή ταύτγ, τή πρό ημών 
παρισταμένη, τελούνται τά μυστήρια τής νεωτέ- 
ρα; Κυβέλης τού .το,Ιιτισμοΰ ■ ■ · Άπολίπωυ.ε»·, 
άναγνώστα, τόν οίκον τούτον, άποκρύψωμεν έξ 
αισχύνη: τό πρόσωπον, διότι παρά τό μεγαλο
πρεπές εκείνο μέγαρον. έντός καταρρότ/τος οίκί-
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σκΟυ, φωνή  βραγχοιδης τέκνου θνήσκοντος εξέρχε
τ α ι ,  κραυγάζουσα πρός τη ν  ασθενούσαν μητέρά 
του άνάρθρους κα ι φρ ικτού; μονολόγους: άρτον, 
η ιινω ' α ί κραυγαί έκείνα ι είσ ίν α ί τ ε λ ε υ τα ίο ι του 
έπ ιθανάτου τέκνου, το  όποιον μάτην τη ν επ ιού
σαν θέλει θερμάνει ή πνοή άπωρφανισμένης μη- 
τρός' πόσον φοβερά ή ά ντ ίθεσ ις τ η ;  σκηνογρα
φ ία ς τ α ύ τ η ;,  ά λ λ ά  πόσον άληθής! ίσω ς τ α  καθ
ημερινά τ α ύ τ α  θεάμ.ατα τοσούτον άπεσκλήρυ- 
ναν τή ν  καρδίαν τού  ανθρώπου, ώ σ τε  ούδεμίαν 
πλέον έντύπ ω σ ιν  ε ί; τό  άπηυδηκός έκ τω ν  συγ
κινήσεων κα ί τω ν  συναισθημάτων το ύτω ν  πνεύ
μ α  του έμποιούσιν' ό άνθρωπος η δύνετα ι βλέ- 
π ω ν  ρ.άλλον τη ν  δ υσ τυχ ία ν  η τη ν ε υ τ υ χ ία ν  
κ α ί ένω  φθονεί τόν εϋδα ιμονούντα  αδελφόν του , 
άρέσκετα ι τουναντ ίον έπ ί τη  θέα τού δ υσ τυ- 
χούντος· ό έγωϊσριός του ικανοπο ιε ίτα ι έπ ί τή  
παρουσία κ α ί ετέρων δ υστυχεστέρω ν αύτού 
π λ α σ μ ά τω ν .

Ύ πάρχουσ ιν άνθρωποι, δ ι’ οΰς ή ειμαρμένη 
ε ίνα ι άνη λεή ; κ α ί αποτρόπαιος· ό άστηρ τη ς 
ανατολής α ύ τώ ν  ήτο δυσοίωνος, ό τ η ;  δύσεως 
απα ίσ ιος.

Ό  Ή γη σ ιππος Μορώ έ τυχ ε  το ιούτος.
Ή  γέννησις αύτού υπήρξε ρ.ία παράβασις τω ν  

π ο λ ιτ ικ ώ ν  κα ί ηθικών νόμων τ ώ ν  δ ιεπόντω ν 
τ ά ς  κοινωνίας· έγεννηθη ύπό τούς ένοχους ά- 
σπασριούς δύο υπάρξεω ν, άς προ; σ τ ιγμ ή ν συν- 
ήνωσεν έρως φιλήδονος κα ί εγκλη μ ατία ς· φ ε ύ ! 
ή κο ινωνία  ή κα ταπ ίνουσα  την κάμηλον δ ϊύ - 
λ ίζ ε ι  τό ν κώ νω πα · έθεώρησεν αύτόν π ά ντο τε  
μέ ύπ οπ τον κ α ί αυστηρόν ά'μμα’ έν τή  βραχεία 
ζω ή  του δεν έγνώρισεν ο ύτε  συγγενε ίς , ούτε 
φ ίλους ' άπέθανε δυστυχής κ α ί πενόμενος, δ ίχ ω ς 
έ π ί τ ώ  θανά τω  αύτού νά χυθή έν δάκρυ, δ ίχ ω ς 
νά  θραυσθή μ ία  καρδία" ούδείς συνεπάθησεν 
αύτόν θνήσκοντα , εκτός τώ ν  άφώ νω ν το ίχ ω ν 
ένός νοσοκομείου . . .  Φ εύ! εις τ ά  ενδ ια ιτή μ α τα  
έκεϊνα  τού άλγους κα ί τού ελέους πόσοι έτεροι 
συνάδελφοι 
έξέπεμ ψαν
ον άσμα τού βίου α ύ τώ ν  !

Δεν ήτο ό πρώτος, ά λ λ ’ ούτε ό τελ ευ τα ίο ς .
Ό  Σερβάντης, ό Μ αλφ ιλάτρης, ό Γ ιλβέρτης, 

ό Φόσκολος, ό Σούτσος κ α ίπ λ ε ισ το ι ά λλο ι από
γονον τόν αύτόν θάνατον. Ούδείς παρέστη έν τή  
επ ιθανάτ ιο  α ύ τώ ν  ά γω ν ία , Οί ά θ λ ιο ι! έκλαυσαν 
ϊσ ω ς  πύρ ινα δάκρυα, ά λ λ ’ ή ψυχή α ύτώ ν  ένε- 
καρτέρησε, δ ίχ ω ς νά έκφράση βλασφημ ίαν τ ινα

κ α τά  τή ς ειμαρμένης, κατάραν τ ιν α  κ α τά  τής 
κοινωνικής ά δ ικ ία ς ' κα ί ίσω ς έψιθύρισαν, εύγε- 
νείς κα ί χρ ισ τια ν ικο ί, τ ά  περιπαθή κ α ί φ ίλάν- 
θρωπα εκείνα  τού Γ ιλβέρτου έ π η !

«Ε ίθε ν’ άποθάνωσι πλήρεις ημερών τοσούτοι 
φ ίλο ι κωφοί εις τ ο ύ ; άποχα ιρετισμ ού; μου· 
είθε ό θάνατός τ ω ν  νά  θρηνηθή, φ ίλου δέ χειρ 
νά κλείστ, το ύ ; οφθαλμούς τω ν  ! »

Β'.

ϊ
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αύτού έν δ υσ τυχ ία  κ α ί μ εγαλοφύία  

r p -̂cii.!j/vv τή ν τ ελ ευ τα ία ν  πνοήν, τό  τ ε λ ε υ τα ί-

■ ’Α λλά  τά  β ία ια  κα ί δ λ ω ; Ά γγλ ό τρ ο π α  
ταύτα  α ισθήματα τού άποκλήοου πο ιητού ού- 
δαμώς επηρέασαν τή ν καρδίαν τού π τω χ ο ύ  

■ Ά γησίππου ' ε ίργάζετο  έν τ ώ  τυπογραφείω  τού 
προϊσταμένου το υ , έγκαρτερών έπ ί τ ή  ειμαρμέ
νη αύτού· παρθενικός τή ν καρδίαν κ α ί τούς πό- 
'  ιυς, ε ίχ εν αίσθανθή κ α τά  τή ν  έν τ ώ  τυπογρα-

Ό  Ή γή σ ιππος Μορώ έγεννήθη έν Παρισίοις, 
τόν ’Α πρίλιον το ύ  1 8 1 0 . Ιναίπερ γνω ρ ίσας τούς 
φυσικούς αύτού γονείς , έστερήθη α ύτώ ν  έν τρυ- 
φερωτάτν) η λ ικ ία . Τή προστασία εύγενούς τ ινο ; 
καρδίας έσπούδασεν εις τ ι  επαρχιακόν λύκειον, 
έκ  τού όποιου έςελθώ ν είσήλθεν εις έν τ ώ ν  τυ 
πογραφείων τ ώ ν  ΙΙαρισίων υπ ά λλη λο ς ώ ς ό 
Βερανζέρος, ά λ λ ’ ούχί κα ί εύτυχή ς ό'σον έκείνος. 
Έ ν ά π α λή  ή λ ικ ία , δ ιήγε  τ ά ς  ήμέρας του  μόνος 
έν θλ ίψει κα ί άθυμ ία - ούδεμίαν ήσθάνθη θωπείαν, 
ούδέν μ ειδ ίαμ α  τώ ν  γονέων του ό νεαρός ποιη
τή ς ’ ήτο νόθος· ή κ α τά σ τα σ ις  α ύτη  τή ς νοθεί
ας, ή μοιραία κ α ί απα ίσ ιο ς, κ α τέβ α λεν  αύτόν 
προώρως, δ ίχ ω ς  νά  αίσθανθή τού βίου τ ά  θέλ
γη τρ α , μολονότι τή ν κ α τά σ τα σ ιν  τα ύ τη ν  ύπήρ- 
ξεν άλλος πο ιητή ς, έξυμνήσας αύτήν ώ ς ποιη
τ ική ν  κ α ί εύδαίμονα* ό ’Ριχάρδος Σ αβάζ, νόθο; 
κα ί ούτος, ά λ λ ’ ούδέποτε, μεθ’ ό'λην τή ν  έξοχον 
αύτού μ εγαλοφύίαν , άναγνωρισθείς ύπό  τής 
σεανοτύφου μητρός το υ , κα ίπερ  έναγαγώ ν 
αύτήν ένώπ ιον τώ ν  δικαστηρίων" ά λ λ ’ ό άπό- 
κληρος πο ιητής έξεδικήθη τή ν μητέρα του διά 
λαμπρώ ν σ τ ίχ ω ν , ο ϊτινες συνεκίνησαν άπασαν 
τή ν ’Α γ γ λ ία ν , ¿χτος της μητρός του !

«Εύδαίμ.ων ά γεννηθείς νόθος ! κομήτης έκ
κεντρος, δ ια λά μ π ε ι έν τή  άκανο νίσ τω  αύτού 
πορεία. Ή  γέννησίς του δέν ε ίνα ι προϊόν φ ίλα- 
ρεσκείας, ο ύ χ ί! Ή  φύσις έπλασεν αύτόν έν 
σ τ ιγμ α ϊς  έκστάσεως· ε ίδ ε  τό  φ ώ ς, ό'πως θεμε- 
λ ιώ ση  νέαν γενεάν κ α ί ούχί ό'πως έξακολουθήσ/ι 
έτέραν. Ό  γενναίος νόθο; δέν ε ίνα ι δωδεκάτη  
τ ις  ο ικογενειακή ε ίκώ ν , φέρων τή ν  άνόητον φυ
σ ιογνωμ ίαν τώ ν  προγόνων του. Ο ύδεμία παρά- 
δοσις κ ω λ ύε ι τή ν  έίςαρσιν τ ώ ν  έ λπ ίδ ω ν  του, 
ούδεμία πρόληψις αμαυροί τ ά  φυσ ικά  αύτού 
φ ώ τα . Ή  φλάξ αύτού έγκειτα ι^  έν α ύτώ · δέν 
έχει α νάγκην τή ς  τώ ν  ά λ λ ω ν  κ α ί δο ξάζετα ι 
δ ιά  τοΰ άκτινοβόλου ονόματος τού νόθου» ·,·

ψφ*''*) '  ,·
φείω διαμ.ονήντου όσον δ ιάπυρον τοσούτον άγνόν 
έρωτα πρός τή ν ώραίαν θυγατέρα τού  τυπογρά
φου Λουισίαν, ήν ύπό τόν τ ίτ λ ο ν  άδε.1<ρης ανα
φέρει πολλαχού τώ ν  ποιήσεων αύτού κ α ί πρός 
ήν αφιέρωσε τ ά  δ ιη γή μ α τά  του" ό ταλα ίπω ρ ο ς! 
ώπιροπό.Ιησε την ευτυχίαν, ά.Ι.Ια τό δνειρον 
ύχήρζε βραχύ, ώ ς ύπάρχουσι το ια ύ τα  όλα τ ά  
όνειρα τού βίου ήμ ώ ν, ώ ;  ά φ ίπ τ α ν τα ι εύπ ετε ϊς  
καί σ τ ιγμ ια ίο ι οί πό§οι καρδίας άτυχούς κα ί 
τεθλιμμένης.

Ή  έν τ ώ  τυπογραφείω , όπου ε ίργάζετο , π ε 
ρίοδος τ ή ;  ε ύ τυχ ία ς  τού  νέου πο ιητού ύπήρξεν 
ευάρεστος μ έν , ά λ λ ά  βραχυτάτη· ακολούθως 
ή θλίψις κα ί ή π εν ία  κατέβρω σαν τή ν  καρδίαν 
αύτού· προέβλεπε τό  μέλλον αύτού αληθές, 
αλάνθαστου, ήσθάνετο τή ν π α γ ε τώ δ η  χεϊρα ά ν- 
οικτίρμονος μοίρας, μελλούσης νά  όδηγήση αύ· 
τόν εις τόν πρόωρον τάφον. Έ ν  τ ιν ι  τώ ν  διη 
γημάτω ν αύτού, χ α ρ ϊε ςά τω  κ α ί άποπνέοντι 
βαθυτάτην έκφρασιν θ λ ίψ εω ; κ α ί μ ελα γχ ο λ ία ς , 
ό π τω χός πο ιητή ς προεφήτευσε τή ν  μέλλουσαν 
αύτού τύχ η ν ' ά να γνώ σ α τε  τό  έν τ ώ  δ ιη γή μ α τ ι 
τού Ί ;ο ύ  άλληγορικόν κ α ί πένθιμου τούτο  άσρ.α, 
καί άν δυνηθήτε, μή κλα ύση τε .

Ε ίναι τό  άσμα τού Ι ξο ύ .

«Α ν ο ίξ α τ ε  ! ε ίμ α ι Τξός, δ π τω χ ό ς  παράσι
το ς , δ σ τ ις  ύπό πνοής ανέμου μ έλλε ι ν’ άποθάνη.

II.

«Ο ι αδελφο ί μου μ.οί ε ίπον μ,ίαν ήμέραν : 
«Γενού χρήσιμος ε ϊς τ ι - μάθε νά  έγείρης άνδριάν- 
» τ α ς  κ α ί ναούς, δ ιό τ ι έσόμ.εθα θεοί ϊσ ω ς .»  Κ α ί 
προσεπάθησα νά  ύπακούσω  είς τούς άδελφούς 
μου" ά λ λ ’ ή  σμ ίλη  κ α ί ή σφύρα ήσαν λ ία ν  β α - 
ε ϊ ά ι ! Κ α ί έκτος το ύτο υ , ό π τα σ ία ι παράδοξοι 

παρήρχοντο, παρήρχοντο ά κ α τα π α ύσ τω ς  μ ε
τα ξύ  έμού κ α ί τού  λίθου τ ή ;  Πάρου, ένω  ό ά- 
φηρημένος δάκτυλό ς μ.ου άπεικόνιζεν έ π ί τή ς  
κόνεως έν όνομα, π ά ντο τ ε  τό  α ύτό , τό  γ λ υκύ  
όνομα τή ς Μ ακαρίας.

» ’Α νο ίξατε ! ε ίμ α ι Ιξό ς , ό π τω χ ό ς  παρά
σ ιτο ς, ό'στις ύπό π νο ή ; άνέμου μ έλ λ ε ι ν ’ άπο
θάνη.

III.

«Τ ότε  οΐ αδελφ ο ί μου μ.οί ε ίπ ο ν  «Ξενίζομεν 
»έν  τ ώ  άνακτόρω πολιόν γέροντα τή ς  Χ α λ- 
»δ α ία ς ,δ σ τ ις  είξεύρει ν ’ άναγ ινώ σκη  έν τ ώ  ού- 
»ρανώ  τ ά  μ έλλο ντα - άκουσον τ ά  μ.αθήματά το υ , 
» κ α ί ε ίπ έ  ήμ ΐν άν βλέπης'έν  τ α ΐς  νεφέλα ις μ έλ- 
»λ ο ντα ς  θησαυρούς κα ί ν ίκ α ς .»  Κ αί ήκουσα τόν 
γέροντα , κ α ί διήλθον μακράς γαλήνιους νύκ τα ς  
θεωρών τόν ούρανόν ά λ λ ’ ούτε νίκας είδον ούτε 
θησαυρούς, είδον μόνον ύγρά κ α ί περ ιλαμπή  ά 
στρα θεωρούντα μ ε μ.ετ’ έρ ω το ς .. .  ώ ς οί ο
φθαλμοί τή ς Μ ακαρίας.

« ’Α νο ίξατε ! Ε ίμαι Ι ξό ς , ό π τ ω χ ό ; παράσι
το ς , οστ»ς ύπό πνοής άνέμ,ου μ-έλλει ν ’ άποθάνη.

«Α νο ίξα τ ε  ! Ε ίμαι Ι ξ ό ς , ό π τω χ ό ς παράσι 
τος, δστις ύπό πνοής άνέμου μ έλλε ι ν’ άποθάνη.

«Ή μέραν τ ιν α , προ δώ δεκα  έ τ ώ ν , πυγμ α ίο ς 
τ ις  έπεσεν άπό τή ν  λ εο ντ ία ν δοράν τού Ή ρα- 
κλέους· έ γώ  ήμην ό πυγμα ίος έκείνος. ‘Ο πατήρ 
μου δέν μέ ή γ ά π α , δ ιό τ ι ήμην ασθενής κα ί 
βραχύσωμος·,καί δ τε , πα ιδ ίο ν έ τ ι ,  προσέκοπτον 
είς τ ά  γό να τά  του , ήκουον έ π ί τή ς κεφαλής μου 
φωνήν βρυχωμένην ώ σεί τρ ικυμ ίας. Οί αδελφο ί 
μου μέ τύπ το υσ ιν  οσάκις γ έγω νυ ία  τ η  φωνή ά- 
ποκαλέσω αύτούς άδελφούς μου, κ α ί έν τού
το ι; θέλω  νά  ζή σ ω , δ ιό τ ι έχ ω  άδελφ ήν, ά δ ελ - 

Γ , φ ή νά γα π ώ σ α ν  με . .  . Ε ίναι τοσούτον άγάΟή ή 
Μακαρία !

1 IV .

«Τ ότε οί αδελφο ί μου μοί ε ίπον ! «Λ άβε 
»τό ξον κα ί βέλη κ α ί ύ π α γ ε  νά  θηρεύσης είς τ ά  
»δ ά σ η .»  Κ αί έτρεξα  είς τ ά  δάση, κρατώ ν τό 
ξον κα ί βέλη" ά λ λ ’ αμέσως έλησμόνησα τή ν  Θή
ραν κ α ί τούς άδελφούς μου. Έ νω  ήκροαζόμήν 
τή ν ψ α λμ ω δ ία ν  τώ ν  άνέμω ν κ α ί τώ ν  άηδόνων, 
έλαφός τ ις  κατέβρωσε τόν έν τή  έσθήτι μου 
άρτον, μικρόν δ έ π τη νό ν , κατάκοπου άπό μα
κράν π τή σ ιν , ήλθε ν ’ άποκοιμηθή έν τή  φαρέ
τρα μου. Έ κόμισα τό πτηνόν είς τή ν Μ ακαρίου.

«Α νο ίξα τ ε  ! Ε ίμαι Ι ξό ς , δ π τω χ ό ς  παράσ ι
το ς, ό τ ι ;  ύπό π νοή ; άνέμου μέλλε ι ν’ άποθάνη .»
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V.

« Τ ό τ ε  ο ί  α δ ε λ φ ο ί ’μ ο υ  μ ο ί  ε ί π ο ν  « Ε ι ς  ο ύ -  
• » δ έ ν  ε ί σ α ι  χ ρ ή σ ι μ ο ; . :* κ α ί  μ έ  έ ρ ρ ά π ι σ α ν  ά λ λ α  
δ ε ν  έ κ λ χ υ σ χ ,  ο λ τ ·, έ σ κ ε π τ ό μ η ν  π ε ρ ί  τ ή ;  α δ ε λ 
φ ή ;  μ ο υ .  Κ α ί  α ΰ ρ ι ο ν  δ έ λ ο ύ σ ι ν  ά ρ π ά σ ε ι  τ ή ν  α 
δ ε λ φ ή ν  μ ο υ ,  κ α ί  α ΰ ρ ι ο ν ,  ό τ α ν  ή  Μ α κ α ρ ί α ,  κ α -  
θ η μ έ ν η  ε ι ς  τ ό  γ α μ ι κ ό ν  σ υ μ π ό σ ι ο · * ,  ε ί π η  !  « Τ ί ;  
» ε ί ν α ι  λ ο ι π ό ν  ό  κ υ α ν ο ύ ς  ε κ ε ί ν ο ς  α τ μ ό ς  ό  ά π ο -  
» θ ρ ώ σ κ ω ν  έ κ ε ϊ  κ ά τ ω  ό π ι σ θ ε ν  τ ο ΰ  δ ά σ ο υ ς  έ κ ε ί -  
» ν ο υ  τ ω ν  δ α φ ν ώ ν  ;  —  ’Ώ  ! τ ί π ο τ ε , »  δ έ λ ο ύ σ ι ν   ̂
« ν α κ ρ ά ξ ε ι  ο ί  σ υ ν δ α ι τ υ μ ό ν ε ς .  I

— -  « Ε ί ν α ι  ή  τ υ ρ ά  τ ο υ  ' ι ξ ο ύ ,  τ ο υ  π τ ω χ ο ύ  
π α ρ α σ ί τ ο υ ,  ό σ τ ι ς  ύ π ό  π ν ο ή ;  ά ν ε μ ο υ  ά π έ θ α ν ε ν . »

Ύ π ό  τ ο ι α ύ τ η ;  π ν ο ή ;  ά ν ε ο . ο υ  έ μ ε λ λ ε ς  ν ’  ά π ο -  
6 ά κ α ι  σ ύ ,  π τ ω χ έ  ‘ Π γ ή σ ι π π ε - ή  π ρ ο φ η τ ε ί α  
σ ο υ  έ ξ ε π λ η ρ ώ θ η ·  ά λ λ ’ ο ΰ δ ε μ ί α  α δ ε λ φ ή  ε υ δ α ι 
μ ο ν ο ύ σ α  ή ρ ώ τ η σ ε  τ σ έ ρ ι  τ ο ΰ  θ α ν ά τ ο υ  σ ο υ "  δ ε ν

ε ;  τ ή ν  υ ψ η λ ή ν  ’ τ α ύ τ η ν  π α ρ η γ ο ρ ι ά ν ,  ύ σ τ α 
τ ο ν  τ ο υ λ ά χ ι σ τ ο ν  α ν τ ά λ λ α γ μ α  τ η ς  δ υ σ τ υ χ ί α ς ,  ' 
ή τ ι ς  α μ ε ί λ ι κ τ ο ς  ύ π έ σ κ α ψ ε  τ η ν  π ο ι η τ ι κ ή ν  κ α ί  
ά τ σ α λ ή ν  κ α ρ δ ί α ν  σ ο υ  !  . . .

Β α ρ υ ν θ ό ί ς  τ ό  τ υ π ο γ ρ α φ ε ί ο - * ,  ό  α ν ή σ υ χ ο ς  τ σ ο ιη -  
. τ ή ς  έ γ κ α τ έ λ ι π ε ν  α υ τ ό  κ α ί  ή σ π ά σ θ η  τ ό  δ ι δ α - 1  

σ / . α λ ι κ ό ν  σ τ ά δ ι ο - * .  Ά π ό  τ ή ς  κ α λ ι ά ς  ε κ ε ί ν η ς ,  
έ ν  ή  ε  ό ρ ε  ς έ γ η ν  κ α ί  ά ' σ υ λ ο ν ,  ό  π ε ν ό μ ε ν ο ς  ν ε α ν ί α ς  
¿ π τ ε ρ ύ γ ι σ ε *  ε ι ς  τ ο ν  α ι θ έ ρ α ;  ά λ λ ’ ά ν τ ί  τ ή ς  γ α 
λ ή ν η ;  έ τ υ χ ε  τ η ν  θ ύ ε λ λ α ν  δ ε ν  έ γ ν ώ ρ ι ζ ε  τ ο ΰ  ν ά  
π ρ ο φ υ λ α χ θ ή  ά τ ό  τ ή ς  κ α τ α ι γ ί δ α ς ,  τ ο ΰ  ν ά  κ ο ι -  
μ η θ - ρ ·  ή  κ α ρ δ ί α  α ύ τ ο ΰ  έ γ έ ν ε τ ο  κ ά μ ι ν ο ς  ο δ ύ ν η ; · ·  
ά ν ε μ ν ή σ θ η  α μ έ σ ω ς  τ η ν  σ τ ε ν ή ν  ε κ ε ί ν η ν ,  ε ι ς  ή *  
ε ύ ρ ε  τ ο σ α ύ τ η ν  ά λ λ ο τ ε  σ υ μ τ ά δ ε ι α ν ,  ά λ λ ’ ή ν  
ά ρ ρ ό ν ω ς  έ γ κ α τ έ λ ι τ ε ν . ·  Α ί  α κ ό λ ο υ θ ο ι  λ έ σ ε ι ς  ε ί ν α ι  
ή  ε ί κ ω ν  τ ή ς  η θ ι κ ή ς  α ύ τ ο ΰ  κ α τ α σ τ ά σ ε ω ς  κ α τ ά  
τ ή ν  ε π ο χ ή ν  ε κ ε ί ν η ν .
. . . .  « ‘ 1 1  ε π ι σ τ ο λ ή  α ΰ τ η  ε ί ν α ι  ί σ ω ς  6  τ ε λ ε ί *  · 
τ α ΐ ο ς  α π ο χ α ι ρ ε τ ι σ μ ό ;  μ ο υ .  Σ ά ς  ά γ α π ώ ,  δ ι ό τ ι  
μ ε  π ε ρ ι ε θ ά λ ψ α τ ε  δ ι ά  φ ρ ο ν τ ί δ ω ν ,  ώ ν  δ ε ν  ή μ η ν  
ά ξ ι ο ς ,  κ α ί  δ ι ά  τ ρ υ φ ε ρ ό τ η τ ο ς ,  ή ν  ή  ί δ ι κ ή  μ ο υ  δ ε ν  
δ ύ ν α τ α ι  ά ρ κ ο ύ / τ ω ;  ν ά  έ ξ ο φ λ ή σ η .  Σ ά ς  ά γ α τ ώ ,

. δ ι ό τ ι  ο φ ε ί λ ω  ε ι ς  σ ά ς  τ ά ς  μ ό ν α ;  ή μ ε ρ α ;  . τ ή ς  ε ύ -  
τ υ χ ί α ς μ ο υ ,  κ α ί  ό ' , τ ι  κ α ί  ά ν σ υ μ β ή ,  μ ε χ  ρ ι  τ ο ΰ  τ ε λ ε υ 
τ α ί ο υ  μ ο υ  σ τ ε ν α γ μ ο ύ ,  θ έ λ ω  σ ά ς  ά γ α τ ή σ ε ι  κ α ί  
σ ά ς  ε υ λ ο γ ή σ ε ι .  Δ ε ν  σ ά ς  γ ρ ά φ ω  τ ή ν  δ ι ε ύ θ υ ν σ ί ν  
ρ . ο υ  !  τ ι ς  ο ί δ ε  τ ο ΰ  θ έ λ ω  κ ο ι μ η θ ή  α ΰ ρ ι ο ν  ; »  

Ο ΰ δ ε μ ί α ν  υ π ε ρ β ο λ ή ν  έ λ ε γ ε ,  γ ρ ά φ ω ν  τΟιουτο-

τ ρ ό τ ω ς  ό  π τ ω χ ό ς  τ ο ι η τ ή ς ·  τ α ρ α ι τ ή σ α ς ,  ώ ς  α 
ν ω τ έ ρ ω  ε ρ ρ έ θ η - ,  τ ό  τ υ π ο γ ρ α φ ε ί ο - / ,  ή ρ ξ α τ ο  δ ι ά  
γ ω ν  β ί α ν  τ λ ά ν η τ α  κ α ί  ¿ τ α κ τ ό ν '  η θ ι κ ό ς  π υ ρ ε -  
τ ό ς  κ α τ ε β ί β ρ ω σ κ ε  τ ή ν  κ ά ρ δ ί α ν  τ ο ύ ,  τ ά  α ι σ θ ή 
μ α τ α  τ ο υ ·  κ α ί  ή  ά τ ο γ ο ή τ ε υ σ ι ς ,  ή  φ ο β ε ρ ά  α υ τ ή  
τ ή ς  σ υ γ χ ρ ό ν ο υ  ε π ο χ ή ς  ' « ί σ ο ς ,  α ν α π ό δ ρ α σ τ ο ς  ά -  
τ ό ρ ρ ο ι α  φ ι λ ο σ ο φ ι κ ο ύ  δ ι σ τ α γ μ ο ύ  κ α ί  κ ο ι ν ω ν ι κ ο ύ  
β ί ο υ  υ λ ι σ τ ι κ ο ύ , κ α τ έ λ α β ε ν  α ύ τ ά ν  ό ' τ ω ς  τ ό σ α  ά λ λ α  
ε ύ γ ε ν ή  π ν ε ύ μ α τ α ,  π ρ ω ΐ μ ω ς  ά π ο σ β ε σ θ έ ν τ α  ύ π δ  
τ ή ν  θ α ν α τ η φ ό ρ ο ν  τ ν ο ή ν  τ ο ΰ  τ α γ ε τ ώ δ ο υ ς  υ λ ι 
σ μ ο ύ  κ α ί  τ ω ν  σ κ ε π τ ι κ ώ ν  τ ά σ ε ω ν  κ α ί  π ό θ ω ν  
τ ο ΰ  α ι ώ ν α ς .  Έ ν  τ ο ι α ύ τ η  η θ ι κ ή  κ α τ α σ τ ά σ ί ι  
δ  ι α τ ε λ ώ ν ,  έ φ ε υ γ ε  τ ο ΰ ;  Π α ρ ι σ ί ο υ ς ,  μ ε τ α β α ί ν ω ν  
ε ι ς  τ ή ν  έ τ α ρ χ ί α ν ,  δ ι ά  ν ά  ξ η τ ή σ ρ  τ ή ν  φ ι λ ο ξ ε 
ν ί α ν  τ ή ς  Κ υ ρ ί α ;  Γ ε ρ ά ρ δ ο υ ,  τ α ρ ’  ή  ά ν ε τ ρ ά φ η ·  ή  
ε ύ γ ε ν ή ;  Κ υ ρ ί α  τ ε ρ ι έ θ α λ ψ ε  τ ο ν  τ λ ά ν η τ α  τ ο ι ή -  
τ ή ν ,  ό σ τ ι ς  ύ τ ό  τ ή ν  σ τ έ γ η ν  ή δ η  ε υ ε ρ γ ε τ ι κ ο ύ  α 
σ ύ λ ο υ  θ ε ρ μ α ι ν ό μ ε ν ο ς ,  η ΰ χ ε τ ο  τ ή ν  α ύ τ ή ν  τ ύ 
χ η ν  δ ι ά  τ ά ν τ α ς  τ ο ύ ς  τ ά σ χ ο ν τ α ς  !

« Θ ε έ  μ ο υ ,  ά τ ο κ α λ ύ φ θ η τ ι  ά γ α θ ό ς  δ ι ’  ό λ ο υ ς ,  
ό ' τ ω ς  δ ι ’ ε μ έ *  τ ό  τ ί τ τ ο ν  μ ά ν ν α  σ ο υ  ά ς  σ β έ σ ή  

' τ ή ν  β λ α σ φ η μ ί α ν ,  ά ς  έ μ τ ο δ ί σ γ  τ ή ν  ο δ ύ ν η ν ,  έ -  
τ ε ι δ ή  τ ο θ ε ϊ ς  τ ή ν  ά γ ά τ η ν  ά ς  μ ή  τ ο ξ ε ύ ω ν τ ί ι  
τ λ έ ο ν  ε τ ί  γ ή ς  ά γ ρ ι α  β λ έ μ μ α τ α  κ α τ ά  τ ω ν  έ -  

ι κ λ ε κ τ ώ ν  υ ι ώ ν  σ ο υ ,  τ ώ ν  υ ι ώ ν  σ ο υ  τ ω ν  ά τ ο κ λ ή -  
| ρ ω ν  σ ΰ  ό  χ ο ρ η γ ώ ν  τ ό ν . χ ό ρ τ ο ν  ε ι ς  τ ά  μ ι κ ρ ά  

π τ η ν ά ,  θ ρ ε ψ ο ν  ό λ ο υ ς  τ ο ύ ς  π ε ι ν ώ ν τ α ς *  δ ι ά  π ά ν  
τ ό  έ ν  τ ή  φ ύ σ ε ι  ε ί η  γ λ υ κ ύ ς  ό  χ ε ι μ ώ ν  σ ο υ ’  κ α ί ,

. τ ή ;  β α σ ι λ ε ί α ς  σ ο υ  τ ε λ ε σ θ ε ί σ η ς ,  ό  π ο ι η τ ή ;  κ α ί  
τ ό  τ τ η ν ό ν  θ έ λ ο υ σ ι  ψ ά λ λ ε ι . —  ” Ε σ ο  ε υ λ ο γ η μ έ ν ο ς !

Τ ή ν  ά ν ά μ ν η σ ι ν  τ ή ς  ς ε ν ί α ς  τ α ύ τ η ;  έ ψ α λ λ ε ν  ε ΰ -  
φ ώ ν ω ς  ό  π ο ι η τ ή ς  ε ι ς  ε ν  τ ώ ν  ω ρ α ι ό τ ε ρ ω ν  α ύ τ ο ΰ  
α σ μ ά τ ω ν ,  ή  Α γρ ο νό μ ο ς ’ ή  ε υ γ ν ω μ ο σ ύ ν η  δ ι α 
λ ά μ π ε ι  έ ν  τ ο ΐ ς  ώ ρ α ί ο ι ;  σ τ ί χ ο ι ;  α ύ τ ο ΰ  ά -  
τ η υ . έ λ η τ ο ς  κ α ί  χ α ρ ι ε σ τ ά τ η  ! « Π τ ε ρ ύ γ ι σ ο ν ,  ώ  
ά σ μ ά τ ι ό ν  μ ο υ ,  ε τ ι φ ω ν ε ϊ  έ ν  τ έ λ ε ι  ή  μ ε λ ω δ ο ύ σ α  
έ ' μ μ ο υ σ ο ;  α ΰ τ η  ά κ α ν θ υ λ λ ί ς ,  π τ ε ρ ύ γ ι σ ο ν ,  ώ  ά 
σ μ ά τ ι ό ν  μ ο υ ,  ε ί σ α ι  α σ θ ε ν ή ς  φ ό ρ ο ς  ε υ γ ν ω μ ο σ ύ 
ν η ς .  Ά λ λ ’  ε ί θ ε  ν ά .  ψ ά λ λ γ  τ ό ν  ά τ ρ ί λ ι ο ν  ή  ά -  
η δ ώ ν  π ρ ό ;  ά τ ό ξ η μ ί ι ο σ ι ν ,  τ ό  δ ε  π τ η ν ό ν  τ ο ΰ  κ ο ι 
μ η τ η ρ ί ο υ  έ ν τ ρ ο μ ο ν  ύ τ ό  τ ώ ν  ε ρ ω τ ι κ ώ ν  ά σ μ α -  
τ ω ν  τ η ς  έ τ ί  μ α κ ρ ό ν ,  έ τ ί  μ α κ ρ ά ν  χ ρ ό ν ο ν  ν ά  
σ ι γ ή σ ν )  δ ι ά  τ ό ν  ά γ ρ ό ν  κ α ί  τ ή ν  α γ ρ ο ν ό μ ο ν  ! . .  . »

Ι ν α ί  ή τ ο  α λ η θ ώ ς  ε υ τ υ χ ή ς  κ α τ ά  τ ό  β ρ α χ ύ  ε 
κ ε ί ν ο  τ ή ;  π α ρ ά  τ ή  Κ .  Γ ε ρ ά ρ δ ο υ  ξ ε ν ί α ;  α ύ τ ο ΰ  
ό  Ή γ ή σ ι τ τ ο ς .  Ή  υ γ ε ί α ,  ή  τ ρ ο σ φ ό λ ε σ τ έ ρ α  α ΰ τ η  
ε ρ ω μ έ ν η  τ ο ΰ  α ν θ ρ ώ π ο υ ,  έ τ α ν ή ρ χ ε τ ο  β α θ μ η δ ό ν  
ε ϊ ς  τ ό ν  κ α τ α β λ η θ έ ν τ α  π ο ι η τ ή ν ,  α ν α ζ ω ο γ ό ν η 
σ α  σ α  α υ τ ό ν  κ α ί  π ά λ ι ν  δ υ σ τ υ χ ώ ς  τ ό  ά ν ή σ υ *

Ι λ  1 Σ Σ Ο 2 533

χ ο ν  π ν ε ύ μ α  α ύ τ ο ΰ ,  π ο ι η τ ι κ ό ν  κ α ί  π α ρ ά δ ο ξ ο ν ,  
ν έ α ς  ά ε ί π ο τ ε  π ο θ ο ύ ν  σ υ γ κ ι ν ή σ ε ι ς ,  δ ε ν  δ ι έ μ ε ν ε ν  
έ ν  τ ή  ε ύ α ρ έ σ τ ω  ε κ ε ί ν η  ε ί δ υ λ ’λ ι α κ ή  κ α ί  φ ι λ έ ρ ώ τ ι  
γ α λ ή ν η ,  έ ν  ή  έ τ ί  τ ο σ ο ΰ τ ο ν  χ ρ ό ν ο ν  έ ζ ή σ ε ν  ε υ 
τ υ χ ή ς ·  ό  δ α ί μ ω ν  τ ή ς  σ α τ ύ ρ α ς ,  τ ή ς  ά γ ρ ι α ς  κ α ί  
π ο λ ε μ ι κ ή ;  τ α ύ τ η ;  θ ε ό τ η τ ο ς ,  ή τ ι ς  κ α τ έ σ τ ρ ε ψ ε  
τ ό ν  Γ ι λ β έ ρ τ η ν ,  τ ρ ο κ α λ έ σ α ν τ α  ά μ ε ί λ ι κ τ ο ν  τ ο ΰ  
Β ο λ τ ά ί ρ ο υ  π ό λ ε μ ο ν  ε ν α ν τ ί ο ν  τ ο υ ,  κ α ί  ή τ ι ς  έ 
σ τ ε ι λ ε - /  α ΰ τ ό ν  π ρ ω ΐ μ ω ς  ε ι ς  τ ό ν  τ ά φ ο ν ,  ή τ ι ς  έ ν  
τ ώ  μ έ σ ω  τ ώ ν  π ο λ ι τ ι κ ώ ν  σ ά λ ω ν  τ ή ς  π ρ ώ τ η ;  
Γ α λ λ ι κ ή ;  Έ τ α ν α σ τ ά σ ε ω ς  ά ν ε β ί β α σ ε  τ ό ν  Σ χ ε -  
ν ι έ ρ ο ν  ε ι ς  τ ό  ι κ ρ ί ω μ α ,  κ α ί  έ ν ε κ α  τ ή ;  ο π ο ί α ς  
κ α τ ά  τ ό ν  χ ρ ό ν ο ν  ε κ ε ί ν ο ν  έ δ ο λ ο φ ο ν ή θ η  ό  Π α ύ λ ο ς  
Κ ο υ ρ ι έ ρ ο ς ,  έ ξ ο χ ο ς  Ε λ λ η ν ι σ τ ή ς ,  ε ι ς  τ ά  π α τ ρ ι ω 
τ ι κ ά  τ ο ΰ  ό π ο ι ο υ  σ τ ή Λη  έ φ α ί ν ε τ ο  ά ν α γ ε ν ν η θ ε ϊ σ α  
ή  ε υ φ υ ΐ α  τ ο ΰ  Λ ο υ κ ι α ν ο ύ  κ α ί  τ ο ΰ  Ρ α β ε λ α ί ,  ε ί χ ε  
δ ι ε γ ε ί ρ ε ι  τ ό  κ α ι ν ό τ ρ ο π ο ν  κ α ί  α ρ ρ ε ν ω π ό ν  α ύ τ ο ΰ  
π ν ε ύ μ α .  Ι Ι ρ ό  ο λ ί γ ο υ  έ τ ι ,  κ α τ ’  ε κ ε ί ν η ν  τ ή ν  ε π ο 
χ ή ν ,  ε ί χ ο ν  δ η μ ο σ ι ε υ θ ή  ο ί  "Ιαμβοι τ ο ΰ  Α ύ γ ο υ 
σ τ ο υ  B a r b ie r ,  μ ε γ ά λ η ν  π ρ ο κ α λ έ σ α ν τ ε ;  ε π ι τ υ 
χ ί α ν  έ ξ ε δ ί δ ε τ ο  ή δ η  ή  Ν ιμ ε α ς  τ ο ΰ  π ο ι η -  
τ ο ΰ  Β α ρ θ ε λ ε μ ΰ ,  ή  π α ρ ά δ ο ξ ο ς  ε κ ε ί ν η  έ μ μ ε τ ρ ο ;  
έ φ η μ ε ρ ί ς ,  π λ ή τ τ ο υ σ α  τ ά ς  κ ο ι ν ω ν ι κ ά ;  κ α τ α χ ρ ή 
σ ε ι ς  τ ή ;  ε π ο χ ή ς  κ α ί  ύ π ο κ α ί ο υ σ α  κ α ί  ά ν α ρ -  
ρ ι π ί ζ ο υ σ α  α ι σ θ ή μ α τ α  δ ε ι λ ά  κ ο ι μ ώ μ ε ν α  κ α ί  
ά τ ο λ μ α  ε ϊ ς  τ ά  σ τ ή θ η  τ ή ;  Γ α λ λ ί α ς .  ‘ Ο  δ έ  Β ε ρ α ν -  
ζ έ ρ ο ς ,  ’ Α ν α κ ρ ε ό ν τ ε ι ο ς  ά μ α  κ α ί  Ά ρ χ ι λ ό χ ε ι ο ς ,  
υ π ό  τ ή ν  α φ έ λ ε ι α ν  έ γ κ ρ ύ π τ ω ν  τ ή ν  ε ι ρ ω ν ε ί α ν ,  π ο -  

, λ ε μ ώ ν  τ ο ύ ;  β α σ ι λ ε ί ς  κ α ί  τ ο ύ ς  Ί η σ ο υ ί τ α ς , ή τ ο  τ ό  
π ρ ο σ φ ι λ έ ς  ε ί δ ω λ ο ν  τ ή :  Γ α λ λ ι κ ή ;  δ η μ ο τ ι κ ό τ η τ ο ς .

. ‘ ϊ π ό  τ ή ;  ε π ι τ υ χ ί α ς  τ ο ύ τ ω ν  γ α λ β α ν ι σ θ ε ί ς  ό  
νεαρός π ο ι η τ ή ς  έ ζ ή τ η σ ε ν ,  ά π ο μ ι α ο ύ μ ε ν ο ς  τ ή ν  
Μέμεσιν, ν ά  έ κ δ ώ σ γ  κ α ί  α ύ τ ό ς  ί δ ι α ν  έ μ μ ε 
τρον ε φ η μ ε ρ ί δ α  ύ π ό  τ ό ν  τ ί τ λ ο ν  ό  Λιογένης' ό  
τ ί τ λ ο ς  ά λ η θ ώ ;  τ ή ς  έ φ η μ ε ρ ί δ ο ς  ή τ ο  λ ί α ν  κ α τ ά λ 
λ η λ ο ς  δ ι ά  σ α τ υ ρ ι κ ή ν  ε φ η μ ε ρ ί δ α - ά λ λ ά  φ α ί ν ε 
ται ο ί  ά ν θ ρ ω π ο ι  δ ε ν  ε ί ν α ι  σ ή μ ε ρ ο ν  τ ο σ ο ΰ τ ο ν  
δ ι α τ ε θ ε ι μ έ ν ο ι  ν ’ ά κ ο ύ ω σ ι  τ ά ;  α λ ή θ ε ι α ς ,  έ σ τ ω -  
σαν α ΰ τ α ι  λ ε γ ό μ ε ν α ι  κ α ί  έ μ μ έ τ ρ ω ς ,  ό π ι ο :  κ α τ ά  
τήν ε π ο χ ή ν  ε κ ε ί ν η ν  τ ο ΰ  π α λ α ι ο ύ  Δ ι ο γ έ ν ο υ ς ,  ό σ -  
τις έ τ ό λ μ α  ν ά  κ ά μ η  π α ρ α τ η ρ ή σ ε ι ς  κ α ί  π ρ ό ς  τ ό ν  
δ ο ρ ι α τ ή τ ο ρ α  τ ή ;  Μ α κ ε δ ο ν ί α ς .  'Η  Δ ι ο γ ε ν ι κ ή  ί τ α -  
μ ό τ η ;  τ ο ΰ  ν έ ο υ  π ο ι η τ ο ΰ ,  γ ρ ά φ ο ν τ ο ς  μ ά λ ι σ τ α  
κ α ί  έ ν  μ ι κ ρ ά  κ α ί  π ε ρ ι ω ρ ι σ μ έ ν ν ι  π ό λ ε ι ,  π ρ ο ε κ ά -  

■ λεσε π ο λ λ ο ύ ς  ε χ θ ρ ο ύ ς  ε ν α ν τ ί ο ν  τ ο υ - ό  τ α λ α ί 
πωρος σ α τ υ ρ ο γ ρ ά φ ο ς  ! ή γ ν ό ε ι  ό τ ι  δ ε ν  έ π ρ ε π ε  
ν ά  λ έ γ η τ α ι  ή  α λ ή θ ε ι α  γ υ μ ν ή  κ α ί  ά π ο κ ε κ α λ υ μ -  
μ ε ν η ,  ό τ ι  ή  ά ν θ ρ ώ π ό τ η ;  ά ρ έ σ κ ε τ α ι  ν ’  ά π α τ α  
κ α ί  ν ’ ά π α τ ά  τ α ι ,  ό τ ι  π ρ ο τ ι μ ώ μ ε ν  ν ’  ά κ ο ύ ω μ ε ν

τ ο ύ ς  ψ ε ύ δ ε Τ ς  μ έ χ ρ ι  α η δ ί α ς  ε π α ί ν ο υ ;  κ α ί  ΰ μ ν ο υ ς ,  
ή  τ ή ν  σ ο β α ρ ά ν  κ α ι  μ ε μ ε τ ρ η μ έ ν η ν  α λ ή θ ε ι α ν ,  ή  
τ ή ν  ε ι ρ ω ν ε ί α ν  ε κ ε ί ν η ν ,  ή τ ι ς  ε ι ς  κ α τ α λ λ ή λ ο υ ς  
δ ό σ ε ι ς  δ ι δ ό μ ε ν η ,  δ ύ ν α τ α ι  ν ά  έ π ι φ έ ρ η  τ ή ν  ι α σ ι ν  
κ α ί  σ ω τ η ρ ί α ν  τ ο ΰ  α ί μ ά σ σ ο ν τ ο ;  κ ο ι ν ω ν ι κ ο ύ  έ λ -  
κ ο υ ς ·  έ λ η σ μ ό ν η σ ε ν  ό τ ι  ο ί  α ύ λ ι κ ο ί  π ο ι η τ α ί ,  ο ί  
ψ ά λ τ α ι  τ ώ ν  έ π ι θ α λ α μ ί ω ν  ΰ μ ν ω ν ,  ο ί  α γ α θ ο ί  έ -  
κ ε ι ν ο ι  θ ν η τ ο ί ,  ο Γ τ ι ν ε ς  ά π α ν τ α  ε ύ ρ ί σ κ ο υ σ ι ν .  ε π ί  
τ ή ς  γ ή ς  κ α λ ώ ς  ε χ ο ν τ α ,  ο ΐ τ ι ν ε ;  χ ύ ν ο υ σ ι ν  α ε ί π ο τ ε  
δ ά κ ρ υ α  ε ύ σ ε β ο ΰ ς  κ α τ ' / . ν ύ ξ ε ω ς ,  σ υ γ κ ι ν ο ύ σ η ς  κ α ί  
τ ά ς  ά τ ι θ α σ σ ω τ έ ρ α ς  κ α ί  ά κ α μ π τ ο τ έ ρ α ς  κ α ρ δ ί α ς ,  
ο ί τ ι ν ε σ  έ ξ ί σ τ α ν τ α ι ,  β λ έ π ο ν τ ε ς  τ ό ν  μ υ σ τ η - ι ώ δ η  
δ ά κ τ υ λ ο ν  τ ή ς  θ ε ί α ;  π ρ ο ν ο ί α ς  ε π ί  τ ή  α ί σ ι α -  κ α ί  
ε υ τ υ χ ε ί  γ ε ν ν ή σ ε ι  δ ω δ ε κ ά δ α ς  ε υ τ ρ α φ ώ ν  κ α ί  
σ τ ρ ο γ γ υ λ ώ ν  β α σ ι λ ί σ κ ω ν ,  έ ν ο ρ ώ ν τ ε ς  έ ν  τ ώ  . γ ε -  
γ ο ν ό τ ι  τ ο ύ τ ω ,  ό ' τ ι  ό  Θ ε ό ς  η ύ λ ό γ η σ ε . τ ή ν  Ά -  
β ρ α μ ι α ί α ν  β α σ ι λ ι κ ή ν  ο ι κ ο γ έ ν ε ι α ν ,  ά δ ι ά φ ο ρ ο ν  ά ν  
ή  ε ύ λ ο γ ί α  α ΰ τ η  γ ί ν ε τ α ι  ε ι ς  λ ο γ α ρ ι α σ μ ό ν  τ ώ ν  
ι δ ρ ώ τ ω ν  κ α ί  μ ό χ θ ω ν  τ ο ΰ  φ ι λ ο β α σ ι λ ι κ ο ύ  λ α ο ύ ,  
ή γ ν ό ε ι  ό τ ι  ό λ ο ι  ο ΰ τ ο ι  ο ί  ά ο ι δ ο ι  έ ζ η σ α ν  κ α ί  ά -  
π έ θ α ν ο ν  ε ύ δ α ί μ ο ν ε ς ,  έ ν ώ  ο ί  σ α τ υ ρ ι κ ο ί ,  π ο ι η τ α ί  
έ π ε σ ο ν  ιο; έ π ί  τ ό  π λ ε ΐ σ τ ο ν  ύ π ό  τ ά  δ ο λ ο φ ό ν ο ν  · 
ε γ χ ε ι ρ ί δ ι ο - /  ά ν α ν δ ρ ο υ  κ α ί  ά γ ε ν ο ΰ ;  έ κ δ ι κ ή σ ε ω ς *  
δ έ ν  έ γ ί ν ω σ κ ε  τ ά ς  ά λ η θ ε ί α ς  τ ά ς  ά π ό  τ ή ς  π ρ ά -  
ξ ε ω ;  κ α ί  τ ή ;  π ε ί ρ α ς  έ κ π η γ α ζ ο ύ σ α ;  ό  Ή γ ή σ ι π -  
π ο ς  Μ ό ρ ι ό - κ α ί  η μ έ ρ α ν  τ ι ν ά  έ ν ε κ α  ε λ α φ ρ ώ ν  
υ π α ι ν ι γ μ ώ ν ,  π ε ρ ι ε χ ο μ έ ν ω ν  έ ν  τ ι ν ι  ά θ ώ ι ρ  α ύ τ ο ΰ  
α σ μ α τ ι ,  π ρ ο ε κ λ ή θ η  ε ι ς  μ ο ν ο μ α χ ί α ν  ύ π ό  τ ί ν ο ς  
σ υ γ γ ε ν ο ύ ς  τ ο ΰ  ο ί κ ο υ  ε κ ε ί ν ο υ ,  π α ρ ’  ώ  έ φ ι λ ο ζ ε -  
ν ε ϊ τ ο ,  κ α ί  ό  τ α λ α ί π ω ρ ο ς  ή ν α γ κ ά σ θ η  ν ά  έ γ κ α -  
■ τ α λ ε ί ψ ν ι  τ ή ν  ο ι κ ί α ν ,  έ ν  ή  τ ο σ ο ΰ τ ο ν  ε ύ ρ ε  σ υ μ 
π α θ έ ς  ά σ υ λ ο ν ,  κ α ί  ν ά  έ π ι σ τ ρ έ ψ ϊ ]  ε ϊ ς  Π α ρ ι 
σ ι ο ύ ; .

Έτο τά έτος^1834- ή  μέχρι τοΰ θανάτου 
αΰτη περίοδος τής ζ ω ή ;  του ύπήρξεν ή τε
λευταία φάσι; θλιβερά; καί τρικυμιώδους ΰπ- 
άρξεως, μακρά σειρά απελπισίας καί οδύνης, 
ήτις έφερεν αύτόν βαθμηδόν εί; τόν τάφον.

" Ω ! κ α τ ά  τ ή ν  μ α κ ρ ά ν  ε κ ε ί ν η ν  ε π ι θ α ν ά τ ι ο υ  α 
γ ω ν ί α ν  τ ή ς  π α σ χ ο ύ σ η ;  ΰ π ά ρ ξ ε ω , ς ,  κ α τ ά  τ ά ς  
σ τ ι γ μ ά ς  έ κ ε ί ν α ς  τ ή ;  α π ε λ π ι σ ί α ;  κ α ι  τ ή ;  ο δ ύ 
ν η ς ,  π ο σ ά κ ι ;  κ α τ α β ι β ά ζ ω ν  τ ό  ν ε ν ε κ ρ ω μ έ ν ο ν  
α ύ τ ο ΰ  δ μ μ α  ά π ό  τ ο ΰ  ο υ ρ α ν ο ύ ,  π ρ ό ς  δ ν .  έ π τ ε ρ υ -  
γ ι ζ ε  τ ό  π ν ε ύ μ α  τ ο υ ,  π ε ρ ι έ φ ε ρ . ε ν  α ΰ τ ο  μ ε τ α ξ ύ  
τ ώ ν  ό μ ο ι ω ν  τ ο υ ,  έ π ή τ ε ι  ά φ ω ν ο ς  κ α ί  α γ έ ρ ω χ ο ς  
τ ό ν  ο ί κ τ ο ν  τ ώ ν  α ν θ ρ ώ π ω ν ,  ο ί τ ι ν ε ς  π ρ ο σ έ φ ε ρ ο ν  
ε ϊ ς  τ ά ς  Λ ά ΐ δ α ς  τ ή ;  ε π ο χ ή ς  τ ό  τ ά λ α ν τ ο ν ,  κ α ί  ή ρ -  
ν ο ΰ ν τ ο  τ ό ν  ο β ο λ ό ν  ε ι ς  τ ή ν  π τ ω χ ή ν  μ ε γ Χ λ ο φ υ ΐ α / !

Π ο ι α  α ι σ θ ή μ α τ α  κ χ τ ε β ί β ρ ω σ κ ο ν  τ ό τ ε  τ ή ν
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εύγίνή εκείνην ψυχήν, τήν όποιαν έμάραινεν ή 
αδιαφορία καί ή αγνωμοσύνη !

« Π ό σ α ς ,  λ έ γ ε ι ,  ν ε α ρ ά ;  κ α ρ δ ί α ς  δ ι έ β ρ ω σ ε ν  ή  
α μ φ ι β ο λ ί α  !  π ό σ α  ν ε α ρ ά  μ έ τ ω π α  δ ι η υ λ ά κ ω σ ε ν  
ή δ η !  ή  α μ φ ι β ο λ ί α  φ ε ύ !  μ έ  μ α ρ α ί ν ε ι  έ π ί σ η ς  
κ α ί  φ θ ί ν ω .  Ή  κ α τ α β λ η θ ε ΐ σ α  ψ υ χ ή  μ ο υ  ο μ ο ι ά 
ζ ε ι  τ ή ν  ά π ο π λ α ν η θ ε ΐ σ α ν  έ ν  τ ή  έ ρ ν ί μ ω  π ε ρ ι σ τ ε 
ρ ά ν ,  ή  δ έ  σ ώ τ ε ι ρ α  ε λ α ί α  ο ϋ δ α μ ο ύ  έ π ι φ α ί ν ε τ α ι  
ά ν α θ ά λ λ ο υ σ α » .  . .

Φ ε υ  !  ο ί  σ τ ό ν ο ι  ο ΰ τ ο ι  δ ε ν  φ α ί ν ο ν τ α ι  έ ξ ε ρ χ ό -  
μ ε ν ; ι  α π ό  μ ν ή μ α  μ ά λ λ ο ν  ή  ά π ό  σ τ ό μ α  α ν θ ρ ώ 
π ι ν ο ν  ;  ε ί ν α ι  ά λ η θ ώ ς  μ ί α  έ κ  τ ω ν  τ ε λ ε υ τ α ί ω ν  
κ ρ α υ γ ώ ν  τ ο υ  έ π ι θ α ν ά τ ο υ ,  μ έ χ ρ ι ?  ο ί»  β ρ α δ έ ω ς ,  
β ρ α δ έ ω ς ,  υ π ό  τ ό ν  π ό ν ο ν ,  υ π ό  - τ ή ν  α γ ω ν ί α ν  έ -  
θ ρ α ύ σ θ η ,  έ π α υ σ ε  π ά λ λ ο ν ? τ ό  α σ θ ε ν έ ς  σ τ ή θ ο ς  τ ο υ  
π ο ι η τ ο ύ . . .

Λ ή γ ο ν τ α ς  τ ο υ  έ τ ο υ ς  1 8 3 8  κ α τ ώ ρ θ ω σ ε  ν ά  
ε ύ ρ η  ε κ δ ό τ η ν  ά ν α δ ε χ θ έ ν τ α  τ ή ν  υ π ό  τ ό ν  τ ί τ λ ο ν  
ΜνησοτΙ<;{*) έ κ δ ο  ί ν τ ώ ν  π ο . ή σ ε ι ό ν  τ ο υ ·  ό  τ ύ π ο ς  
έ χ ε ι ο ο κ ρ ό τ η σ ε ν  έ κ θ ύ μ ω ς  τ ό ν  ν έ ο ν  π ο ι η τ ή ν ,  ά μ α  
τ ή  δ η μ ο σ ι ε ύ σ ε ι  α υ τ ώ ν ,  ά λ λ ’  ή  χ α ρ ά  α ύ τ ο ύ  υ 
π ή ρ ξ ε  β ρ α χ ε ί α "  τ α ύ τ ο χ ρ ό ν ω ς  σ χ ε δ ό ν  ά σ θ ε ν ή σ α ς  
ε ί σ ή ο χ ε τ ο  ε ι ς  έ ν  τ ώ ν  ν ο σ ο κ ο μ ε ί ω ν  τ ώ ν  Π α ρ ι -  
σ ί ω ν '  έ κ ε ΐ θ ε ν  δ ε ν  έ μ ε λ λ ε  ν ά  έ ξ έ λ θ ή  π λ έ ο ν  !

Ν. ΚΑΖΑΖΗΣ.
("Επεται τό τέλος).

Χ Η Μ Ε Ι Α . .

Περί του χαλκού.

’ Ε π ε ι δ ή  έ γ έ ν ε τ ο  π ο λ λ ά κ ι ς  λ ό γ ο ;  π ε ρ ί  τ ο ύ  
Χ α λ κ ο ύ ,  δ ι τ ι ς  κ α λ ε ί τ α ι  ύ π ό  τ ώ ν  Ρ ω μ α ί ω ν  
C u p r u m ,  π ρ ο σ θ έ τ ο μ ε ν  ό τ ι  τ ό  μ έ τ α λ λ ο ν  τ ο ύ τ ο  
μ ε τ η ν έ χ θ η  π α ρ ά  Ρ ω μ α ί ο ι ;  έ κ  τ ή ς  ν ή σ ο υ  Κ ύ π ρ ο υ  
( C y p r u m ) ,  ό θ ε ν  G u p r u m  σ η μ α ί ν ε ι  Κ υ π ρ ι α κ ό ν  
μ έ τ α λ λ ο ν .  Ο  χ α λ κ ό ς  ά ν ω ρ ύ χ θ η  ε ι ς  τ ή ν  ' Ε λ λ ά δ α  
έ κ  τ ώ ν  π λ η σ ί ο ν  τ ή ;  Χ α λ κ ί δ ο ς  π ο τ έ  ΰ π α ο ξ ά ν τ ω ν  
χ α λ κ ω ρ υ χ ε ί ω ν ,  κ α ί  Ι ν ε κ α  τ ο ύ τ ο υ  έ κ λ ή θ η  έ  σ η μ ε 
ρ ι ν ή  π ό λ ι ς  τ ή ;  Ε ύ β ο ι α ς  Χ α λ κ ί ς ,  έ κ  τ ο ύ  ο ν ό μ α τ ο ς  
τ ο ύ  μ ε τ ά λ λ ο υ  χαΣ χδς,  κ α ί  ή  ι σ τ ο ρ ί α  α ν α φ έ ρ ε ι  
ό τ ι  ό  ’ Α λ έ ξ α ν δ ρ ο ς  ό  μ έ γ α ς  ά π έ σ τ ε ι λ ε ν  ε κ ε ί  τ ό ν  
Κ ρ ά τ ι δ α  ι ν α  έ π ι σ τ α τ ή σ - ρ  ε ί ς  τ ή ν  τ ώ ν  ο ρ υ κ τ ώ ν  
τ ο ύ τ ω ν  ά ν ό ρ υ ξ ι ν .

' Η  ά π ο χ ώ ρ η σ ι ς  τ ο ύ  χ α λ κ ο ύ  έ χ ε ι  π ο λ λ ά ;  δ υ 
σ κ ο λ ί α ς .  Τ ά  λ ε ι ο τ ρ ι β έ ν τ α  ο ρ υ κ τ ά  φ ρ ά τ τ ο ν τ α ι

(*> ΆΛ«ς βνίμινίν h  Γαλλία.

π ρ ό ς  ά π ο χ ώ ρ η π ι ν  τ ο ύ  θ ε ί ο υ  κ α ί  τ ο ύ  π ο λ λ ά κ ι ί  
έ μ π ε ρ ι ε χ ο μ έ ν ο υ  α ρ σ ε ν ι κ ο ύ ,  α κ ο λ ο ύ θ ω ς  σ υ υ μ ι χ θ έ ν  
τ α  μ ε τ ’ α ν θ ρ ά κ ω ν  κ α ί  μ ε τ ’ ά λ λ ω ν  ό ο υ κ τ ώ ν  ε ύ ·  
κ ο λ υ ν ό ν τ ω ν  τ ή ν  α ύ τ ώ ν  τ ή ς ι ν ,  ε ΐ σ α γ ο μ έ ν ο υ  τ ο ύ  
ά έ ρ ο ;  δ ι ά  μ ε γ ά λ ω ν  φ υ τ ώ ν  ε κ τ ε ί ν ο ν τ α ι  έ ν τ - ς  μ ε 
γ ά λ ω ν  α λ ε ξ ί π υ ρ ω ν  κ α μ ί ν ω ν .  ' Ο  δ έ  έ κ τ α κ ε ι ς  χ α λ  
κ ό ς  ε ί ν α ι  μ έ λ α ς  τ ο  χ ρ ώ μ α  κ α ί  δ ι ά  τ ο ύ τ ο  κ α λ ε ί 
τ α ι  Χα.Ιχύς μέ.Ιας ο ύ τ ο ς  ά ν α τ ή κ ε τ α ι  έ κ  δ ε υ 
τ έ ρ ο υ  κ α ί  π ο λ λ ά κ ι ς  έ κ  τ ρ ί τ ο υ ,  μ ε χ ρ ι σ ο ύ  κ α θ α ρ ι -  
σ θ γ ,  κ α ί  τ έ λ ο ;  έ γ χ ύ ν ε τ α ι  ε ί ;  τ ύ π ο υ ς  ή  μ ε τ α β ά λ 
λ ε τ α ι  δ ι ά  τ ή ;  ρ α ν τ ί σ ε ω ς  τ ο ύ  τ α κ έ ν τ ο ;  χ α λ κ ο ύ  
ύ π ό  ί ί δ α τ ο ς  ε ί ;  μ ι κ ρ ά  π λ α τ ύ σ μ α τ α  τ ά  ο π ο ύ *  
σ υ γ κ ο λ λ ώ μ ε ν α  ά λ λ ή λ ο ι ;  σ χ η μ α τ ί ζ ο υ σ ι  ρ ο δ ο ε ι δ ή  
σ χ ή μ α τ α .

Ο  μ ε τ α λ λ ι κ ό ;  χ α λ κ ό ς  ε υ κ ό λ ω ς  ό ξ ε ι δ ο ύ τ α ι  κ α ί  
κ α λ ύ π τ ε τ α ι  ύ π ό  π ρ α σ ί ν ο υ  σ τ ι β ά δ ο ς ,  σ υ ν ι τ τ α μ . έ -  
ν η ς  έ ξ  ο ξ ε ι δ ί ο υ  τ ο ύ  χ α λ κ ο ύ .  ’ Ε ά ν  θ έ λ ω μ ε ν  ν ά  
ά π ο κ α τ α σ τ ή σ ω μ ε ν  τ ο ι α ύ τ α  π ρ α σ ι ν ο κ ε χ α λ υ μ μ έ ν α  
χ α λ κ ά  α ν τ ι κ ε ί μ ε ν α  μ ε τ α λ λ ι κ ώ ς  λ α μ π ρ ί ζ ο ν τ α ,  
έ π ι χ ύ ν ο μ ε ν  ε π ’ α ύ τ ώ ν  δ υ ν α τ ό ν  ά σ η μ . ό ν ε ρ ο ν  κ α ι  
ύ π ό  τ ώ  φ α ι ν ο μ έ ν ω  τ ή ς  δ ι α λ ύ σ ε ω ς  τ ο ύ  π ρ α σ ί ν ο υ  
κ α λ ύ μ μ α τ ο ς  τ ά  χ α λ κ ά  σ κ ε ύ η  ά π ο κ α θ ί σ τ α ν τ α ι  
μ ε τ α λ λ ι κ ώ ς  λ α μ π ρ ί ζ ο ν τ α .  Μ ε τ ά  τ α ΰ τ α  ά π ο π λ ύ ·  
ν ο ν τ α ι  κ α ί  έ π ι τ ρ ί β ο ν τ α ι  δ ι ά  κ ό ν ε ω ;  κ ρ τ . τ ί δ ο ς .

Έ ξέτασις χαλκούχων δρυκτών.

Τ ά  τ ο ύ  χ α λ κ ο ύ  ο ρ υ κ τ ά  έ χ ο υ σ ι ν  ώ ς  έ π ΐ  τ ό  
π λ ε ί σ τ ο ν  π ρ ά σ ι ν ο ν  χ ρ ώ μ α ,  κ α ί  ό  π ρ α σ ι ν ο χ ο ω μ α -  
τ ι σ μ ό ;  e t v a t  λ ί α ν  χ α ρ α κ τ η ρ ι σ τ ι κ ό ς  δ ι ά  τ ά  τ ο ύ  
χ α λ κ ο ύ  ο ρ υ κ τ ά ,  ϋ π ά ρ χ ο υ σ ι  κ α ί  ά λ λ α  τ ά  ό π  ί α  
φ α ί ν ο ν τ α ι  χ ρ υ σ ί ζ ο ν τ α ,  ο ι ;  ο ρ υ κ τ ά  τ ο ύ  χ ρ υ σ ο ύ ,  
κ α ί  ά λ λ α ,  τ ά  ό π ο ι α  έ χ ο υ ν  χ ρ ώ μ α  τ ο ύ  ή π α τ ο ς .  
Δ ι ά  ν ά  ό δ η γ η θ ή ς  έ ά ν  ή  ν α ι  χ α λ κ ο ύ χ α ,  δ ι ά λ υ -  
σ ο ν  μ έ ρ ο ς  τ ο ύ  λ ε ι ο τ ρ ι β έ ν τ ο ς  ο ρ υ κ τ ο ύ  δ ι ά  β ρ ά -  
σ ε ω ς  ε ι ς  ν ι τ ρ ι κ ό ν  κ α ί  υ δ ρ ο χ λ ω ρ ι κ ό ν  Ό ξ ύ  ( ε ί ;  τ ό  
κ α λ ο ύ μ ε ν ο ν  β α σ ι λ ι κ ό ν  υ δ ω ρ ) .  Ύ π ά ρ χ ο ν τ ο ς  χ α λ 
κ ο ύ  ε ν  τ ώ  δ ι α λ ύ μ α ν ι ,  τ ό  δ . ά λ υ μ . α  ϊ '/ ιι  χ ρ ώ μ α  
κ υ α ν ο ύ ν  κ α ί  έ ά ν  έ . θ ν σ η ;  ε ί ς  τ ή ν  δ ι ά λ υ σ ι ν  τ α ύ -  
τ η ν  μ / α ν  ρ ά β δ ο ν  ή  μ . ά χ α ι ρ α ν  μ ε τ α λ λ ι κ ή ν  σ τ ί λ -  
β ο ν τ ο ς  σ ι δ ή ρ ο υ ,  ό  χ α λ κ ό ;  θ ά  κ α τ α β υ θ ι σ θ ή  κ α ί  
θ ά  ε π ι κ ό λ λ η σ η  ε π ί  τ ο ύ  σ ι δ ή ρ ο υ  υ , ε τ ά  χ α λ κ ο -  
χ ρ ό ο υ  χ ρ ώ μ α τ ο ς ,  κ α ί  τ ο ύ τ ο  ε ί ν α ι  ό  μ ε τ α λ λ ι κ ό ς  
χ α λ κ ό ς .  ’ Ε κ τ ό ς  τ ο ύ τ ο υ ,  έ ά ν  π ρ ο σ θ έ σ φ ς  κ α υ σ τ ι 
κ ή ν  ά μ , μ ω ν ί α ν  ρ ? υ σ τ ή ν ,  θ ά  π ρ ο α χ θ ή  κ υ α ν ο ύ ν  
κ α τ α σ τ ά λ α γ μ α ,  τ ό  ό π ο ι ο ν  δ ι ά  π ε ρ ί σ σ ε ι α ς  τ ή ς  
α μ μ ω ν ί α ς  θ ά  ά ν α δ ι α λ υ θ ή  μ ε τ ά  ώ ρ α ι ο τ ά τ ο υ

ίο ύ ρ α ν ο κ υ α ν ο ύ  χ ρ ώ μ α τ ο ς ,  κ α ί  δ ι ά  τ ο ύ τ ω ν  τ ώ ν  
μ έ σ ω ν  θ έ λ ε ι ς  π ε ι σ θ γ  δ τ ι  τ ό  έ ξ ε τ α σ θ ε ν  ’Ο ρ υ κ τ ό ν  
ε ί ν α ι  χ α λ κ ο ύ χ ο ν .

Γ Α Ι Σ Σ Ο Ϊ

>0λίγα περί άνακαλύψεως του Άρβενικοϋ.

" Α π ε ι ρ α  χ ρ ι ό μ α τ α ,  π ρ ό  π ά ν τ ω ν  τ ά  ώ : α ί α  
π ρ ά σ ι ν α  κ α ί  τ ι ν α  κ ί τ ρ ι ν α  κ α ί  ά · λ α  π ο λ λ ά  σ ώ 
μ α τ α ,  λ ,  χ .  Μ υ ϊ ο κ τ ό ν ο ς  χ ά ρ τ η ;  κ α ί  δ ι ά φ ο ρ α  
ό ρ υ κ τ ά ,  έ μ . π ε ρ ι έ χ ο υ σ ι ν  ’ Α ρ σ ε ν ι κ ό ν .  Δ ι ά  ν ά  γ ν ω - 
ρ ίσ ϊ )  τ ι ;  έ ά ν  ε μ π ε ρ ι έ χ ε τ α ι  τ ο ύ τ ο  τ ά  δ η λ η τ η 
ρ ι ώ δ ε ς  μ έ τ α λ λ ο ν ,  α ν α μ ι γ ν ύ ο ν τ α ι  λ ε ι ο τ ρ  β έ ν τ α  
μ ε τ ’  ά ν θ ρ α κ ο ς ,  κ α ί  α κ ο λ ο υ θ ώ ;  π υ ρ ο ΰ ν τ α ι  ί σ χ υ -  
ρ ώ ; .  Α ι ’ α υ τ ή ς  τ ή ;  π ρ ά ξ ε ω ς  έ κ π έ μ π ε τ α ι  ή  τ ο ύ  
σ κ ο ρ ό δ ο υ  ο σ μ ή ,  κ α ί  έ ά ν  ή  π ρ ά ξ ι ς  α υ τ ή  έ κ τ ε -  
λ ε σ θ ή  ε ν τ ό ς  μ ι κ ρ ο ύ  ύ ε λ ί ν ο υ  σ ω λ ή ν ο ς ,  σ χ η μ α τ ί 
ζ ε τ α ι  ύ π ε ρ ά ν ω .  α ύ τ ο ύ  τ ο ύ  μ ί γ μ α τ ο ς  έ ξ ά χ ν ι -  
σ μ α  έ λ ε υ κ ο ύ  α ρ σ ε ν ι κ ο ύ .  " Ο σ ο ν  ά φ ο ρ ά  τ ό ν  
μ υ ϊ ο κ τ ό ν ο ν  χ ά ρ τ η ν  ό σ τ ι ς  κ α τ α σ κ ε υ ά ζ ε τ α ι ,  έ ά ν  
λ ε υ κ ό ν  α ρ σ ε ν ι κ ό ν ,  τ ό  κ α λ ο ύ μ ε ν ε ν  λ ε υ κ ό ν  ι ς ο ν Ή -  
κ ο φ ά ρ μ α κ ο ν ,  ε ί ς  π ο σ ό τ η τ α ,  δ ι α λ υ θ ή  ε ί ς  ύ δ ω ρ  
π ρ ο σ θ ή κ η  ο λ ί γ ο υ  π ο σ ο ύ  κ α λ ’ ά ; .  Π ρ ό ς  τ ο ύ τ ο  τ ά  
δ ι ά λ υ μ α  π ρ ο σ τ ί θ ε τ α ι  μ ι κ ρ ό ν  π ο σ ό ν  ζ α χ ά ρ ε ω ς  κ α ί  
ε ϊ ;  τ ο ύ τ ο  τ ό  δ ι ά λ υ μ α  έ μ β ά π τ ο ν τ α ι  ή  π ε ρ ι  
α λ ε ί φ ο ν τ α ι  π υ κ ν ο ί  χ ά ρ τ α ι  ο ί τ ι ν ε ς  ξ η ρ α ί ν ο ν τ α ι .  
’ Ε ά ν  τ ο ι ο ϋ τ ο ;  χ ά ρ τ η ;  έ ν τ ε θ ή  ε ι ς  π ι ν ά κ ι ο ν  μ . έ  
ύ δ ω ρ ,  ά π α σ α ι  α ί  π ρ ο σ ε ρ χ ό μ ε ν α ι  κ α ί  έ ξ  α ύ τ ο ύ  
τ ο ύ  δ ι α λ ύ μ α τ ο ς  π ι ν ο υ σ α ι  μ υ ϊ α ι  ή  κ α ί  ά λ λ α  
τ ο ι α ύ τ α  ε ν ο χ λ η τ ι κ ά  έ ν τ ο μ α  θ α ν α τ ό ν ο ν τ α ι .

Τ ο ύ τ ο  τ ό  μ έ τ α λ λ ο ν  έ κ λ ή θ η  ’ Α ρ σ ε ν ι κ ό ν  έ κ  
τ ο ύ  άρρ(γ ή  άρσιγ, ε π ε ι δ ή  κ α τ α σ τ ρ έ φ ε ι  έ ν  μ ι -  
κ ρ ώ  π ο σ ώ ,  δ ι δ ό μ ε ν ο ν  ή  λ α μ . β α ν ό μ ε ν ο ν ,  τ ά  
π λ έ ο ν  ρ ω μ α λ έ α  ζ ώ α .

Μ ά θ ε  σ υ γ χ ρ ό ν ω ς  ό τ ι  τ ά  κ α τ ά  τ ή ς  δ ι ’  α ρ σ ε 
ν ι κ ο ύ  δ η λ η τ η ρ ι ά σ ε ω ς  κ α τ ά λ λ η λ α  α ν τ ί δ ο τ α  ε ί 
ν α ι  τ ό  κ α τ ά  ύ γ ρ ά ν  ο δ ό ν  κ α τ α σ κ ε υ α ζ ό μ ε ν ο ν  
’ ο ξ ε ί δ ι ο ν  τ ο ύ  σ ι δ ή ρ ο υ  μ ε τ ά  κ α '  α ρ ά ;  Μ α γ ν η σ ί α ς ,

Τώ φι7.τάτωμοι II. Κσύρτελτ).
Ήσο  2 Υ;

ΤΗσο σύ λοιπόν εκείνη ήτι; μέ αγγέλου σ(δμ*
ΑΙΟερόπλαστο; έφάνη; εί; τό έκθαμβόν μου ό’μμα ) 

Ήσο σύ ή μελψδοϋσα ώ; πτηνόν τού παραδείσου,
'Γπό τήν σκιάν πένθιμου ύψικόμου κυπαρίσσου; 

Ήσο σύ ή μειδιδισα ώ; εαρινή πρωία;
Ήσο σύ λοιπόν ! δεν ήτο τού νοό; μου φαντασία,

Ή  ονείρου τις άπατη,
Ή  τό ’ίνδαλμα έκεΤνο όπερ ή ψυχή μου πλάττει;

"Οχι- ονειρον δεν ήτο άλλ’ ουδέ τΐ; οπτασία 
Ήσο σύ ! ευδαιμονία! ήσο σύ, φίλη γλυκεΤα,

Ή τις μέ αγγέλου σχήμα μ ’ άηδόνο; μελψδίαν
Έτερψας στίγμα; ολίγα; τήν πενθούσαν μου καρδίαν. 

Εί; τά; άκοάς μου μένει τό γλυκύ κελάδημά σου 
ΕΙ; τήν μνήμην μου τό θειον καί τερπνόν μειδίαμά σοο 

Κ ’ εί; τά φλογερά μου στήθη 
ΕΧ; άδάμα:, ό όποιο; άπό τ’ όμμα σου έχύθη.

Ν«’'. π.κρδν εΐναι τά δάκρυ, πλήν τά δάκρυ έρωμένη;
Εΐναι φάρμακον καρδία; στεναζούση;, πληγωμένης* 

ΕΤναι Βίλσαμον τω·. πόνων, εΐναι δρόσο; οΰοανία 
Καί τοϋ έρωτο; ή μόνη άληθής ομολογία- 

Είναι τιμαλφής άδάμας, είναι έ’κφρασι; σιγωσα,
ΕΤναι τίϋν δειν-ήν ή λήθη καί έλπί; προσμειδιδύσα 

ΕΙ; τόν έραστήν εκείνον,
"Οστι; άληθ ύ; λατρεύει τρυφερόν τοιοΟτο κρίνον.

δ  ι ό  ό μ , ε ν ο ν  ε ι ς  μ ε γ α λ η ν  π ο σ ο τ η τ «  λ . ε υ κ ω υ α τ α  Ε υ τ υ χ ή ;  ε κ ε ί ν ο ;  ό σ τ ι ς  δ α κ ρ υ σ μ έ ν ο ν  ε ΐδ ε ν  ο μ μ α  
τ ώ ν  ώ ώ ν ,  γ ά λ κ  κ α ί  β λ ε ν ν ώ δ η  π ο τ ά  δ ι δ ό μ ε ν α  Π ρ ο σ φ ι λ ο ύ ς  ώ ρ α ί α ς  κ ό ρ η - ,  κ α ί  τ ρ ι ι ε υ τ υ χ ή ;  ά κ ό μ α  
έ ν  α φ θ ο ν ί α ,  κ α ί  γ α λ α κ τ ι σ μ . ό ;  τ ο ύ  ο ι σ ο φ ά γ ο υ  δ ι ά  , Ο  ά κ ο ύ σ α ;  έ ν  τ &  μ έ σ ω  α ι ω π ω σ η ς  έ ρ η μ ί α ς  _  λ ' , , . » » λ  . - Α π ό  ‘/ ε ί λ η  έ ρ ω μ έ ν η ;  ό ύ ο  λ έ ξ ε ι ς  ο υ ρ α ν ί α ς ,π τ ε ρ ο ύ  ό ι α  ν α  ε π ε λ θ η  ε υ . ε τ ο ;  π ο ο ;  ε κ κ έ ν ω σ ι ν  “λ  Γ  . , 1 ,; > ,  Δ υ ο  Λ ε ς ε ι ς  σ υ . α Ο ο υ σ α ;  μ ε  τ ο  ο α κ ρ υ ο ν  τ ο  ρ ε ο ν ,Τ ο ύ  ο η λ η τ η ρ . ο υ  ε κ  τ ο ύ  σ τ ο μ ά χ ο υ ,  Π λ ή ν  τ ρ ι σ ό λ β ι ο ς  ε κ ε ί ν ο ;  ά  ε ί ;  τ ή ν  σ τ ι γ μ ή ν  έ κ π ν έ ω υ

Ε ί ;  ά γ κ ά λ η ν  γ λ υ κ υ τ ά τ η ν
Πριν ή τύχη τόν φθονήση. πριν έμπέση εί; άπάτην.

"Ηθελα, γλυκεΤα φίλη, τήν ζωήν νά έκμετρήσω,
Έπεθύμων τήν πνοήν μου είςτα χείλη σου ν’ άφήσω, 

Πριν έπίορ-κονσέ "δω, πριν σέΐδω λησμονούσαν,
ΙΙρίν είς τά; άγκάλα; άλλου σέ ίίώ  ευδαιμονούσαν. 

Ήθελα εί; τήν ψυχήν σου ώ; πνοή τι; νά είσδύσω. 
Ή  τήν βούλησιν τή; Μοίρα; στιγμήν μίαν νά νοήσω* 

Ήθελα . . . άλλά εί; μάτην ! 
Προτιμότερον ν ά  μένω πάντοτε ε ί ς  τήν ά π ά τ η ν .

Ε.ωναταντινοόπολι; «$45 8βρ(οο 1868.
Μ. ¥. ΤΤΑΠΠΑ3<
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ΦΙΛΟΛΟΓΙΚΟΣ Κ \ 1 ΕΠΙΣΤΗΜΟΝΙΚΟΣ ΚΟΣΜΟΣ.

Ό διάσημο; ζωγράφος Έςς άπεβίωσεν ΰπέο- 
γηρος έν Μονάζω, ' Εργο.ν αύτοΰ ήιαν αί έν τη 
στοά των ανακτόρων του Μονάχου τριάκοντα 
εννέα εικόνες, αί παριστώσαι σκηνάς καί πρό
σωπα τής έλλ,ην.κή; έπαναστάσεως καί ή δημο- 
τικωτάτη έν Ανατολή εϊκών, ή πνριστώσα τήν 
είσοδον τον βασιλέως Όθωνο; εις Ναύπλιον.

ΒΙΟΜΙΙΧΛΝΙ V.

"Εν Στυλίδι άνιδρύθη κατάστημα έκκοκιστι- 
κών μηχανών, πιεστηρίου διά τή, υδραυλική:,

κλωστηρίων άτμομόλων καν σιδηρουργείου, δίευ- 
θυνόμενον ϋπό του άζ'.οτίμου κυρίου Κ,ωνστ. 'Α- 
γαθοκλέου;. Έν τώ κοινοφελεστατω τοότω κα- 
ταστήματι εργάζονται υπέρ τά 75  άτομα έκχ* 
τέρου του φύλου.

¥*¥ [1 διεθνής εκθεσι; τού Λονδίνου του παρ- 
ό'τος^έτους, θέλει άνοίζει τά; πόλα; τη; τήν 1 
Μάιου καί κλείσει αύτάς τήν 30 7βρ ου.*Τήν 
φοράν ταύτην τά προϊόντα καί βιομηχανικά έργα 
δεν είναι διηρ/,μένα κατ’ εθνικά δωμάτια ώς 
άλλοτε. "Εκαστον εΐδος θέλει έκτεθή χωριστά 
εΐ; τό είδος καί γένος αύτοΰ, δι" δ ή τε σύγκρι- 
σις καί επιγραφή του έσεται εϋκολωτέρα. Ή δλη 
εκθεσι; tba.·. διηθημένη εί; 4 μέρη' 1) τών ω 
ραίων τεχνώμ 2) τής;βιομηχανίας, 3) τών έ- | 
π'.στημών καί τών εφευρέσεων, καί 4) τής γε - 
'.οργιάς.

¥*¥Συνεστήθη ενταύθα καί έτεροννέον ςωιχει- 
οχυτικόν κατάστημ,α,διευθυνόμενον ύπό τών κ.κ.
Ν. II. Γκίζα καί ’Ανδ. Π. Κοκκίνου.

* Έν Λονδίνω συνες·ήθητραπεζικόν κατάςημα 
υπό τόν τίτλ.ον Γτρμα» ιχη Τράπεζα τοΰ Aor* 
δ/του, έχουν κεφάλαιον 2 ,0 0 0 ,0 0 0  λιρών.»

Παροράμματα Id '· ιρν.Μαδίον
Σελι; 38ο. στήλη Α'. στίχ 5 ά/τί θ υ μ ο ε ι δ 5>; άνάγν. Ο υ μ ω Ο ε ί ς  

ν  481 . » Β*, « 38 » ό σ ο ν  » ο π ο υ
» 483. » Α’. * 4 4 » έ 8 ύ ν ο υ σ ι, » ό ι ε υ 0 ύ ν ο υ σ ι

Αΰυ'ΐς τοϋ έ>· τω ΙΖ’. ψν·ΐ2αίΙω γρίψον-

'Αδης κ/ί ¡τϋρ κα: εριος γυνα-κο; ού μη είπωσιν άρκεΓ
Τα.ν λύσιν τού έν τω /(9 . φυλλαδ’ω αί ίγματο; έπεμψεν ήμΐν πρώτη 

έξ ’Αθηνών, Κυρία ’Αφροδίτη Αοροβίνη. Έχει δέ οΰτως !

Συελος, υελος, Γ’ος.
ΓΡΙΦΟΣ-

Έίς ,Τον πρώτον ές ’Αθ-ήνών τίΙμψοντα ήαϊν τήν λόσιν, δωρήσωμεν 
τήν όσβ'Λϊύπω έκδίδομένην λκρόπολιν.

,ΣΑΤΠηπ ν :


